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1 Important instructions for safety and
environment

This section contains safety instructions that will help protect
from risk of personal injury or property damage. Failure to
follow these instructions shall void any warranty.

1 .1 General safety
e This product can be used by children at and above 8
years old and by persons whose physical, sensory or
mental capabilities were not fully developed or who
lack experience and knowledge provided that they are
supervised or trained on the safe usage of the product
and the risks it brings out. Children must not play with
the product. Cleaning and maintenance works should not
be performed by children unless they are supervised by
someone.

e Never place the product on a carpet-covered floor.
Otherwise, lack of airflow beneath the machine will cause
electrical parts to overheat. This will cause problems with
your product.

e |f the product has a failure, it should not be operated
unless it is repaired by the Authorized Service Agent.
There is the risk of electric shock!

e This product is designed to resume operating in the event
of powering on after a power interruption. If you wish to
cancel the programme, see "Cancelling the programme”
section.

e (Connect the product to a grounded outlet protected
by a 16 A fuse. Do not neglect to have the grounding
installation made by a qualified electrician. Our company
shall not be liable for any damages that will arise when
the product is used without grounding in accordance with
the local regulations.

e The water supply and draining hoses must be securely
fastened and remain undamaged. Otherwise, there is the
risk of water leakage.

o Never open the loading door or remove the filter while
there is still water in the drum. Otherwise, risk of flooding
and injury from hot water will occur.

e Do not force open the locked loading door. The loading
door will be ready to open just a few minutes after the
washing cycle comes to an end. In case of forcing the
loading door to open, the door and the lock mechanism
may get damaged.

e Unplug the product when not in use.

e Never wash the product by spreading or pouring water
onto it! There is the risk of electric shock!

e Never touch the plug with wet hands! Never unplug by
pulling on the cable, always pull out by grabbing the plug.

o Use detergents, softeners and supplements suitable for
automatic washing machines only.

e Follow the instructions on the textile tags and on the
detergent package.

e The product must be unplugged during installation,
maintenance, cleaning and repairing procedures.

e Always have the installation and repairing procedures
carried out by the Authorized Service Agent.
Manufacturer shall not be held liable for damages that
may arise from procedures carried out by unauthorized
persons.

e |f the power cable is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, after sales service or a similarly qualified

person (preferably an electrician) or someone designated
by the importer in order to avoid possible risks.

1.2 Intended use

e This product has been designed for domestic use. It is not
suitable for commercial use and it must not be used out
of its intended use.

e The product must only be used for washing and rinsing of
laundry that are marked accordingly.

e The manufacturer waives any responsibility arisen from
incorrect usage or transportation.

1.3 Children's safety

e Packaging materials are dangerous to children. Keep
packaging materials in a safe place away from reach of
the children.

e Flectrical products are dangerous for the children. Keep
children away from the product when it is in use. Do not
let them to tamper with the product. Use child lock to
prevent children from intervening with the product.

e Do not forget to close the loading door when leaving the
room where the product is located.

e Store all detergents and additives in a safe place away
from the reach of the children by closing the cover of the
detergent container or sealing the detergent package.

1.4 Package information

e Packaging materials of the product are manufactured
from recyclable materials in accordance with our
National Environment Regulations. Do not dispose of the
packaging materials together with the domestic or other
wastes. Take them to the packaging material collection
points designated by the local authorities.

1.5 Disposing of the waste product

e This product has been manufactured with high quality
parts and materials which can be reused and are suitable
for recycling. Therefore, do not dispose the product with
normal domestic waste at the end of its service life. Take
it to a collection point for the recycling of electrical and
electronic equipment. Please consult your local authorities
to learn the nearest collection point. Help protect the
environment and natural resources by recycling used
products. For children's safety, cut the power cable and
break the locking mechanism of the loading door so that
it will be non-functional before disposing of the product.

1.6 Compliance with WEEE Directive

This appliance’s packaging material is
recyclable. Help recycle it and protect the
environment by dropping it off in the municipal
receptacles provided for this purpose. Your
appliance also contains a great amount of
recyclable material. It is marked with this label
to indicate the used appliances that should not
be mixed with other waste. This way, the appliance recycling
organised by your manufacturer will be done under the best
possible conditions, in compliance with European Directive
2002/96/EC on Waste Electrical and Electronic Equipment.
Contact your town hall or your retailer for the used appliance
collection points closest to your home. We thank you doing
your part to protect the environment.
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2 Installation

Refer to the nearest Authorised Service Agent for installation
of the product. To make the product ready for use, review
the information in the user manual and make sure that the
electricity, tap water supply and water drainage systems are
appropriate before calling the Authorized Service Agent. If
they are not, call a qualified technician and plumber to have

any necessary arrangements carried out.
Preparation of the location and electrical, tap water and
waste water installations at the place of installation is

under customer's responsibility.

A WARNING: Installation and electrical connections of

the product must be carried out by the Authorized
Service Agent. Manufacturer shall not be held liable for
damages that may arise from procedures carried out by
unauthorized persons.
A WARNING: Prior to installation, visually check if the product
has any defects on it. If so, do not have it installed.
Damaged products cause risks for your safety.

m Make sure that the water inlet and discharge hoses
as well as the power cable are not folded, pinched or
crushed while pushing the product into its place after
installation or cleaning procedures.

2 1 Appropriate installation location
e Place the machine on a rigid floor. Do not place it on a
long pile rug or similar surfaces.

e Total weight of the washing machine and the dryer -with
full load- when they are placed on top of each other
reaches to approx. 180 kilograms. Place the product
on a solid and flat floor that has sufficient load carrying
capacity!

Do not place the product on the power cable.

Do not install the product at places where temperature
may fall below 0°C.

Place the product at least 1 cm away from the edges of
other furniture.

2.2 Removing packaging reinforcement

Tilt the machine backwards to remove the packaging

reinforcement. Remove the packaging reinforcement by

pulling the ribbon.

2.3 Removing the transportation locks

WARNING: Do not remove the transportation locks before
taking out the packaging reinforcement.

operating the washing machine! Otherwise, the product

c WARNING: Remove the transportation safety bolts before
will be damaged.

1. Loosen all the bolts with a suitable spanner until they
rotate freely (C).

2. Remove transportation safety bolts by turning them
gently.

3. Attach the plastic covers supplied in the User Manual bag
into the holes on the rear panel. (P)

Keep the transportation safety bolts in a safe place to
reuse when the washing machine needs to be moved
again in the future.

Never move the product without the transportation safety
bolts properly fixed in place!

2.4 Connecting water supply

The water supply pressure required to run the product is
between 1 to 10 bars (0.1 — 1 MPa). It is necessary to
have 10 — 80 liters of water flowing from the fully open
tap in one minute to have your machine run smoothly.
Attach a pressure reducing valve if water pressure is
higher.

If you are going to use the double water-inlet product

as a single (cold) water-inlet unit, you must install the

supplied stopper to the hot water valve before operating

the product. (Applies for the products supplied with a

blind stopper group.)

A WARNiNG: Models with a single water inlet should not be
connected to the hot water tap. In such a case the laundry
will get damaged or the product will switch to protection
mode and will not operate.

A WARNING: Do not use old or used water inlet hoses on the
new product. It may cause stains on your laundry.

. Connect the special hoses supplied with the product to
the water inlets on the product. Red hose (left) (max. 90
°C) is for hot water inlet, blue hose (right) (max. 25 °C) is
for cold water inlet.

(&

—

WARNING: Ensure that the cold and hot water connections
are made correctly when installing the product.
Otherwise, your laundry will come out hot at the end of
the washing process and wear out.

2. Tighten all hose nuts by hand. Never use a tool when

tightening the nuts.
p ~
4O

—

3. Open the taps completely after making the hose
connection to check for water leaks at the connection
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points. If any leaks occur, turn off the tap and remove the
nut. Retighten the nut carefully after checking the seal. To
prevent water leakages and damages caused by them,
keep the taps closed when the machine is not in use.

2.5 Connecting to the drain
e The end of the drain hose must be directly connected to
the wastewater drain or to the washbasin.

WARNING: Your house will be flooded if the hose comes
out of its housing during water discharge. Moreover, there
is risk of scalding due to high washing temperatures!

To prevent such situations and to ensure smooth water
intake and discharge of the machine, fix the end of the
discharge hose tightly so that it cannot come out.

e The hose should be attached to a height of at least 40
cm, and 100 cm at most.

e |n case the hose is elevated after laying it on the floor
level or close to the ground (less than 40 cm above the
ground), water discharge becomes more difficult and the
laundry may come out excessively wet. Therefore, follow
the heights described in the figure.

e To prevent flowing of dirty water back into the machine
and to allow for easy discharge, do not immerse the hose
end into the dirty water or do not drive it in the drain more
than 15 cm. If it is too long, cut it short.

e The end of the hose should not be bent, it should not be
stepped on and the hose must not be pinched between
the drain and the machine.

e |f the length of the hose is too short, use it by adding
an original extension hose. Length of the hose may
not be longer than 3.2 m. To avoid water leak failures,
the connection between the extension hose and the
drain hose of the product must be fitted well with an
appropriate clamp as not to come off and leak.

2.6 Adjusting the feet

more silently and vibration-free, it must stand level and
balanced on its feet. Balance the machine by adjusting
the feet. Otherwise, the product may move from its place
and cause crushing and vibration problems.

c WARNING: In order to ensure that the product operates

1. Loosen the lock nuts on the feet by hand.

2. Adjust the feet until the product stands level and
balanced.

3. Tighten all lock nuts again by hand.

&

WARNING: Do not use any tools to loosen the lock nuts.
Otherwise, they will get damaged.

2.7 Electrical connection

Connect the product to a grounded outlet protected by a 16

A fuse. Our company shall not be liable for any damages

that will arise when the product is used without grounding in

accordance with the local regulations.

e Connection must comply with national regulations.

e Power cable plug must be within easy reach after
installation.

o |f the current value of the fuse or breaker in the house is
less than 16 Amps, have a qualified electrician install a
16 Amp fuse.

e The voltage specified in the "Technical specifications"
section must be equal to your mains voltage.

e Do not make connections via extension cables or multi-

plugs.

WARNiNG: Damaged power cables must be replaced by
the Authorized Service Agents.

Transportation of the product

1. Unplug the product before transporting it.

2. Remove water drain and water supply connections.

3. Drain all water that has remained in the product.

4. Install transportation safety bolts in the reverse order of
removal procedure;

Never move the product without the transportation safety
bolts properly fixed in place!

WARNING: Packaging materials are dangerous to children.
Keep packaging materials in a safe place away from
reach of the children.
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3 Preparation

3.1 Sorting the laundry

e Sort laundry according to type of fabric, colour, and
degree of soiling and allowable water temperature.

e Always obey the instructions given on the garment tags.

3 2 Preparing laundry for washing
e Laundry items with metal attachments such as,
underwired bras, belt buckles or metal buttons will
damage the machine. Remove the metal pieces or wash
the clothes by putting them in a laundry bag or pillow
case.

e Take out all substances in the pockets such as coins,
pens and paper clips, and turn pockets inside out and
brush. Such objects may damage the product or cause
noise problem.

e Put small size clothes such as infant's socks and nylon
stockings in a laundry bag or pillow case.

e Place curtains in without compressing them. Remove
curtain attachment items.

e Fasten zippers, sew loose buttons and mend rips and
tears.

e \Wash “machine washable” or “hand washable” labeled
products only with an appropriate programme.

e Do not wash colours and whites together. New, dark
coloured cottons release a lot of dye. Wash them
separately.

e Tough stains must be treated properly before washing. If
unsure, check with a dry cleaner.

e Use only dyes/colour changers and limescale removers
suitable for machine wash. Always follow the instructions
on the package.

e \Wash trousers and delicate laundry turned inside out.

e Keep laundry items made of Angora wool in the freezer
for a few hours before washing. This will reduce pilling.

e | aundry that are subjected to materials such as flour,
lime dust, milk powder, etc. intensely must be shaken off
before placing into the machine. Such dusts and powders
on the laundry may build up on the inner parts of the
machine in time and can cause damage.

3.3 Things to be done for energy saving
Following information will help you use the product in an
ecological and energy-efficient manner.

e Qperate the product in the highest capacity allowed by
the programme you have selected, but do not overload;
see, "Programme and consumption table".

e Always follow the instructions on the detergent
packaging.

e \Wash slightly soiled laundry at low temperatures.

o Use faster programmes for small quantities of lightly
soiled laundry.

e Do not use prewash and high temperatures for laundry
that is not heavily soiled or stained.

e |f you plan to dry your laundry in a dryer, select the
highest spin speed recommended during washing
process.

e Do not use detergent in excess of the amount
recommended on the detergent package.

3.4 Initial use

Before starting to use the product, make sure that all
preparations are made in accordance with the instructions in
sections “Important safety instructions” and “Installation”.

To prepare the product for washing laundry, perform first
operation in Drum Cleaning programme. If your product

is not equipped with Drum Cleaning programme, perform
the Initial Use procedure in accordance with the methods
described under “5.2 Cleaning the loading door and the
drum” section of the user manual.

Use an anti-limescale suitable for the washing machines.

G
0

3.5 Gorrect load capacity

The maximum load capacity depends on the type of laundry,
the degree of soiling and the washing programme desired.
The machine automatically adjusts the amount of water
according to the weight of the loaded laundry.

f WARNING: Follow the information in the “Programme

Some water might have remained in the product due to
the quality control processes in the production. It is not
harmful for the product.

and consumption table”. When overloaded, machine's
washing performance will drop. Moreover, noise and
vibration problems may occur.

Laundry type Weight (g)
Bathrobe 1200
Napkin 100
Duvet cover 700
Bed Sheet 500
Pillowcase 200
Tablecloth 250
Towel 200
Hand towel 100
Evening gown 200
Underclothing 100
Men’s overalls 600
Men’s shirt 200
Men’s pajamas 500
Blouses 100
3.6 Loading the laundry

1. Open the loading door.

2. Place laundry items loosely into the machine.

3. Push the loading door to close until you hear a locking
sound. Ensure that no items are caught in the door.
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The loading door is locked while a programme is running.
The door can only be opened a while after the programme
comes to an end.

0

WARNING: In case of misplacing the laundry, noise and
vibration problems may occur in the machine.

When using detergent, softener, starch, fabric dye, bleach

3.7 Using detergent and softener
or limescale remover read the manufacturer's instructions
on the package carefully and follow the suggested dosage

values. Use measuring cup if available.

Detergent Drawer

The detergent drawer is composed of three compartments:
— (1) for prewash

— (2) for main wash

— (3) for softener

— (*) in addition, there is siphon piece in the softener
compartment.

Detergent, softener and other cleaning agents

e Add detergent and softener before starting the washing
programme.

o Never leave the detergent drawer open while the washing
programme is running!

e \When using a programme without prewash, do not
put any detergent into the prewash compartment
(compartment nr. "1").

e |n a programme with prewash, do not put liquid detergent
into the prewash compartment (compartment nr. "1").

e Do not select a programme with prewash if you are using
a detergent bag or dispensing ball. Place the detergent
bag or the dispensing ball directly among the laundry in
the machine.

e |f you are using liquid detergent, do not forget to place
the liquid detergent cup into the main wash compartment
(compartment nr. "2").

Choosing the detergent type

The type of detergent to be used depends on the type and

colour of the fabric.

o Use different detergents for coloured and white laundry.

e \Wash your delicate clothes only with special detergents
(liquid detergent, wool shampoo, etc.) used solely for
delicate clothes.

o \When washing dark coloured clothes and quilts, it is
recommended to use liquid detergent.

e \Wash woolens with special detergent made specifically
for woolens.

WARNING: Use only detergents manufactured specifically
for washing machines.

A WARNING: Do not use soap powder.

Adjusting detergent amount

The amount of washing detergent to be used depends

on the amount of laundry, the degree of soiling and water

hardness.

e Do not use amounts exceeding the dosage quantities
recommended on the detergent package to avoid
problems of excessive foam, poor rinsing, financial
savings and finally, environmental protection.

e Use lesser detergent for small amounts or lightly soiled
clothes.

Using softeners

Pour the softener into the softener compartment of the

detergent drawer.

e Do not exceed the (>max<) level marking in the softener
compartment.

e |f the softener has lost its fluidity, dilute it with water
before putting it in the detergent drawer.

Using liquid detergents

If the product contains a liquid detergent cup:

o |ake sure that you have placed the liquid detergent cup
in compartment nr. "2".

e |f the liquid detergent has lost its fluidity, dilute it with
water before putting in the detergent cup.

(A

— > |
If the product does not contain a liquid detergent
cup:

e Do not use liquid detergent for the prewash in a
programme with prewash.

e |iquid detergent stains your clothes when used with
Delayed Start function. If you are going to use the Delayed
Start function, do not use liquid detergent.

Using gel and tablet detergent

Apply the following instructions when using tablet, gel and

similar detergents.

e |f the gel detergent thickness is fluidal and your machine
does not contain a special liquid detergent cup, put the
gel detergent into the main wash detergent compartment
during first water intake. If your machine contains a liquid
detergent cup, fill the detergent into this cup before
starting the programme.

e |f the gel detergent thickness is not fluidal or in the shape
of capsule liquid tablet, put it directly into the drum before
washing.

e Put tablet detergents into the main wash compartment
(compartment nr. "2") or directly into the drum before
washing.

(]
0

Tablet detergents may leave residues in the detergent
compartment. If you encounter such a case, place the
tablet detergent between the laundry, close to the lower
part of the drum in future washings.

Use the tablet or gel detergent without selecting the
prewash function.
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Using starch

e Add liquid starch, powder starch or the fabric dye into the
softener compartment.

e Do not use softener and starch together in a washing
cycle.

e Wipe the inside of the machine with a damp and clean
cloth after using starch.

Using bleaches

e Select a programme with prewash and add the bleaching
agent at the beginning of the prewash. Do not put
detergent in the prewash compartment. As an alternative
application, select a programme with extra rinse and add
the bleaching agent while the machine is taking water
from the detergent compartment during first rinsing step.

e Do not use bleaching agent and detergent by mixing

e Use just a little amount (approx. 50 ml) of bleaching agent

and rinse the clothes very well as it causes skin irritation.

Do not pour the bleaching agent onto the clothes and do

not use it for coloured clothes.

When using oxygen based bleaches, select a programme

that washes at a lower temperature.

Oxygen based bleaches can be used together with

detergents; however, if its thickness is not the same

with the detergent, put the detergent first into the

compartment nr. "2" in the detergent drawer and wait

until the detergent flows while the machine is taking

in water. Add the bleaching agent from the same

compartment while the machine is still taking in water.

Using limescale remover

e \When required, use limescale removers manufactured
specifically for washing machines only.

them.

3.8 Tips for efficient washing

Light colours and whites Colours Dark colours Delicates/

Woolens/Silks

(Recommended temperature
range based on soiling level:
40-90°C)

(Recommended temperature
range based on soiling level:
cold-40°C)

(Recommended
temperature range
based on soiling level:

(Recommended
temperature range
based on soiling level:

for whites can be used at

heavily soiled clothes. It is

and dark colours can

cold-40°C) cold-30°C)
It may be necessary to pre- -
treat the stains or perform Powder and liquid
. detergents recommended o
Heavily Soiled ggetg’razz'ts%\(’%%%%ggg'd for colours can be used at Liquid detergents Sg?g?rgggd i
eavily soile d dosages recommended for | suitable for colours gents p

for delicate clothes.
Woolen and silk

©
@
-
=)
=
S
(7]

(For example, stains
caused by body on
collars and cuffs)

recommended for whites
can be used at dosages
recommended for normally
soiled clothes.

can be used at dosages
recommended for normally
soiled clothes. Use detergents
without bleach.

and dark colours can
be used at dosages
recommended for
normally soiled clothes.

(difficult stains such | dosages recommended for recommended to use powder | be used at dosages
as grass, coffee, Peeca(;lrlrl]yrr?grq(ejg dClt(())ﬂL]gse' Itol‘?v i detergents to clean clay and | recommended for %gg;%%mtﬂ 5 eecial
fruits and blood.) detergents to clean le ang | Soil stains and the stains that | heaviy soiled clothes. | -2t gnts
soil stgains and the stainys that | & sensitive to bleaches, Use o
T SR B S detergents without bleach.
o o Prefer liquid
A - Powder and liquid detergents | Liquid detergents
Normally Soiled | Powder and liquid detergents recommended for colours suitable for colours detergents produced

for delicate clothes.
Woolen and silk
clothes must be
washed with special
woolen detergents.

Lightly Soiled

(No visible stains
exist.)

Powder and liquid detergents
recommended for whites

can be used at dosages
recommended for lightly soiled
clothes.

Powder and liquid detergents
recommended for colours
can be used at dosages
recommended for lightly
soiled clothes. Use detergents
without bleach.

Liquid detergents
suitable for colours

and dark colours can

be used at dosages
recommended for lightly
soiled clothes.

Prefer liquid
detergents produced
for delicate clothes.
Woolen and silk
clothes must be
washed with special
woolen detergents.
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4 Operating the product
4.1 Control panel

[eeNeNeNe]
OO0O0O0O0
o000

O
O

1 - Programme Selection knob (Uppermost position On/Off) 5 - Auxiliary Function buttons

2 - Programme Follow-up indicator 6 - Delayed Start button (in some models)
3 - Temperature Adjustment button 7 - Start / Pause button

4 - Spin Speed adjustment button

® @ (&) ) & ([ & &6 ¢ @ @

Dark wash Dark wash Synthetics Cottons Pre-wash Main Rinse Wash Spin Delicate  Pet hair Door Ready
(Darkcare) (Darkcare) wash removal
(=)
Drain Anti- Duvet Child- Hand BabyProtect Cotton Woollens expres 14 Daily mini 30 On/Off
(Pump)  creasing  (Bedding) proof lock ~ Wash Eco Super short

express
Daily ~ Rinsehold  Start/  No spin Quick Finished Cold Temperature  Self Lingerie  Eco Clean
express Pause wash Clean
Mixed 40  Super 40 Extrarinse Freshen Shirts Jeans Sport  Time delay Intensive  Fasion Anti-
(Mix40) (Rinse Plus)  up care allergic
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4.2 Preparing the machine

Make sure that the hoses are connected tightly. Plug in your
machine. Turn the tap on completely. Place the laundry in the
machine. Add detergent and fabric softener.

4.3 Programme selection

Select the programme suitable for the type, quantity

and soiling degree of the laundry in accordance with the
"Programme and consumption table" and the temperature
table below.

90C Heavily soiled white cottons and linens. (coffee table
covers, tableclothes, towels, bed sheets, etc.)
Normally soiled, coloured, fade proof linens, cottons

60C or synthetic clothes (shirt, nightgown, pajamas, etc.)
and lightly soiled white linens (underwear, etc.)

40°C- Blended laundry including delicate textile (veil

30°C- Cold | curtains, etc.), synthetics and woolens.

Select the desired programme with the Programme
Selection button.

Programmes are limited with the highest spin speed
appropriate for that particular type of fabric.

0

When selecting a programme, always consider the type
of fabric, colour, degree of soiling and permissible water
temperature.

O

Always select the lowest required temperature. Higher
temperature means higher power consumption.

0

For further programme details, see "Programme and
consumption table"

0

4.4 Main programmes

Depending on the type of fabric, use the following main
programmes.

e Cottons

Use this programme for your cotton laundry (such as bed
sheets, duvet and pillowcase sets, towels, bathrobes,
underwear, etc.). Your laundry will be washed with vigorous
washing action for a longer washing cycle.

¢ Synthetics

Use this programme to wash your synthetic clothes (shirts,
blouses, synthetic/cotton blends, etc.). It washes with a
gentle action and has a shorter washing cycle compared to
the Cottons programme.

For curtains and tulle, use the Synthetic 40°C programme
with prewash and anti-creasing functions selected. As their
meshed texture causes excessive foaming, wash the veils/
tulle by putting little amount of detergent into the main
wash compartment. Do not put detergent in the prewash
compartment.

e Woollens

Use this programme to wash your woolen clothes. Select
the appropriate temperature complying with the tags of your
clothes. Use appropriate detergents for woolens.

4.5 Additional programmes
For special cases, additional programmes are available in
the machine.

Additional programmes may differ according to the
model of the machine.

¢ Gotton Economic

You may wash your normally soiled durable cotton and

linen laundry in this programme with the highest energy
and water saving compared to all other wash programmes
suitable for cottons. Actual water temperature may differ
from the declared cycle temperature. Programme duration
may automatically be shortened during later stages of the
programme if you wash less amount (€.g. 2 capacity or
less) of laundry. In this case energy and water consumption
will be further decreased giving you the opportunity for a
more economical wash. This feature is available for certain
models having remaining time display.

¢ BabyProtect

Use this programme to wash baby laundry, and the laundry
that belongs to allergic persons. Longer heating time and an
additional rinsing step provide a higher level of hygiene.

¢ Hand wash

Use this programme to wash your woolen/delicate clothes
that bear “not machine- washable” tags and for which hand
wash is recommended. It washes laundry with a very gentle
washing action to not to damage clothes.

 Daily express

Use this programme to quickly wash your little amount of
lightly soiled cotton clothes.

e Darkcare

Use this programme to wash your dark coloured laundry, or
the coloured laundry that you do not want them get faded.
Washing is performed with less mechanical movements at
low temperature. It is recommended to use liquid detergent
or wool shampoo for dark coloured laundry.

o Mixed 40 (Mix 40)

Use this programme to wash your cotton and synthetic
clothes together without sorting them.

4.6 Special programmes

For specific applications, select any of the following
programmes.

¢ Rinse

Use this programme when you want to rinse or starch
separately.

© Spin + Drain

Use this programme to apply an additional spin cycle for
your laundry or to drain the water in the machine.

Before selecting this programme, select the desired spin
speed and press Start / Pause button. First, the machine will
drain the water inside of it. Then, it will spin the laundry with
the set spin speed and drain the water coming out of them.
If you wish to drain only the water without spinning your
laundry, select the Pump+Spin programme and then select
the No Spin function with the help of Spin Speed Adjustment
button. Press Start / Pause button.

[ﬂ Use a lower spin speed for delicate laundries.
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4.7 Temperature selection

Whenever a new programme is selected, the recommended
temperature for the selected programme appears on the
temperature indicator.

To decrease the temperature, press the Temperature
Adjustment button. Temperature will decrease gradually.

If the programme has not reached the heating step,
you can change the temperature without switching the
machine to Pause mode.

4.8 Spin speed selection

Whenever a new programme is selected, the recommended
spin speed of the selected programme is displayed on the
spin speed indicator.

To decrease the spin speed, press the Spin Speed
Adjustment button. Spin speed decreases gradually. Then,
depending on the model of the product, "Rinse Hold" and
“No Spin" options appear on the display. See "Auxiliary
function selection" section for explanations of these options.

can change the speed without switching the machine to

m If the programme has not reached the spinning step, you
Pause mode.
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4.9 Programme and consumption table

EN Auxiliary functions
= =
G I -
s | 5| 5
© =] st Selectable
Programme o) 5 IS % ¥ > temperature
< - z 2 © = s range °C
© = c o [0] Dl | | O
ol Q (@) = <|8|3|8|2
o e O - Q G| =|a| |
— o o) (o) @ Slx|o|lO| ©
i 2| & g 5 |82|g|=|¢e
> | = 0 s |f|o|d|<|E
Cottons 90 6 150 65 200 [ 1600 [ e | e | o | o | @ Cold-90
Cottons 60 6 122 65 135 | 1600 | o | o[ o [ o [ @ Cold-90
Cottons 40 6 102 65 070 [ 1600 [ e | e | o | o | @ Cold-90
Cotton Economic 60** 6 160 44 1.01 1600 o 40-60
Cotton Economic 60™* 3 130 37 0.82 | 1600 o 40-60
Cotton Economic 40** 3 130 37 0.64 | 1600 ° 40-60
Daily express 90 6 88 a7 1.70 1400 o o Cold-90
Daily express 60 6 58 60 1.00 | 1400 o o Cold-90
Daily express 30 6 28 55 0.20 1400 o o Cold-90
Darkcare 40 | 2.5 107 58 0.45 800 * ° Cold-40
Mixed 40 (Mix 40) 40 3 115 45 0.50 800 [e[e[e]|e]e Cold-40
Hand wash 30 1 43 30 0.15 600 Cold-30
Woollens 40 1.5 60 40 0.30 600 o o Cold-40
BabyProtect 90 6 165 82 2.00 | 1600 | e * ° 30-90
Synthetics 60 |25 116 45 0.90 800 [e[e[e|e]e Cold-60
Synthetics 40 | 2.5 106 45 0.42 800 [e[e[e|e]e Cold-60
o Selectable

* Automatically selected, no canceling.

** Energy Label programme (EN 60456 Ed.3)

**“Cotton Economic 40°C and Cotton Economic 60°C are the standard programmes.” These programmes are referred to as ‘standard 40°C
cotton programme’ and ‘standard 60°C cotton programme’

*** If maximum spin speed of the machine is lower then this value, you can only select up to the maximum spin speed.

m The auxiliary functions in the table may vary according to the model of your machine.

Water and power consumption may vary subject to the changes in water pressure, water hardness and temperature, ambient
temperature, type and amount of laundry, selection of auxiliary functions and spin speed, and changes in electric voltage.

G] You can see the washing time of the programme you have selected on the display of the machine. It is normal that small
differences may occur between the time shown on the display and the real washing time.
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4.10 Auxiliary function selection

Use the following auxiliary functions according to your

daily needs. Select the desired auxiliary functions before
starting the programme. Furthermore, you may also select
or cancel auxiliary functions that are suitable to the running
programme without pressing the Start / Pause button when
the machine is operating. For this, the machine must be in
a step before the auxiliary function you are going to select
or cancel.

If the auxiliary function cannot be selected or canceled, light
of the relevant auxiliary function will blink 3 times to warn
the user.

Some functions cannot be selected together. If a second
auxiliary function conflicting with the first one is selected
before starting the machine, the function selected

first will be canceled and the second auxiliary function
selection will remain active. For example, if you want to
select Quick Wash after you have selected the Prewash,
Prewash will be canceled and Quick Wash will remain
active.

O

An auxiliary function that is not compatible with the
programme cannot be selected. (See “Programme and
consumption table”)

G

Auxiliary Function buttons may vary according to the
model of the machine.

(&

¢ Prewash

A Prewash is only worthwhile for heavily soiled laundry. Not
using the Prewash will save energy, water, detergent and
time.

Prewash without detergent is recommended for tulle
and curtains.

* Quick Wash

This function can be used in Cottons and Synthetics
programmes. It decreases the washing times and also the
number of rinsing steps for lightly soiled laundry.

When you select this function, load your machine with
half of the maximum laundry specified in the programme
table.

¢ Rinse Plus

This function enables the machine to make another rinsing
in addition to the one already made after the main wash.
Thus, the risk for sensitive skins (babies, allergic skins, etc.)
to be effected by the minimal detergent remnants on the
laundry can be reduced.

e Anti-Creasing

This function creases the clothes lesser when they are being
washed. Drum movement is reduced and spinning speed is
limited to prevent creasing. In addition, washing is done with
a higher water level. Use this function for delicate laundry
that creases easily.

e Rinse Hold

If you are not going to unload your clothes immediately after
the programme completes, you may use rinse hold function
to keep your laundry in the final rinsing water in order to
prevent them from getting wrinkled when there is no water

in the machine. Press Start / Pause button after this process
if you want to drain the water without spinning your laundry.
Programme will resume and complete after draining the
water.

If you want to spin the laundry held in water, adjust the Spin
Speed and press Start / Pause button.

The programme resumes. Water is drained, laundry is spun
and the programme is completed.

Delayed Start (In some models only)

With the Delayed Start function the startup of the
programme may be delayed up to 3, 6 or 9 hours.

0

Open the loading door, place the laundry and put detergent,
etc. Select the washing programme, temperature, spin
speed and, if required, the auxiliary functions. Set the
desired time by pressing the Delayed Start button. When the
button is pressed once, 3 hours delayed start is selected.
When the same button is pressed again, 6 hours delay is
selected, and when it is pressed for the third time, 9 hours
delayed start is selected. If you press the Delayed Start
button once again, Delayed Start function will be canceled.
Press Start / Pause button. Previous delayed start time light
turns off and next delayed start time light turns on after
every 3 hours. At the end of the countdown, all delayed start
lights will turn off and the selected programme will start.

Do not use liquid detergents when you set Delayed Start!
There is the risk of staining of the clothes.

Additional laundry may be loaded during the delayed
start period.

Changing the Delayed Start period

Press Delayed Start button. Every time the button is pressed,
the period will change in 3-hour increments and the light of
the selected delayed start time will turn on.

Canceling the Delayed Start function

If you want to cancel the delayed start countdown and start
the programme immediately:

Set the Delayed Start period to zero (all delayed start period
lights will turn off) or turn the Programme Selection knob

to any programme. Thus, Delayed Start function will be
canceled. The End/Cancel light flashes continuously. Then,
select the programme you want to run again. Press Start /
Pause button to start the programme.

4.11 Starting the programme

Press Start / Pause button to start the programme.
Programme follow-up light showing the startup of the
programme will turn on.

]

If no programme is started or no key is pressed within
1 minute during programme selection process, the
machine will switch to Pause mode and the illumination
level of the temperature, speed and loading door
indicator lights will decrease. Other indicator lights and
indicators will turn off. Once the Programme Selection
knob is rotated or any button is pressed, indicator lights
and indicators will turn on again.

4.12 Child Lock

Use child lock function to prevent children from tampering
with the machine. Thus you can avoid any changes in a
running programme.
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If the Programme Selection knob is turned when the
Child Lock is active, “Con” appears on the display.

The Child Lock does not allow any change in the
programmes and the selected temperature, speed and
auxiliary functions.

Even if another programme is selected with the
Programme Selection knob while the Child Lock is
active, previously selected programme will continue
running.

(&

When the Child Lock is active and the machine is
running, you can switch the machine to Pause mode
without deactivating the Child Lock by turning the
Programme Selection knob to On / Off position. When
you turn the Programme Selection knob afterwards, the
programme will resu

]

To activate the Child Lock:

Press and hold 1st and 2nd Auxiliary Function buttons for
3 seconds. The lights on the 1st and 2nd Auxiliary Function
buttons will flash while you keep the buttons pressed for 3
seconds.

To deactivate the Child Lock:

Press and hold 1st and 2nd auxiliary function buttons for 3
seconds while any programme is running. The lights on the
1st and 2nd Auxiliary Function buttons will flash while you
keep the buttons pressed for 3 seconds.

In addition to the method above, to deactivate the Child
Lock, switch the Programme Selection knob to On /
Off position when no programme is running, and select
another programme.

When the power is restored after a power failure or after
your machine is unplugged and plugged in again, the
Child Lock will not be deactivated when the machine

resumes operating.

4.13 Progress of programme

Progress of a running programme can be followed from the
Programme Follow-up indicator. At the beginning of every
programme step, the relevant indicator light will turn on and
light of the completed step will turn off.

You can change the auxiliary functions, speed and
temperature settings without stopping the programme flow
while the programme is running. To do this, the change

you are going to make must be in a step after the running

programme step. If the change is not compatible, relevant

lights will flash for 3 times.
If the machine does not pass to the spinning step,

m Rinse Hold function might be active or the automatic

unbalanced load detection system might be activated
due to the unbalanced distribution of the laundry in the
machine.

4.14 Loading door lock

There is a locking system on the loading door of the

machine that prevents opening of the door in cases when

the water level is unsuitable.

Loading door light will start flashing when the machine

is switched to Pause mode. Machine checks the level of

the water inside. If the level is suitable, Loading Door light

illuminates steadily within 1-2 minutes and the loading door

can be opened.

If the level is unsuitable, Loading Door light turns off and the

loading door cannot be opened. If you are obliged to open

the Loading Door while the Loading Door light is off, you
have to cancel the current programme; see "Canceling the
programme”.

4.15 Changing the selections after
programme has started

Switching the machine to pause mode

Press the Start / Pause button to switch the machine to
pause mode while a programme is running. The light of
the step which the machine is in starts flashing in the
Programme Follow-up indicator to show that the machine
has been switched to the pause mode.

Also, when the loading door is ready to be opened, Loading
Door light will also illuminate continuously in addition to the
programme step light.

Changing the speed and temperature settings for
auxiliary functions

Depending on the step the programme has reached, you
may cancel or activate the auxiliary functions; see, "Auxiliary
function selection”.

You may also change the speed and temperature settings;
see, "Spin speed selection” and "Temperature selection".

If no change is allowed, the relevant light will flash for
3 times.

Adding or taking out laundry

Press the Start / Pause button to switch the machine to
pause mode. The programme follow-up light of the relevant
step during which the machine was switched into the pause
mode will flash. Wait until the Loading Door can be opened.
Open the Loading Door and add or take out the laundry.
Close the Loading Door. Make changes in auxiliary functions,
temperature and speed settings if necessary. Press Start /
Pause button to start the machine.

4.16 Canceling the programme

To cancel the programme, turn the Programme Selection
knob to select another programme. Previous programme
will be canceled. End / Cancel light will flash continuously to
notify that the programme has been canceled.

Your machine will end the programme when you turn the
Programme Selection knob; however, it does not drain the
water inside. When you select and start a new programme,
the newly selected programme will start depending on the
step the previous programme was canceled in. For example,
it may take in additional water or continue to wash with the
water inside.

o

Depending on the step where the programme was
canceled in, you may have to put detergent and softener
again for the programme you have selected anew.
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5 Maintenance and cleaning

Service life of the product extends and frequently faced
problems decrease if cleaned at regular intervals.

5.1 Cleaning the detergent drawer

Clean the detergent drawer at regular intervals (every
4-5 washing cycles) as shown below in order to prevent
accumulation of powder detergent in time.

'
1. Press the dotted point on the siphon in the softener

compartment and pull towards you until the compartment
is removed from the machine.

If more than normal amount of water and softener
mixture starts to gather in the softener compartment, the
siphon must be cleaned.

2. Wash the detergent drawer and the siphon with plenty of
lukewarm water in a washbasin. Wear protective gloves
or use an appropriate brush to avoid touching of the
residues in the drawer with your skin when cleaning.

3. Insert the drawer back into its place after cleaning and
make sure that it is seated well.

If your detergent drawer is the one indicated in the following

figure:

Lift the rear part of the siphon to remove it as illustrated.
After performing the above mentioned cleaning
procedures, replace the siphon back to its seating and
push its front section downwards to make sure that the
locking tab engages.

5.2 Cleaning the loading door and the drum
Residues of softener, detergent and dirt may accumulate
in your machine in time and may cause unpleasant odours
and washing complaints. To avoid this, use the Drum
Cleaning programme. If your machine is not featured with
Drum Cleaning programme, use Cottons-90 programme
and select Additional Water or Extra Rinse auxiliary
functions as well. Run theBefore starting the programme,
put max. 100 g of powder anti-limescale into the main
wash detergent compartment (compartment nr. 2). If the
anti-limescale is in tablet form, put only one tablet into
compartment nr. 2. Dry the inside of the bellow with a clean
piece of cloth after the programme has come to an end.

m Repeat Drum Cleaning process in every 2 months.

[i] Use an anti-limescale suitable for the washing machines.

After every washing make sure that no foreign substance is
left in the drum.

If the holes on the bellow shown in the figure is blocked,
open the holes using a toothpick.

Foreign metal substances will cause rust stains in the
drum. Clean the stains on the drum surface by using
cleaning agents for stainless steel. Never use steel wool
or wire wool.

]

WARNING: Never use sponge or scrub materials. These
will damage the painted and plastic surfaces.

5.3 Cleaning the body and control panel

Wipe the body of the machine with soapy water or non-
corrosive mild gel detergents as necessary, and dry with a
soft cloth.

Use only a soft and damp cloth to clean the control panel.

5.4 Cleaning the water intake filters

There is a filter at the end of each water intake valve at the
rear of the machine and also at the end of each water intake
hose where they are connected to the tap. These filters
prevent foreign substances and dirt in the water to enter the
washing machine. Filters should be cleaned as they do get
dirty.

1. Close the taps.

2. Remove the nuts of the water intake hoses to access
the filters on the water intake valves. Clean them with an
appropriate brush. If the filters are too dirty, take them out
by means of pliers and clean them.

3. Take out the filters on the flat ends of the water intake
hoses together with the gaskets and clean thoroughly
under running water.

4. Replace the gaskets and filters carefully in their places
and tighten the hose nuts by hand.
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5.5 Draining remaining water and

cleaning the pump filter

The filter system in your machine prevents solid items

such as buttons, coins and fabric fibers clogging the pump
impeller during discharge of washing water. Thus, the water
will be discharged without any problem and the service life
of the pump will extend.

If the machine fails to drain water, the pump filter is clogged.
Filter must be cleaned whenever it is clogged or in every 3
months. Water must be drained off first to clean the pump
filter.

In addition, prior to transporting the machine (e.g., when
moving to another house) and in case of freezing of the
water, water may have to be drained completely.

WARNING: Foreign substances left in the pump filter may
damage your machine or may cause noise problem.

In order to clean the dirty filter and discharge the water:
1. Unplug the machine to cut off the supply power.

WARNING: Temperature of the water inside the machine
may rise up to 90 °C. To avoid burning risk, filter must be
cleaned after the water in the machine cools down.

2. Open the filter cap.
If the filter cap is composed of two pieces, press the
tab on the filter cap downwards and pull the piece out
towards yourself.

If the filter cap is one piece, pull the cap from both sides at
the top to open.

You can remove the filter cover by slightly pushing
downwards with a thin plastic tipped tool, through the
gap above the filter cover. Do not use metal tipped tools
to remove the cover.

3. Some of our products have emergency draining hose and
some does not have. Follow the steps below to discharge
the water.

Discharging the water when the product has an emergency
draining hose:

/g@u

a. Pull the emergency draining hose out from its seat

b. Place a large container at the end of the hose. Drain the
water into the container by pulling out the plug at the end
of the hose. When the container is full, block the inlet
of the hose by replacing the plug. After the container is
emptied, repeat the above procedure to drain the water in
the machine completely.

¢. When draining of water is finished, close the end by the
plug again and fix the hose in its place.

d. Turn the pump filter to take it out.

Discharging the water when the product does not have an

emergency draining hose:

@

I g

a. Place a large container in front of the filter to catch water
from the filter.

b. Loosen pump filter (anticlockwise) until water starts to
flow. Fill the flowing water into the container you have
placed in front of the filter. Always keep a piece of cloth
handy to absorb any spilled water.

¢. When the water inside the machine is finished, take out
the filter completely by turning it.

4. Clean any residues inside the filter as well as fibers, if
any, around the pump impeller region.

5. Install the filter.

6. If the filter cap is composed of two pieces, close the filter
cap by pressing on the tab. If it is one piece, seat the tabs
in the lower part into their places first, and then press the
upper part to close.
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6 Technical specifications

Models (EN) WML 61221 M
Maximum dry laundry capacity (kg) 6
Height (cm) 84
Width (cm) 60
Depth (cm) 45

Net weight (+4 kg.) 62
Electrical input (V/Hz) 230V / 50Hz
Total current (A) 10
Total power (W) 2200
Spin speed (rpm max.) 1200
Stand-by mode power (W) 1.35
Off-mode power (W) 0.25
Main model code 929
Single Water inlet / Double Water inlet °/-

e Available

m Technical specifications may be changed without prior notice to improve the quality of the product.

m Figures in this manual are schematic and may not match the product exactly.

Values stated on the product labels or in the documentation accompanying it are obtained in laboratory conditions in accordance
with the relevant standards. Depending on operational and environmental conditions of the product, these values may vary.
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7 Troubleshooting

Programme cannot be started or selected.

e Washing machine has switched to self protection mode due to a supply problem (line voltage, water pressure, etc.). >>> To cancel the
programme, turn the Programme Selection knob to select another programme. Previous programme will be cancelled. (See “Canceling
the programme”)

Water in the machine.

o Some water might have remained in the product due to the quality control processes in the production. >>> This is not a failure; water is
not harmful to the machine.

Machine vibrates or makes noise.

e Machine might be standing unbalanced. >>> Adjust the feet to level the machine.

e A hard substance might have entered into the pump filter. >>> Clean the pump filter.

e Transportation safety bolts are not removed. >>> Remove the transportation safety bolts.

e [ aundry quantity in the machine might be too little. >>> Add more laundry to the machine.

e Machine might be overloaded with laundry. >>> Take out some of the laundry from the machine or distribute the load by hand to
balance it homogenously in the machine.

 Machine might be leaning on a rigid item. >>> Make sure that the machine is not leaning on anything.

Machine stopped shortly after the programme started.
e Machine might have stopped temporarily due to low voltage. >>> It will resume running when the voltage restores to the normal level.
Programme time does not countdown. (On models with display)

e Timer may stop during water intake. >>> Timer indicator will not countdown until the machine takes in adequate amount of water. The
machine will wait until there is sufficient amount of water to avoid poor washing results due to lack of water. Timer indicator will resume
countdown after this.

o Timer may stop during heating step. >>> Timer indicator will not countdown until the machine reaches the selected temperature.

o Timer may stop during spinning step. >>> Automatic unbalanced load detection system might be activated due to the unbalanced
distribution of the laundry in the drum.

 Machine does not switch to spinning step when the laundry is not evenly distributed in the drum to prevent any damage to the machine and
to its surrounding environment. Laundry should be rearranged and re-spun.

Foam is overflowing from the detergent drawer.

 Too much detergent is used. >>> Mix 1 tablespoonful softener and % | water and pour into the main wash compartment of the
detergent drawer.

Pyt detergent into the machine suitable for the programmes and maximum loads indicated in the “Programme and consumption table”.
When you use additional chemicals (stain removers, bleachs and etc), reduce the amount of detergent.

Laundry remains wet at the end of the programme

e Excessive foam might have occurred and automatic foam absorption system might have been activated due to too much detergent usage.
>>> se recommended amount of detergent.

e Machine does not switch to spinning step when the laundry is not evenly distributed in the drum to prevent any damage to the machine and
to its surrounding environment. Laundry should be rearranged and re-spun.

WARNING: If you cannot eliminate the problem although you follow the instructions in this section, consult your dealer or the
Authorized Service Agent. Never try to repair a nonfunctional product yourself.
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PRODUCT FICHE

Complying Commission Delegated Regulation (EU) No 1061/201

Supplier name or trademark Beko
Model name WML 61221 M
Rated capacity (kg) 6
Energy efficiency class A+
Annual Energy Consumption (KWh) @ 194
Energy consumption of the standard 60°C cotton programme at full load (KWh) 1.014
Energy consumption of the standard 60°C cotton programme at partial load (kWh) 0.820
Energy consumption of the standard 40°C cotton programme at partial load (KWh) 0.640
Power consumption in ‘off-mode’ (W) 0.250
Power consumption in ‘left-on mode’ (W) 1.350
Annual Water Consumption () © 8800
Spin-drying efficiency class @ B
Maximum spin speed (rpm) 1200
Remaining moisture Content (%) &3
Standard cotton programme © Cotton Eco 60°C and 40°C
Programme time of the standard 60°C cotton programme at full load (min) 160
Programme time of the standard 60°C cotton programme at partial load (min) 130
Programme time of the standard 40°C cotton programme at partial load (min) 130
Duration of the left-on mode (min) N/A
Airborne acoustical noise emissions washing/spinning (dB) 59/72
Built-in No

(1 Scale from A+++ (Highest Efficiency) to D (Lowest Efficiency)

water consumption will depend on how the appliance is used.

“Scale from A (Highest Efficiency) to G (Lowest Efficiency)

@ Energy Consumption based on 220 standard washing cycles for cotton programmes at 60°C and 40°C at full and partial load, and
the consumption of the low-power modes. Actual energy consumption will depend on how the appliance is used.

© Water consumption based on 220 standard washing cycles for cotton programmes at 60°C and 40°C at full and partial load. Actual

© “Standard 60°C cotton programme” and the “standard 40°C cotton programme” are the standard washing programmes to which
the information in the label and the fiche relates and these programmes are suitable to clean normally soiled cotton laundry and that
they are the most efficient programmes in terms of combined energy and water consumption.
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1 Svarbus nurodymai dél saugos ir
aplinkosaugos

Slame skyriuje patelkta saugos informacija, kuri pades
apsisaugoti nuo susizeidimo arba materialinés Zalos. Jeigu
nesivadovausite Siais nurodymais, gali nebegalioti jokia
garantija.

1 .1 Bendri saugos reikalavimai
81 gaminj galima naudoti vaikams nuo 8 mety amziaus
ir asmenims, turintiems psichiniy, jutiminiy arba protiniy
negaliy arba patirties bei ziniy trukumo, jeigu jie yra
prizitirimi arba instruktuojami, kaip saugiai naudoti
§j gaminj, ir supranta atitinkamus pavojus. Neleiskite
vaikams za|st| su SIUO gam|n|u Vaikams draudzlama valyti
ju saugg atsakingas suauge;s

o Niekad nestatykite gaminio ant kilimu iSkloty grindy.
Kitaip po masina nepakankamai cirkuliuoja oras, ir todel
elektrinés dalys gali perkaisti. Tai gali sukelti gaminio
gedima.

e Jeigu gaminys turi defekty, jo negalima naudoti, kol
jo nepataisys jgaliotojo techniniio aptarnavimo centro
atstovas. Kyla elektros smugio pavojus!

e Gaminys sukurtas taip, kad nutrakus elektros tiekimui
ir vél jam atsiradus, jis toliau veikty. Jeigu pageidaujate
atSaukti programa, Zr. skyriy ,Programos atSaukimas”.

e Prijunkite § gaminj prie jzeminto elektros lizdo, apsaugoto
16 A saugikliu. Butinai pasirpinkite, kad kvalifikuotas
elekrtikas jzeminty instaliacija. Musy bendrové néra
atsakinga uz jokia Zalg, kuri gali atsirasti naudojant
gaminj, kuris néra jZemintas atsizvelgiant j vietos
reglamentus.

e \andens jleidimo ir iSleidimo Zarnos visuomet turi bti
saugiai pritvirtintos ir nepazeistos. Kitaip kyla vandens
nuotékio pavojus.

e Niekad neatidarykite masinos dureliy ar nebandykite
iStraukti filtro, kol bugne dar yra vandens. Kitaip kyla
uZligjimo ir nusiplikymo karStu vandeniu pavojai.

e Nebandykite jega atidaryti uzblokuoty dureliy.

Dureles galésite atidaryti pragjus kelioms minutéms
nuo sklabimo ciklo pabaigos. Bandant jéga atidaryti
uzblokuotas dureles, gali biiti sugadintas dureliy uzrakto
mechanizmas.

e [Sjunkite gaminj, jei jo nenaudojate.

o Niekada neplaukite gaminio, purkSdami arba pildami ant
jo vandenj! Kyla elekiros smugio pavojus!

o Niekada nelieskite kistukinio lizdo Slapiomis rankomis!
ISjungdami niekuomet netraukite uz elektros laido,
iStraukite laikydami uz kiStuko.

e (Galima naudoti tik automatinems skalbykleéms tinkamas
skalbimo priemones, audiniy minkstiklius ir priedus.

e \/adovaukités drabuiy etiketése ir ant skalbimo
priemonés pakuotés pateiktais nurodymais.

o Atliekant montavimo, techninés priezidiros ir remonto
darbus, Sis gaminys privalo biti atjungtas nuo maitinimo
tinklo.

e Jrengimo ir remonto darbus visada privalo atlikti
jgaliotasis techninio aptarnavimo centro atstovas.
Gamintojas néra atsakingas uz Zalg, kilusig dél darby,
kuriuos atliko nejgaliotieji asmenys.

e Jei maitinimo kabelis paZeistas, jj turi pakeisti gamintojas
jo jgaliotas aptarnavimo darbuotojas arba kvalifikuotas
asmuo (pageidautina elektrikas) arba importuotojo
paskirtasis meistras — taip iSvengsite pavojaus

1.2 Naudojimas pagal paskirtj

e Sis gaminys skirtas tik naudojimui namuose. Jis
netinkamas naudoti komerciniams tikslams ir jo negalima
naudoti jokiems kitiems tikslams.

Gaminj galima naudoti tik atitinkamai pazenklinty tekstilés
dirbiniy skalbimui ir skalavimui.

Gamintojas atsisako bet kokios atsakomybés uz Zala dél
netinkamo naudojimo arba gabenimo.

1.3 Vaiky sauga

e Pakavimo medziagos gali biti pavojingos vaikams.
Pakavimo medziagas laikykite vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

Elektriniai prietaisai gali biti pavojingi vaikams. MaSinai
veikiant, neleiskite artyn vaiky. Neleiskite jiems Zaisti su
masina. Naudokite apsaugos nuo vaiky funckcijg, kad
vaikai nezaisty su Siuo gaminiu.

IS¢je i$ patalpos, kurioje stovi prietaisas, nepamirskite
uzdaryti prietaiso dureliy.

Visas skalbimo priemones ir papildomas priemones
laikykite saugioje, vaikams nepasiekiamoje vietoje;
skalbimo priemoniy déZutes uzdenkite dangteliais arba
laikykite jas sandarioje pakuotéje.

1.4 Informacija apie pakuote

e Sio gaminio pakavimo medziagos pagamintos i$
pakartotinai panaudojamy medziagy, atsizvelgiant j masy
nacionalinius aplinkosaugos reglamentus. NeiSmeskite
pakavimo medziagy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis arba kitomis Siukslémis. ISmeskite pakavimo
medZiagas j tam skirtg vietos atlieky surinkimo punktg.

1.5 Seno gaminio iSmetimas

Sis gaminys pagamintas i$ aukStos kokybés medziagy

ir daliy, kurias galima perdirbti ir pakartotinai panaudoti.
Todel pasibaigus gaminio tarnavimo laikui, neiSmeskite
jo kartu su jprastomis buitinémis atliekomis. Atiduokite jj j
surinkimo punktg, kad elektros ir elektronikos jranga buty
perdirbta. Artimiausio surinkimo punkto adresa suzinosite
vietos savivaldybéje. Pakartotinis medziagy panaudojimas
padés tausoti gamtos iSteklius. Vaiky saugai uztikrinti,
prie$ iSmesdami gaminj, nupjaukite maitinimo kabelj ir
sugadinkite dureliy uzrakto mechanizma, kad jis neveikty.

1.6 WEEE Direktyva Atitikimas

Sis gaminys pazenklintas elektros ir
elektronines jrangos rusiavimo ir atrankos
(WEEE) Zenklu.

Tai reiSkia, kad, norint § gaminj perdirbti

arba iSmontuoti ir taip sumazinti jo poveikj
aplinkai, jj reikia tvarkyti pagal 2002/96/

EB Europos direktyva. Del papildomos
informacijos susisiekite su savo vietos arba regiono valdzios
institucijomis. Dél elektronikos gaminiuose esanciy pavojingy
medziagy, nejtraukus jy raSiavimo ir atrankos procesa,
pastarieji kelia potencialy pavojy aplinkai ir Zmoniy sveikatai.
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2 Montavimas

Del Sio gaminio Instaliacijos kreipkites | artimiausia jgaliota))
techninio aptarnavimo centro atstova. Norédami paruosti
gaminj naudojimui, pries iSkviesdami jgaliotgjj techninés
prieziuros atstovg, jsitikinkite, ar jrengtos tinkamos

elektros, vandentiekio ir kanalizacijos sistemos. Jeigu Sios
sglygos néra patenkintos, iSkvieskite kvalifikuotg meistrg ir
santechnikg, kad jis atlikty tinkamus instaliacijos darbus.

Vartotojas yra atsakingas uz vietos, elektros, vandentiekio
ir dujy instaliacijos paruosima Siam gaminiui.

(&

JSPEJIMAS: Jrengimo ir elektros prijungimo darbus
privalo atlikti jgaliotasis techninio aptarnavimo centro
atstovas. Gamintojas néra atsakingas uz Zalg, kilusia dél
darby, kuriuos atliko nejgaliotieji asmenys.

!SPEJIMAS:Prieé pradedant instaliacijg, apZidrékite
§j gaminj, ar jis neturi kokiy nors defekty. Jeigu turi,
neinstaliuokite jo. Sugadinti gaminiai kelia pajovy jisy
saugai.

Labai svarbu, kad po jrengimo arba valymo statant buitinj
m prietaisa j vietg, vandens jleidimo ir iSleidimo Zamos
nebaty perlenktos, suspaustos arba prakiure.

2.1 Jrengimui tinkama vieta

o Statykite maSing ant tvirty grindy. Nestatykite jos ant
minksto pukuoto kilimo arba panasiy paviriy.

e Bendras visiSkai priklautos skalbykles ir dZiovykles svoris,
kai jos pastatytos viena ant kitos, siekia 180 kilogramy.
Statykite gaminj ant tvirty, stabiliy grindy, kurios gali
atlaikyti §j kravj!

e Nestatykite gaminio ant maitinimo laido.

o Nejrenkite prietaiso ten, kur temperatura bina zemesne
nei 0 °C.

e Tarp gaminio ir kity baldy krasty reikia palikti bent 1 cm
tarpus.

2.2 Pakavimo sutvirtinimo nuémimas
Paverskite masing atgal, kad galétuméte nuimti pakavimo
sutvirtinimus. Patraukite us juostos ir nuimkite pakavimo
sutvirtinima.

2.3 Gabenimo kai$¢iy iSémimas

JSPEJIMAS:Neisimkite gabenimo KaisGil, pries tai
nenuéme pakavimo sutvirtinimy.

lSPEJIMAS:Iéimkite gabenimo kaisgius pried
pradedami naudoti skalbimo masina! Kitaip galite jg
sugadinti.

1. VerZliarakCiu atsukite visus varztus, kad jie laisvai suktysi
(C).

2. Atsargiai sukdami iStraukite transportavimui skirtus
5augos varztus.

3. ] galinéje plokStéje esancias skyles jtaisykite plastikinius
gaubtelius, esancius maiselyje su naudojimo instrukcija.

(P)

Py, \
IS
c 7 /1w
Transportavimui skirtus saugos varstus laikykite saugioje

vietoje, kad galétuméte juos vel panaudoti, kai kita kartg
prireiks gabenti skalbimo magina.

m Niekada negabenkite gaminio, jeigu jame tinkamai
nejtaisyti transportavimui skirti saugos varztai!
2.4 Vandens tiekimo prijungimas

Norint naudoti § gaminj, biitinas 1-10 bary (0,1-1 MPa)
vandens slégis. Norint, kad masina tinkamai veikty, reikia,
kad per minute i$ Ciaupo iShégty 10-80 litry vandens.
Jeigu vandens slégis yra didesnis, pritvirtinkite slégio
mazinimo voztuva.

m Jeigu ketinate naudoti dvigubo vandens jleidimo gaminj

kaip viengubo (§alte) vandens jleidimo angos gaminj,
prie$ pradedami naudoti §j gaminj, ant karsto vandens
sklendes privalote sumontuoti pateiktg stabdiklj. (Taikytina
gaminiams, pateiktiems su sandarinimo stabdiklio
rinkiniu.)

JSPEJIMAS:Modelius su viena vandens jleidimo
anga reikia prijungti prie galto vandens Giaupo. Kitaip
skalbiniai bus sugadinti arba gaminys gali persijungti j
apsauginj rezima ir neveikti.

c JSPEJIMAS:Nenaudokite nusidévéjusiy arba naudoty

vandens jleidimo Zarny su nauju gaminiu. Dél to ant
skalbiniy gali likti démiy.

1. Prijunkite prie maSinos vandens jleidimo voztuvy
specialias kartu su masina pristatytas Zarnas. Raudonai
pazyméta 7arma (kairéje) (maks. 90 °C) skirta Siltam
vandeniui, 0 mélynai pazyméta zarna (deSingje) (maks. 25
°C) — Saltam jleidziamam vandeniui.

ISPEJIMAS:Instaliuodami masing patikrinkite, ar
tinkamai atliktas alto ir karto vandens pajungimas.
Kitaip, pabaigus skalbimo procesg, skalbiniai bus karsti ir
gali buti susidevéje.

2. UZsukite visas zarny verZles ranka. Verzdami verZles,
niekada nenaudokite verzliarakcio.
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3. Prijunge Zamas, iki galo atsukite vandens ¢iaupus,
kad patikrintuméte jungimo taSky sandaruma. Jeigu
pastebite nuotékj, uzsukite Ciauspg ir atsukite verzZle.
Patikrine tarpiklj, vél atsargiai uzsukite verzle. Norint,
kad vanduo nepratekéty ir nepridaryty Zalos, kai masina
nenaudojama, ¢iaupai turi buti uzsukti.

2.5 Prijungimas prie kanalizacijos vamzdsio

o \andens igleidimo sarng reikia tiesiogiai prijungti prie
kriauklés kanalizacijos vamzdsio arba pritaisyti jg prie
kriauklés kragto.

JSPEJIMAS: Jeigu vandens iSleidimo metu Zarna nukris
nuo korpuso, jusy namai bus uZlieti vandeniu. Skalbiant
aukstoje temperattroje, gali kilti pavojus apsiplikinti
karstu vandeniu! Noredami iSvengti tokiy situacijy ir
uztikrinti sklandy vandens jleidima ir iSleidima i$ masinos,
tvir;ai pritvirtinkite iSleidimo Zarnos gala, kad jis negaléty
nukristi.

e Sarng reikia pritaisyti masiausiai 40 cm ir daugiausia 100
cm aukgtyje.

e Jeigu Zarma bus paguldyta ant grindy ir po to pakelta
arba jeigu ji bus arti Zemeés ( Zemiau nei 40 cm aukstyje),
vandenj bus sunkiau iSleisti ir skalbiniai gali likti Slapi.
Todél vadovaukités paveikslélyje pateiktais auksciais.

e Norint apsaugoti, kad purvinas vanduo ne tekéty atgal j
masing, o bty lengvai iSleistas, nenardinkite Zarnos galo j
purving vandenj ir nejleiskite jo j nuotéky vamzdj daugiau
nei 15 cm. Jeigu zarna per ilga, sutrumpinkite ja.

e /arnos galo negalima sulenkti, ant jos negalima atsistoti,
negalima sulankstyti tarp iSleidimo vamzd~zio ir masinos.

e Jeigu Zara per trumpa, pailginkite ja, pridédami originalig
ilginimo Zarng. Zarnos ilgis neturi virSyti 3,2 m. Norint
iSvengti vandens nuotékiy, ilginimo Zarna ir masinos
iSleidimo Zarna turi bati tvirtai sujungtos, naudojant
tinkama spaustuka, kad jos neatsijungty ir nenukristy.

2.6 Kojeliy reguliavimas

JSPEJIMAS:Norint uztikrinti, kad masina veikty
tyliau ir nevibruoty, ji turi stoveéti tiesiai, iSlaikant
pusiausvyra kojeliy pagalba. Pastatykite masing tiesiai,
pareguliuodami kojeles. Kitaip gaminys gali pajudéti i$
vietos ir ka nors prispausti arba pradeti vibruoti.

1. Ranka atsukite kojeliy antverZles.
2. Reguliuokite kojeles tol, kol masina stoves tiesiai ir tvirtai.
3. Vel ranka uZsukite visas antverzles.

ﬁ?@
e

JSPEJIMAS:Fiksavimo verZles atsukite tik rankomis,
nenaudokite jokiy jrankiy. Kitaip galite jas sugadinti.

2.7 Elektros jvado prijungimas

Prijunkite § gaminj prie jZeminto elektros lizdo, apsaugoto

16 A saugikliu. Masy bendrové néra atsakinga uz jokig zalg,

kuri gali atsirasti naudojant gaminj, kuris néra jzemintas

atS|zvelg|ant j vietos reglamentus
e Pajungiant reikia vadovautis nacionaliniais reglamentais.

e Po sumontavimo maitinimo laido kiStukas turi bati lengvai
pasiekiamas.

e Jeigu namuose naudojamas saugiklis yra 16 ampery,
kreipkites j kvalifikuotg elektrika, kad jis instaliuoty16
ampery saugiklj.

e |tampa, nurodyta skyriuje , Techniniai duomenys®, privalo
atitikti jusy namy elektros tinklo jtampa.

e DraudZiama pajungti naudojant laidy ilgintuvus arba
daugiavie€ius lizdus.

!SPEJIMAS:PaZeistus maitinimo laidus privalo pakeisti
Jgaliotieji techninio aptarnavimo centro atstovai.

Gaminio gabenimas

1. Prie§ gabendami, ijunkite prietaisg i$ elektros tinklo.

2. Atjunkite vandens iSleidimo zarng ir vandentiekio jungtis.

3. VisiSkai iSleiskite i§ gaminio likusj vanden. Zr. 5.5

4. Sumontuokite gabenimo saugos varztus iSémimui
atvirkscia eilés tvarka; 7r. 2.3

Niekada negabenkite gaminio, jeigu jame tinkamai
nejtaisyti transportavimui skirti saugos varztai!

JSPEJIMAS:Pakavimo medziagos gali bit
pavojingos vaikams. Pakavimo medZiagas laikykite
vaikams nepasiekiamoje vietoje.
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3 ParuoSimas

3.1 Skalbiniy rasiavimas

e [3riSiuokite skalbinius pagal audiniy rasis, spalvg,
sutepimo laipsn; ir leisting vandens temperatara, kurioje
juos galima skalbti.

e Visuomet vadovaukites gaminio etiketéje pateiktais
nurodymais.

3 2 Skalbiniy paruoSimas skalbimui
o Skalbiniai su metalinémis detalémis, pavyzdZiui,
liemenéles, dirzy sagtys ir metalinés sagos gadina
masing. Ktraukite metalines dalis arba tokius skalbinius
sudekite j skalbiniy maiSelj, pagalves uzvalkalg ar pan.

o [Skraustykite kiSenes ir iSimkite i$ jy visus pasalinius
daiktus, pavyzdziui, monetas, raSiklius ir popieriaus
savarzeles. Tokie daiktai gali sugadinti gaminj arba kelti
triukSma.

e Mazus skalbinius, pavyzdZiui, kidikiy kojinaites, nailonines
kojines ir kt. sudekite j skalbiniy maiselj, pagalvés
uzvalkalg ar pan.

e UZuolaidas j masing dékite laisvai, nespausdami. Nuimkite
uzuolaidy segtukus.

o UZsekite spaustukus, jsitikite pamestas sagas, uzadykite
skyles.

e Skalbiant gam|n|us kuriy etiketése nurodyta ,Skalbti
masinoje” arba ,Skalbti rankomis* reikia pasirinkti
antlnkamas programas.

e Spalvotus ir baltus gaminius skalbkite atskirai. Nauji
rySkiis medvilniniai gaminiai gali stipriai nudazyti kitus
skalbinius. Skalbkite juos atskirai.

o Pries skalbima reikia tinkamai paSalinti sunkiai
paSalinamas demes. Jeigu nesate tikri, kaip jas paalinti,
pasiteiraukite cheminio valymo punkte.

o Naudokite tik skalbimo masinai tinkamus dazus/spalvy
keitimo priemones ir kalkiy nuosédy Salinimo priemones.
Butinai vadovaukités ant pakuoCiy esangiais nurodymais.

e Kelnes ir skalbimui jautrius skalbinius iSverskite j blogaja
puse.

e Kelias valandas prie$ skalbima skalbinius, pagamintus i§
angoros vilnos, palaikykite Saldiklyje. Jie maZiau susivels.

o Skalbinius, labai suteptus tokiomis medziagomis kaip
miltai, kalkes, pieno milteliai ir pan., prie$ dedant j
skalbykle reikia iSpurtyti. Laikui bégant, tokios ant
skalbiniy like dulkes ir milteliai gali susikaupti ant vidiniy
masinos daliy ir sukelti gedima.

3.3 Kaip taupyti elektros energija

Si informacija pades jums ekologiSkiau naudoti § buitinj

pnetausa ir taupyti energija.
* Naudokite gaminj esant didZiausiam pajégumui, kurj
leidZia pasirinkta programa, bet be perkrovos; Zr. skyriy
L,Programy ir sgnaudy lentelé”.

e Visuomet vadovaukités ant skalbimo priemonés pakuotés
pateiktais nurodymais.

e Mazai suteptus skalbinius skalbkite nustate Zema
temperatirg.

e Mazam nesmarkiai sutepty skalbiniy kiekiui skalbti
naudokite trumpesnes programas.

e Nenaudokite nuskalbimo programos ir aukstos
temperatlros skalbiniams, kurie néra smarkiai sutepti
arba déméti, skalbti.

e Jeigu skalbinius planuojate dziovinti dziovykleje, nustatant
skalbimo programa, rekomenduojama pasirinkti didesnj
grezimo greit].

o Naudokite tik ant skalbimo priemonés pakuotés nurodytg
skalbimo priemonés kiek.

3.4 Naudojant pirma karta

Prie$ pradédami naudoti gaminj, uztikrinkite, kad visi
parengiamieji darbai buty atlikti pagal nurodymus, pateiktus
skyriuose ,Svarbis saugos nurodymai“ ir ,Jrengimas”.
Norédami paruosti gaminj skalbiniams skalbti, atlikite

pirmg veiksma bagno valymo programoje. Jeigu gaminyje
néra bligno valymo programos, atlikite pradinio naudojimo
procesurg, vadoovaudamiesi metodais, apraSytais vartotojo
vadovo skyriuje ,5.2 Jkrovos dureliy ir bligno valymas".

Naudokite skalbykléms tinkamas kalkiy nuosedy
Salinimo priemones.

(i
(i

3.5 Nepridékite per daug skalbiniy

Maksimalus skalbiniy kiekis priklauso nuo skalbiniy rasies, jy
sutepimo laipsnio ir pasirinktos skalbimo programos.
Vandens kiekis maSinoje automatiSkai nustatomas pagal j ja
sudéty skalbiniy svorj.

ISPEJIMAS: Vadovaukites ,Programy ir sanaudy
lenteléje” pateikta informacija. Jeigu masina bus pernelyg
prikrauta, sumazes skalbimo kokybé. Be to, gali kilti
triukSmas ir vibracija.

Gamybos metu, del kokybés kontrolés procesy,
masinoje gali bati like vandens. Jis nekenkia gaminiui.

Skalbiniy tipas Svoris (g)
Chalatas 1200
Servetéle 100

Antklodé 700

Paklode 500

Pagalvés uzvalkalas 200

Staltiesé 250

Ranksluostis 200

Mazas ranks[uostélis

(rankoms nusivalyti) 100

Vakariné suknelé 200

Apatiniai drabuziai 100

VlyriSki darbo drabuZiai 600

VlyriSki marskiniai 200

\lyriSkos pizamos 500

Palaidinés 100
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3.6 Skalbiniy sudéjimas

1. Atidarykite jkrovos dureles.

2. Laisvai sudekite skalbinius j masing.

3. Spausdami uzdarykite dureles, kol pasigirs
spragteléjimas. Patikrinkite, ar durelémis neprivéréte
skalbiniy.

Programai veikiant, durelés bus uzblokuotos. Dureles
galima atidaryti pragjus Siek tiek laiko po to, kai programa
pasibaigia.

o Skalbiant tamsius spalvotus drabuzius ir antklodes,
rekomenduojama naudoti skystg skalbimo priemone.

e Vilnonius audinius skalbkite specialiai vilnai skirtomis
skalbimo priemonémis.

JSPEJIMAS:Naudokite tik specialiai skalbykléms
skirtus skalbiklius.

A\ JSPEJIMAS:Nenaudokite mulo miltely.

JSPEJIMAS: Jeigu skalbiniai susimes j vietg kriva, gali
kilti triukSmas ir vibracija.

3.7 Skalbimo milteliy ir audiniy
minkstiklio naudojimas

Naudodami skalbimo milterius, audiniy minkstiklius,
krakmolg, audiniy dazus, baliklius arba kalkiy nuosedy
Salinimo priemones, atidziai perskaitykite gamintojo
nurodymus, pateiktus ant pakuotes, ir naudokite nurodytus|
kiekius. Jeigu turite, naudokite dozavimo indel].

(&

Skalbimo milteliy stalGius

Skalbimo priemoniy stalCiukas padalintas j tris skyrius:
— (1) nuskalbimui

— (2) pagrindiniam skalbimui

— (3) audiniy minkstikliui

— (*) be to, audiniy minkstiklio skyriuje yra sifonas.

@@ [©O)

i

Skalbimo milteliai, audiniy minkstiklis ir kitos

skalbimo priemonés

e Prie$ paleisdami skalbimo programa, pripilkite skalbimo
milteliy ir audiniy minkstiklio.

o Niekada neatidarykite skalbimo priemoniy stalCiuko, kol
skalbimo programa veikia!

o Naudojant programa be nuskalbimo, j nuskalbimo skyriy
skalbimo milteliy pilti nereikia (j skyriy Nr. "1").

e Naudojant programa su nuskalbimu, j nuskalbimo skyriy
negalima pilti skystos skalbimo priemongs (j skyriy Nr.
"1,

e Nesirinkite programos su nuskalbimu, jeigu naudojate
skalbimo priemonés indelj arba paskirstymo rutuliuka.
Dékite skalbimo priemonés indelj arba paskirstymo
rutuliukg tiesiai j masing, tarp skalbiniy.

e Jeigu naudojate skystg skalbimo priemong, nepamirskite
jdéti skystos skalbimo priemonés indelj j pagrindinj
skalbimo skyriy (skyriy Nr. "2").

Skalbimo priemonés rusies pasirinkimas

SKaIbimo priemonés rasis priklauso nuo audiniy spalvos ir

rasies.

e Spalvotiems ir baltiems skalbiniams naudokite skirtingas
skalbimo priemones.

e Jautrius audinius skalbkite tik specialiomis skalbimo
priemonémis (skystais skalbikliais, vilnai skirtu Sampanu ir
pan.), skirtomis tik jautriems skalbiniams skalbti.

Skalbiklio kiekio nustatymas

Reikiamas skalbimo milteliy kiekis priklauso nuo skalbiniy

kiekio, jy sutepimo laipsnio ir vandens kietumo.

e Nenaudokite skalbimo milteliy daugiau nei kad nurodyta
ant pakuotés, nes kils problemuy: susidarys per daug puty,
milteliai nebus tinkamai iSskalauti, netaupydami milteliy
bereikalingai iSlaidausite, ir pagaliau darysite Zala gamtai.

o Mazesniam skalbiniy kiekiui arba nesmarkiai suteptiems
drabuziams naudokite maziau skalbiklio.

Audiniy minkstikliy naudojimas

Pripilkite audiniy minkstiklio j audiniy minkstikliui skirtg

stalCiuko skyrel].

o NevirSykite ant skalbimo priemoniy stalCiuko pazyméto
maksimalaus lygio (>max.<).

e Jeigu audiniy minkStiklis sutirStéja, prie$ pildami jj j
stalCiuko skyriy, atskieskite j.

Skysty skalbikliy naudojimas

Jeigu gaminyje yra skysto skalbiklio indelis:

e |sitikinkite, kad skystoms skalbimo priemonéms skirtas
indelis baty jdétas j skyrelj Nr. "2".

e Jeigu skystas skalbiklis sutirStéja, pries pildami jj j
skalbiklio indelj, atskieskite jj.

e
| ¢ ~ a5 |

Jeigu gaminyje néra skysto skalbiklio indelio:

e Nenaudokite skysto skalbiklio nuskalbimui, naudodami
programa su nuskalbimu.

e Naudojant atidéto paleidimo funkcijg, skystas skalbiklis
palieka ant skalbiniy démiy. Jeigu ketinate naudoti atidéto
paleidimo funkcijg, nenaudokite skysto skalbiklio.

Skalbikliy gelio ir table¢iy forma naudojimas

Jeigu naudojate tabletes, gelius arba panaSias skalbimo

priemones, vadovaudikes Siais nurodymais.

e Jeigu gelis yra skystas, o maSinoje néra specialaus skysto
skalbiklio indelio, supilkite gelj j pagrindinj skalbiklio
skyrelj pirma karta prileidziant ] masing vandens. Jeigu
masinoje yra skysto skalbiklio indelis, prieS paleisdami
programa, supilkite gelj j §j indel].

e Jeigu gelis yra tirStas arba yra skysCio kapsulés formos,
pries skalbdami, dékite jj tiesiai j bigna.

o Prie$ pradédami skalbti, jdékite skalbimo priemonés
tablete j pagrindinio skalbimo skyrelj (skyrelj Nr. ,2) arba
tiesiai j bugna.
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Skalbikliy tabletés gali nevisiskai istirpti ir skalbiklio

m skyrelyje gali likti jy likuciy. Jeigu taip atsitikty, kita karta
skalbdami, dekite tablete tarp skalbiniy, ar€iau bugno
dugno.

Naudokite skalbiklio tablete arba gelj nepasirinke
nuskalbimo funkcijos.

Krakmolo naudojimas

e Pripilkite skysto krakmolo, krakmolo milteliy arba audiniy
dazy j audiniy minkstiklio skyriy.

o Skalbimo ciklo metu niekada nenaudokite ir audiniy
minkstiklio, ir krakmolo.

e Panaudoje krakmola, iSvalykite masinos vidy Svariu
drégnu skuduréliu.

Ballkllq naudojimas
o Pasirinkite programa su nuskalbimu ir pripilkite baliklio
nuskalbimo programos pradzioje. Nepilkite skalbimo
milteliy j nuskalbimo skyriy. Taip pat galite pasirinkti
programa su papildomu skalavimu ir pripilti baliklio
j skalbimo priemonés skyriy tuo metu, kai maSina
pripildoma vandens pirmo skalavimo etapo metu.

o Nenaudokite sumaiSyto baliklio ir skalbiklio.

o Naudokite labai mazai baliklio (mazdaug 50 ml) ir gerai
iSskalaukite drabuzius, nes jis dirgina oda. Nepilkite
baliklio tiesiai ant skalbiniy ir nenaudokite jo skalbdami
spalvotus skalbinius.

e Naudodami baliklius su deguonimi, rinkités skalbimo
Zemesneje temperatiroje programas.

e Baliklius su deguonimi galima naudoti kartu su
skalbikliais; visgi, jeigu baliklio tirstumas néra toks pats
kaip skalbiklio, pirma jpilkite skalbiklio j skyrelj Nr. ,2*
ir palaukite, kol skalbiklis nutekes j masing, pirma karta
jleidziant vandens. MaSinai vis dar prisipildant vandens,
pilkite  t3 patj skyrelj baliklio.

Kalkiy nuosédy Salinimo priemonés naudojimas

e Jeigu reikia, naudokite tik specialiai skalbykléms skirtas
kalkiy nuosédy Salinimo priemones.
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3.8 Patarimai, kaip efektyviai skalbti

temperatra pagal
sutepimo lygj: 40-90 °C)

temperattra pagal sutepimo
lygj: Saltas vanduo—40 °C)

temperatra pagal
sutepimo lygj: Saltas
vanduo—40 °C)

Jautrus /
NerySkiy spalvy ir . vilnoniai
balti skalbiniai Sl Tamsios spalvos | sjiyinjai
skalbiniai

(Rekomenduojama (Rekomenduojama (Rekomenduojama (Rekomenduojama

temperatra pagal
sutepimo lygj: Saltas
vanduo—30 °C)

Smarkiai sutepti

(sunkiai pasalinamos
demes, pavyzdziui,
Z0lés, kavos, vaisiy ir
kraujo.)

Gali prireikti papildomai
apdoroti demes pries
atliekant papildomag
nuskalbima. Skalbimo
miltelius ir skyscius,
rekomenduojamus naudoti
baltiems skalbiniams,
galima naudoti

smarkiai suteptiems
skalbiniams, vadovaujantis
rekomenduojamomis
dozémis. Rekomenduojama
naudoti skalbimo miltelius
molio ir Zemés déméms bei
demeéms, kurios yra jautrios
balikliams, Salinti.

Skalbimo miltelius ir
skyscius, rekomenduojamus
naudoti spalvotiems
skalbiniams, galima naudoti
smarkiai suteptiems
skalbiniams, vadovaujantis
rekomenduojamomis
dozémis. Rekomenduojama
naudoti skalbimo miltelius
molio ir Zemes démeéms bei
demeéms, kurios yra jautrios
balikliams, Salinti. Naudokite
skalbiklius be balikliy.

Skystus skalbiklius,
tinkamus spalvotiems

ir tamsiy spalvy
skalbiniams skalbti,
galima naudoti smarkiai
suteptiems skalbiniams,
vadovaujantis
rekomenduojamomis
dozémis.

Jautriems skalbiniams
patartina naudoti
specialiai jiems skirtus
skystus skalbiklius.
Vilnonius ir Silkinius
skalbinius privaloma
skalbti specialiai vilnai
skirtais skalbikliais.

Vidutiniskai sutepti

i
f=
>n
(=]
£
=
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=

N
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=

Skalbimo miltelius

ir skyscius,
rekomenduojamus naudoti
baltiems skalbiniams,

Skalbimo miltelius ir
skyscius, rekomenduojamus
naudoti spalvotiems
skalbiniams, galima naudoti

Skystus skalbiklius,
tinkamus spalvotiems
ir tamsiy spaivy
skalbiniams skalbti,
galima naudoti

Jautriems skalbiniams
patartina naudoti
specialiai jiems skirtus
skystus skalbiklius.

PavyzdZiui, galima naudoti vidutiniskai suteptiems e ’ i Ardisantiu
gpykyakléms i vidutiniskai suteptiems | skalbiniams, vadovaujantis \S/E;fgmisakrﬁssutepnems \S/&g%?['#js'rpsr;{g{ggfa
rankogaliams skalbti) skalbiniams, vadovaujantis. | rekomenduojamois vadovaujantis skalbti specialiai vilnai
rekomenduojamomis dozérnis. Nauokite rekomenduojamomis | skirtais skalbikliais
dozémis. skalbiklius be balikliy. dozémis ) '
Skalbimo miltelius Skalbimo miltelius ir Skystus skalbiklius, q fef
ir skyscius, skysCius, rekomenduojamus | tinkamus spalvotiems ‘Jggﬂ?rqgsnztﬂg't?'ams
rekomenduojamus naudoti spalvotiems ir tamsiy spalvy g ecialial fiems SKirtus
Nesmarkiai sutepti | naudoti baltiems skalbiniams, galima skalbiniams skalbti, SE SIE slialbiklius
skalbiniams, galima naudoti mazai suteptiems galima naudoti maZai Vil¥10nius ir Sikinius
(Néra matomy démiy.) naudoti mazai suteptiems | skalbiniams, vadovaujantis | suteptiems skalbiniams, alellifie g
| skalbiniams, vadovaujantis | rekomenduojamomis vadovaujantis skalbti s egialiai vilnai
rekomenduojamomis dozémis. Naudokite rekomenduojamomis it spkalbikli ot
dozémis. skalbiklius be balikliy. dozémis. '
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4 Gaminio valdymas

4.1 Valdymo skydelis

00000
00000

000

TOOOOO
I
<

1 — Programos pasirinkimo rankenélé (virSutiné padeétis —

jjungta/isjungta)

2 — Programos tgsimo indikatorius

3 — Temperaturos reguliavimo mygtukas
4 — Grezimo greiCio reguliavimo mygtukas

5 — Pagalbiniy funkcijy mygtukai

6 — Atideéto paleidimo mygtukas (kai kuriuose modeliuose)
7 —Paleidimo / pristabdymo mygtukas

) B (=)
Tamsiy Tamsiy Sintetika ~ Medvilné Pradinis Pagrindinis  Skalavimas Skalbimas Grezimas — Glezni Naminiy
skalbiniy skalbiniy  (Sintetiniai (Medvilniniai skalbimas  skalbimas audiniai  gyviiny plauky
skalbimas  skalbimas ~ audinia)  audinia) (Nuskalbimas) (JautrGs audinial) gajinimas
(& (= (&) [¢) [o]
Vandens ~ Glamzymasi Antklodés Uzraktas  Rankinis Kdikiy Ekonomiska Vilna Skubioji 14 Itin  Kasdienio  Minj 30
iSleidimas mazinanti  (Pakine antkiods) Nuo vaiky  skalbimas  drabuzéliai medvilngs  (Vilnoniai ~ trumpa skubioji skalbimo
programa (Patalynei) (BabyProtect)  skalbimo  audiniai) programa programa
programa (Xpress Super Short]
Kasdiené Skalavimo Paleidimas / Be Greitas Baigta Skalbimas altame Temperatra  Blgno Apatiniai Ekologiska
skubioji uZlaikymas ~ pristabdymas grezimo  skalbimas va;ﬂdeny valymas  drabuziai eg%r;?;n%r;e
(Daily Express) i (Zema
(s%g‘@/rlrrgz) temperattira) (Eco Clean)
T B @ @
Misris Super 40  Papildomas Atgaivini-  Marskiniai Dzinsai Sportiné Laiko  Intensyvioji Fasioncare Jjungimo/ Durys
audiniai 40 skalavimas mas apranga  atidéjimas (mados iSjungimo
(Mix40) (Sports) priezitra)
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4.2 Skalbyklés paruoSimas naudojimui
Patikrinkite, ar Zarnos tvirtai prijungtos. JkiSkite masinos
kiStuka j maitinimo lizdg. Iki galo atsukite vandens ¢iaupa.
Sudekite j masing skalbinius. Jpilkite ploviklio ir audiniy
minkstiklio.

4.3 Programos pasirinkimas

Pasirinkite tinkama programg, atsizvelgdami j skalbiniy
audiniy rusj, kiekj ir sutepimo laipsnj i$ toliau esancios
programy ir sgnaudy lentelés bei skalbimo temperattros
lentelés.

Programa labai suteptiems, baltiems ir
90°C lininiams audiniams. (staltieséléms, staltieséms,
rank$luosgiams, lovatieséms ir pan.)
Programa jprastai suteptiems, neblunkantiems
spalvotiems lininiams, medvilniniams arba
60°C sintetiniams drabuziams (baltiniams, chalatams,
pizamoms ir pan.) bei nestipriai suteptiems baltiems
lininiams audiniams (apatiniams drabuziams ir pan.)
40°7C- Mg % - - .
30- iSraus pluosto skalbiniams, jskaitant gleznus
Saltas tekstiles gaminius (nériniams, uZuolaidoms ir pan.),
A sintetiniams ir vilnoniams audiniams.

Programos pasirinkimo mygtuku pasirinkite norimg
programa.

(&
(i

Programos skiriasi pagal didZiausia, tam tikrai
audiniy rsiai tinkama grezimo greitj.

Pasirinkdami naudoting programa, visada
atsizvelkite j audiniy rasis, spalva, sutepimo laipsnj
ir leisting vandens temperattrg.

Rinkités tik Zemiausig reikiama temperattra.
Aukgtesne temperatira reigkia didesnes galios
sanaudas.

(&
(G

4.4 Pagrindinés programos

Priklausomai nuo audiniy rasiy, galima naudoti Sias
pagrindines programas.

e Medvilniniai audiniai

Ji rekomenduojama medvilniniams skalbiniams (pvz.,
paklodéms, antklodéms ir pagalviy uzvalkalams,
rank$luos¢iams, chalatams, apatiniams ribams ir pan.).
Skalbiniai bus skalbiami energingai ir ilgiau.

o Sintetiniai audiniai

Ji rekomenduojama sintetiniams drabuziams skalbti
(marSkiniams, palaidinukéms, gaminiams i$ sintetiniy/
medvilniniy audiniy ir pan.). Lyginant su medvilniniams
skalbiniams skirta programa, $i programa skalbia atsargiai
ir trumpiau.

UZuolaidoms ir nériniams rekomenduojama pasirinkti
programa ,Sintetika 40 °C* ir nuskalbimo bei apsaugos nuo
susiglamzymo funkcijas. Skalbdami nérinius/uzuolaidas,

j pagrindinj skalbimo priemonés skyrelj pilkite maziau
skalbimo priemonés, nes Siy audiniy tinkling struktura
sukelia pernelyg didelj putojima. Nepilkite skalbimo milteliy j

I$samiau apie programa skaitykite ,Programy ir
sanaudy lenteléje”.

nuskalbimo skyriy.

¢ Vilnoniai audiniai

Naudokite Sig programa vilnoniams drabuziams skalbti.
Pasirinkite tinkama temperattrg, atsizvelgdami j drabuziy
etiketes. Vilnoniams audiniams naudokite jiems skirtas
skalbimo priemones.

4.5 Papildomos programos
Ypatingiems atvejams masinoje numatytos papildomos
programos.

G

¢ EkonomiSka medvilnés skalbimo programa

Sig programa galite naudoti vidutiniskai suteptiems,
patvariai daZytiems medvilniniams ir lininiams skalbiniams
skalbti, efektyviausiai naudojant energijg ir vandenj, lyginant
su visomis kitomis skalbimo programomis, tinkamomis
medvilniniams skalbiniams skalbti. Faktiné vandens
temperattra gali skirtis nuo deklaruotosios skalbimo ciklo
temperattros. Programos trukmé gali biiti automatikai
sutrumpinta vélesniuose programos etapuose, jeigu
skalbiate mazesn; skalbiniy kiekj (pvz., %> numatyto skalbiniy
kiekio arba maziau). Tokiu atveju dar labiau sumazes
energijos,ir vandens sgnaudos, todel skalbiama bus dar
taupiau. Sia savybe pasizymi tam tikri modeliai, kuriuose
jrengtas likusio laiko rodymo ekranas.

¢ BabyProtect (Kudikiy drabuzéliai)

Naudokite Sig programa kudikiy drabuzeliams ir alergisky
Zmoniy rtbams skalbti. Uztikrinama didesné higiena ilgiau
kaitinant drabuZélius ir papildomas juos iSskalaujant.

* Rankinis skalbimas

Sig programa galite naudoti skalbdami vilnonius/jautrius
drabuzius, kuriy etiketése nurodyta ,Neskalbti maSinoje*,
rekomenduojama skalbti rankomis. Pasirinkus $ig programa,
skalbiniai skalbiami labai atsargiai, negadinant drabuziy.

¢ Kasdiené skubioji

Sig programa rinkites mazam lengvai sutempty medvilniniy
audiniy kiekiui greitai iSskalbti.

Papildomos programos gali skirtis pagal masinos
modelj.

¢ Tamsiy skalbiniy skalbimas

Naudokite Sig programa tamsiy spalvy skalbiniams arba
spalvotiems skalbiniams, kuriuos norite apsaugoti nuo
iSblukimo, skalbti. Skalbimas vykdomas esant zemai
temperatUrai, naudojant atsargius mechaninius judesius.
Rekomenduojama naudoti skysta skalbimo priemone arba
skalbimo priemong tamsiy spalvy vilnoniams skalbiniams.
o MiSrus audiniai 40 (Mix 40)

Ji rekomenduojama medvilniniams ir sintetiniams
drabuziams skalbti jy nerSiuojant.
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4.6 Specialios programos
KonkreCios uzduotims galite pasirinkti bet kurig i$ Siy
programy.

¢ Skalavimas

Si programa naudojama tuomet, kai norima kg nors
iSskalauti arba iSkrakmolyti.

e Grezimas + vandens iSleidimas

Si programa naudojama papildomam skalbiniy grezimo ciklui
pritaikyti arba vandeniui i§ masinos ileisti.

Pries pasirinkdami Sig programa pasirinkite norimg grezimo
greitj ir paspauskite paleidimo/pristabdymo mygtuka.
Pirmiausiai masina iSleis jos viduje esantj vanden;. Tuomet ji
iSgres$ skalbinius nustatytu grezimo greiciu ir iSleis iSgrezta
vanden;.

Jei tik norite iSleisti vanden;j negrezdami drabuziy,
pasirinkite programa ,Vandens iSleidimas+grezimas“,
tuomet paspauskite grezimo greicio reguliavimo mygtuka,
pasirinkdami funkcijg be grezimo. Spauskite paleidimo/
pristabdymo mygtuka.

Jautriems skalbiniams grezti pasirinkite mazesnj
grezimo greit].

4.7 Temperaturos pasirinkimas

Pasirinkus nauja programa, temperaturos indikatorius
parodo tai programai rekomenduojamg temperatrg.
Norédami jg sumazinti, dar karta paspauskite temperatiros
reguliavimo mygtuka. Temperatura bus mazinama
laipsniskai.

m Jeigu programa nepasieké kaitinimo etapo,

temperatrg galite pakeisti nejjungdami masinos
pristabdymo rezimo.

4.8 Grezimo greicio pasirinkimas

Kai tik pasirenkama nauja programa, grezimo greicio
indikatorius parodo rekomenduojamg pasirinktos programos
grezimo greit].

Jei norite sumazinti sukimosi greitj, paspauskite grezimo
greicio reguliavimo mygtuka. Grezimo greitis palaipsniui
sumazéja. Tuomet, priklausomai nuo gaminio modelio,
ekrane bus rodomos parinktys ,Skalavimo sulaikymas*

ir ,Be grezimo“. Siy parinkéiy paaiSkinimus Zr. skyriuje
L,Papildomy funkcijy pasirinkimas*.

m Jeigu programa nepasieke grezimo etapo, greitj

galite pakeisti nejungdami masinos pristabdymo
rezimo.
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4.9 Programy ir sanaudy lentelé

LT Pagalbiné funkcija

5 g
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Programa § % § g . é § B _%* Pasirinktina temperatira °C
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= a = [ww} = Z2|S|a|d|»
Medvilniniai audiniai 90 6 150 | 65 [ 2.00 (1600 © | @ [ o | o | o Zema temperatiira-90
Medvilniniai audiniai 60 6 122 | 65 [ 1351600 o [ @ | o | o | @ Zema temperattira-90
Medvilniniai audiniai 40 6 102 | 65 [ 070 (1600 | o | @ [ o | o | © Zema temperatiira-90
EkonomiSka medvilnes skalbimo programa| 60** | 6 160 | 44 | 1.01 | 1600 o 40-60
Ekonomiska medvilngs skalbimo programa| 60** 3 130 | 37 |0.82 | 1600 . 40-60
Ekonomiska medvilnés skalbimo programa| 40** [ 3 130 | 37 | 0.64 | 1600 o 40-60
Kasdiené skubioji 90 6 88 47 1 1.70 | 1400 . o Zema temperatiira-90
Kasdiené skubioji 60 6 58 60 | 1.00 | 1400 . . Zema temperatira-90
Kasdiené skubioji 30 6 28 55 1 0.20 | 1400 o . Zema temperatiira-90
Tamsiy skalbiniy skalbimas 40 | 25 | 107 | 58 | 0.45] 800 * . Zema temperatira-40
Mi8ras audiniai 40 (Mix 40) 40 3 115 ] 45 | 050800 [ e | @ | @ | o | @ Zema temperatiira-40
Rankinis skalbimas 30 1 43 30 | 0.15 | 600 Zema temperattira-30
Vilnoniai audiniai 40 1.5 60 40 | 0.30 | 600 o o Zema temperatiira-40
BabyProtect (Kidikiy drabuzéliai) 90 6 165 | 82 | 2.00 [ 1600 | e * . 30-90
Sintetiniai audiniai 60 25 1116 | 45 [ 090|800 [ @ | @« | @ | o | @ Zema temperatiira-60
Sintetiniai audiniai 40 25 1106 | 45 (042800 [ o | @« | @ | o | @ Zema temperattira-60

e Galima pasirinkti

* Pasirenkama automatiskai, neatSaukiama.

** Standartiniy energijos sgnaudy programa (EN 60456 3 leid.)

** Ekonomiska medvilnés skalbimo programa 40 °C ir Ekonomidka medvilnés skalbimo programa 60 °C programos
yrastandartinés programos.” Sios programos yra vadinamos ,standartine 40 °C medvilnés programa* ir,standartine 60 °C
medvilnés programa“.

o JeigujusymasinosmaksimalusgrezimogreitisyramazesnisuzsigreikSme, galimapasirinktimaksimalyleistinggrezimo
greit].
m Lenteléje nurodytos pagalbinés funkcijos gali skirtis priklausomai nuo jusy masinos modelio.
m Vandens ir energijos sanaudos gali skirtis nuo pateiktyjy lenteléje, priklausomai nuo vandens slégio, vandens kietumo ir
temperattiros, aplinkos temperaturos, skalbiniy rsies ir kiekio, pagalbiniy funkcijy pasirinkimo ir tinklo jtampos svyravimuy.
Pasirinktos programos skalbimo laikas rodomas masinos ekrane. Normalu, kad faktinis skalbimo laikas gali Siek tiek skirtis
nuo ekrane rodomo laiko.
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4.10 Pagalbinés funkcijos pasirinkimas

Sias papildomas funkcijas naudokite pagal savo kasdienius
poreikius. Reikiamas papildomas funkcijas pasirinkite prie$
paleisdami programa. Be to, taip pat galite pasirinkti arba
iSjungti papildomas funkcijas, tinkamas pagal vykdoma
programa, nespausdami paleidimo/pristabdymo mygtuko.
Tam masina turi vykdyti cikla, esantj prie$ papildomg
funkcijg, kurig ketinate pasirinkti arba atSaukti.

Jeigu papildomos funkcijos pasirinkti arba atSaukti negalima,
vartotojg apie tai jspés 3 kartus sumirkséjusi atitinkamos
papildomos funkcijos lemputé.

m Kai kuriy funkcijy kartu pasirinkti nejmanoma.

Jeigu prie$ paleisdami masing pasirinksite antra
papildoma funkcijg, kuri yra nesuderinama su
anksciau pasirinktaja, pirmoji pasirinkta funkcija
bus atSaukta ir liks jjungta tik antroji pasirinkta
pagalbiné funkcija. PavyzdZiui, jeigu pirma
pasirenkate nuskalbima, o po to greitajj skalbima,
nuskalbimas bus atSauktas ir liks jjungtas tik
greitasis skalbimas.

Pagalbiné funkcija, kuri yra nesuderinama su
programa, pasirinkti nejmanoma. (Zr. ,Programy ir
sanaudy lentele")

(&
(G

¢ Nuskalbimas

Nuskalbti reikéty tik stipriai suteptus skalbinius.
Nenuskalbdami taupote energija, vandenj, skalbimo miltelius
ir laika.

o

e Greitas skalbimas
Sig funkcijg galima naudoti su medvilnes ir sintetikos
skalbimo programomis. Sumazinamas lengvai sutepty
skalbiniy skalbimo laikas ir skalavimy skaiCius.
Kai tik pasirenkate Sig pagalbine funkcija, j masing
m dekite tik pusg maksimalaus programy lenteléje
e Papildomas skalavimas

nurodyto skalbiniy kiekio.
Si funkcija leidzia skalbimo maSinai atlikti dar viena,
papildoma skalavimo cikla po skalavimo, jau atlikto po
pagrindinio skalbimo ciklo. Todél sumazéja rizika, kad
jautrig odg (kudikiy, j alergija linkusig oda ir pan.) paveiks
skalbiniuose likg skalbimo milteliy likuciai.
e Glamzymasi mazinanti programa
Si funkcija skalbiant maziau suglamzo drabuzius. Bligno
judesiai sumazinami ir apribojamas grezimo greitis, kad
skalbiniai nesusiglamzyty. Be to, skalbiama didesniame
vandens kiekyje. Naudokite $ig funkcijg skalbdami jautrius,
lengvai susiglamzancCius skalbinius.
e Skalavimo sulaikymas
Jeigu programai pasibaigus skalbiniy tuoj pat iSimti
neplanuojate, galite naudoti skalavimo uzlaikymo funkcijg,
kad skalbiniai baty laikomi paskutiniam skalavimui skirtame
vandenyje ir, blidami sausi, nesusiglamzyty. Jeigu norite
iSleisti vanden] negreZiant skalbiniy, po Sio proceso
paspauskite paleidimo/pristabdymo mygtuka. Programa

Papildomy funkcijy mygtukai gali skirtis pagal
masinos model].

Nerinius ir uZuolaidas rekomenduojama nuskalbti
nenaudojant skalbimo milteliy.

vél paleidziama ir iSleidziamas vanduo, bet skalbiniai
neiSgreziami.
Jeigu norite iSgrezti vandenyje laikytus skalbinius, nustatyktie
grezimo greit] ir paspauskite paleidimo/pristabdymo
mygtuka.
Programa vél paleidZiama. Vanduo iSleidZiamas, skalbiniai
iSgreziami ir programa baigiama.
Atidétas paleidimas (tik kai kuriuose modeliuose)
Atidéto paleidimo funkcija leidZia atidéti skalbimo programos
paleidimg 3, 6 arba 9 valandoms.
Pasirinke atidéjimo laikg, niekad nenaudokite
m skysty skalbimo priemoniy! Drabuziai gali tapti
demeéti.

Atidarykite dureles, sudékite skalbinius, pripilkite skalbimo
priemonés ir pan. Pasirinkite skalbimo programa,
temperattrg, grezimo greitj ir, jeigu reikia, pasirinkite
pagalbines funkcijas. Spausdami atidéto paleidimo mygtuka,
pasirinkite norima atidejimo laikg. Viena karta paspaudus
laiko atidéjimo mygtuka, pasirenkamas 3 valandy atidéjimas.
Ta patj mygtukg paspaudus dar kartg — 6 valandy; o dar
vieng kartg — bus pasirinktas 9 valandy atidéjimas. Dar kartg
paspaudus atidéto paleidimo mygtuka, atidéto paleidimo
funkcija atSaukiama. Spauskite paleidimo/pristabdymo
mygtukg. Ankstesné atidéjimo paleidimo laiko lemputé
iSsijungia, o kitg kartg atidéjimo lemputé jsijungia kas 3 val.
Pasibaigus atgalinei laiko atskaitai, visos atidéto paleidimo
lemputés uzges ir pasirinkta programa bus paleista.

(&

Kaip pakeisti atidéjimo laika

Paspauskite atidéto paleidimo mygtuka. Laikas keiCiasi
Zingsneliais po 3 val., kaskart paspaudus mygtuka ir
jsijungus atitinkamai laiko atidéjimo lemputei.

Kaip iSjungti atidéto paleidimo funkcija

Jeigu norite atSaukti atgaling atidéto paleidimo laiko atskaita
ir tuoj pat paleisti programa:

atidéto paleidimo laikg nustatykite ties nuliu (visos laiko
atidéjimo lemputés uzges) arba programos pasirinkimo
rankenéle pasukite ties bet kuria programa. Taip atidéto
paleidimo funkcija bus atSaukta. Nepertraukiamai zybcioja
pabaigos/atSaukimo lemputé. Tuomet vél pasirinkite
programa, kurig norite paleisti. Spauskite paleidimo /
pristabdymo mygtuka ir programa bus paleista.

4.11 Programos paleidimas
Spauskite paleidimo / pristabdymo mygtukg ir programa bus
paleista. Uzsidegs programos paleidima rodanti lempute.

m Jei nepaleidziama jokia programa arba programos

Laiko atidéjimo metu j masina galima prideti
daugiau skalbiniy.

pasirinkimo metu per 1 minute nepaspaudziamas
joks mygtukas, skalbimo masina ima veikti
parengties rezimu ir sumazéja temperatros,
grezimo greicio ir dureliy indikatoriy apSvietimo
lygis. Kitos kontrolinés lemputés ir indikatoriai
uzges. Pasukus programos pasirinkimo rankenéle
arba paspaudus bet kokj mygtuka, kontrolinés
lemputés ir indikatoriai vél uzsidegs.
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4.12 Apsauga nuo vaiky

Naudokite apsaugos nuo vaiky funckcijg, kad vaikai
nezaisty su masina. Ji neleidzia vaikams pakeisti veikiancios
programos.

G

Jeigu programos pasirinkimo rankenélé yra
pasukama, kai jjungtas apsaugos nuo vaiky
uZraktas, ekrane rodoma ,Con”. Apsaugos nuo
vaiky funkcija neleidzia pakeisti programos,
pasirinktos temperattiros, grezimo greicio ir
pagalbiniy funkcijy.

Jeigu veikia apsaugos nuo vaiky programa,
pasukus programos pasirinkimo rankenéle ir
nustacius kita programa, vis tiek veiks anksciau
pasirinkta programa.

(i
(&

Veikiant apsaugos nuo vaiky programai ir masinai
skalbiant, galite jjungti masinos pristabdymo
rezima neisjungdami apsaugos nuo vaiky
funkcijos: pasukite programos pasirinkimo
rankenéle j jjungimo/isjungimo padétj. Paskui
pasukus programos pasirinkimo rankenéle atgal,
programa Vel paleidziama.

Jeigu norite jjungti apsaugos nuo vaiky funkcija:
Paspauskite ir 3 sekundes palaikykite nuspaude 1-os and
2-0s pagalbiniy funkcijy mygtukus. 3 sekundes laikant
nuspaudus 1-os and 2-0s pagalbiniy funkcijy mygtukus, jy
lemputés prades ZybCioti.
Jeigu norite iSjungti apsaugos nuo vaiky funkcija:
Veikiant bet kokiai programai, paspauskite ir 3 sekundes
palaikykite nuspaude 1-o0s and 2-0s pagalbiniy funkcijy
mygtukus. 3 sekundes laikant nuspaudus 1-0s and 2-0s
pagalbiniy funkcijy mygtukus, jy lemputés pradés zybcioti.
Apsaugos nuo vaiky funkcija galima i§jungfi ir kitu
[ﬂ badu, pasukant programos pasirinkimo rankenéle
J jlungimo/i§jungimo padetj ir pasirenkant kita
programa, kai jokia kita programa neveikia.
m i$jungus ir vél jjlungus masing, masinai pradejus
veikti, apsaugos nuo vaiky funkcija nebus i§jungta.
4.13 Programos eiga
Programos eigg parodo programos sekimo indikatorius.
Kiekvieno programos veiksmo pradzioje atitinkama
indikatoriaus lemputé uzsidegs, o uzbaigti veiksmo lemputé
uzges.

Galite pakeisti pagalbines funkcijas, grezimo greicio ir
temperatlros nustatymus nesustabdydami programos eigos,

Atsiradus nutrakusiam elekiros tiekimui arba

Jeigu lygis netinkamas, dureliy lemputé uzges ir dureliy
atidaryti nebus galima. Jeigu privalote atidaryti dureles,
kai dureliy lemputé nedvieCia, privalote atSaukti esama
programa; Zr. skyriy ,Programos atSaukimas".

4.15 Pasirinkimy keitimas paleidus programa
Masinos perjungimas j parengties rezima

Jei norite masinai veikiant norite perjungti jg j pristabdymo
rezima, paspauskite paleidimo/pristabdymo mygtuka.
Programos tesimo indikatoriuje pradeda zybCioti masinos
vykdomo Zingsnio lemputé, rodydama, kad masina yra
perjungta j pristabdymo rezima.

Be to, kai dureles jau galima atidaryti, uzsidega ir kartu su
programos Zingsnio lempute nepertraukiamai dega lemputée
"Door".

Pagalbiniy funkcijy grezimo greicio ir temperatiiros
nustatymy pakeitimas

Priklausomai nuo vykdomo programos etapo, .galite atSaukti
arba jjungti pagalbines funkcijas; Zr. skyriy ,,Pagalbiniy
funkcijy pasirinkimas“.

Taip pat galite pakeisti grezimo greicio ir temperatiros
nuostatas; zr. ,Grezimo greiCio pasirinkimas" ir

, lemperaturos pasirinkimas”.

(&

Skalbiniy jdéjimas arba iSémimas

Jei norite masing perjungti j pristabdymo rezima,
paspauskite paleidimo/pristabdymo mygtuka. Zybcios
atitinkamos programos eigos etapo, kuriame masina buvo
perjungta j pristabdymo rezima, lemputé. Palaukite, kol
galima bus atidaryti dureles. Atidarykite jdéjimo dureles

ir pridekite arba iSimkite skalbinius. Uzdarykite dureles.
Jeigu reikia, pakeiskite pagalbiniy funkcijy, grezimo greicio
ir temperataros nuostatas. Norédami paleisti masing,
paspauskite paleidimo/pristabdymo mygtuka.

4.16 Programos atSaukimas

Norédami atSaukti programa, pasukite programy pasirinkimo
rankenéle, kad pasirinktuméte kitg programa. Ankstesné
programa bus atSaukta. Be perstojo ZybCios pabaigos/
atSaukimo lempute, jspédama, kad programa yra atSaukta.
Pasukus programos pasirinkimo rankenéle, masina i$jungs
programa; visgi vanduo nebus iSleistas. Pasirinkus ir
paleidus nauja programa, naujai pasirinkta programa bus
paleista nuo to etapo, kuriame buvo atSaukta ankstesnée
programa. Pavyzdziui, gali biiti prileista daugiau vandens
arba gali bati toliau skalbiama viduje jau esanCiame
vandenyje.

Jeigu pakeitimo atlikti negalima, 3 kartus
suzybcios atitinkama lempute.

programai veikiant. Tam norimas atlikti pakeitimas turi eiti

véliau, po vykdomo programos etapo. Jeigu pakeitimas néra
veikia skalavimo sulaikymo rezimu arba, susidarius
per dideliam skalbiniy pasiskirstymo masinoje

4.14 Dureliy uzraktas

Masinos dureles uzblokuoja uzrakto sistema, kuri neleidzia

Jiungus masinos pristabdymo rezima, pradés zybcioti dureliy

lemputé. MaSina tikrina viduje esanCio vandens lygj. Jeigu

tinkamas, 3 kartus suzybcios atitinkamos lemputés.
m Jeigu maSina skalbiniy negreZia, galblt programa

netolygumui, jsijungé automating grezimo
koregavimo sistema.

atidaryti dureliy tais atvejais, kai vandens lygis néra

tinkamas.

lygis tinkamas, po 1-2 minuciy dureliy lemputé uzsidegs ir

dureles bus galima atidaryti.

Priklausomai nuo to, kuriame etape buvo atSaukta
programa, jums gali tekti i§ naujo pripilti skalbimo
priemonés ir audiniy minkstiklio.

(&
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5 Techniné prieziura ir valymas

Reguliai valant, pailgeja gaminio naudojimo laikas ir
sumazéja trikCiy atvejy.

5.1 Skalbimo priemoniy staléiuko valymas
Reguliariai (kas 4-5 skalbimo ciklus), valykite skalbimo
priemonés stalCiukg, kad jame nesikaupty skalbimo
priemonés likuciai.

Ol

\

1. Spauskite sifono taska audiniy minkstiklio skyriuje ir
traukite stalGiuka link saves, kol iStrauksite.

Jeigu audiniy minkgtiklio skyriuje pradeda kauptis
didesnis nei jprasta minkgtiklio ir vandens miginio kiekis,
reikia igvalyti sifona.

2. I8plaukite skalbimo priemoniy stalCiukg ir sifong kriaukléje
dideliame drungno vandens kiekyje. Valydami stalCiuka,
uzsidékite apsaugines pirstines arba naudokite tinkama
Sepetelj, kad neliestumete nuosédy rankomis.

3. I8vale, vél jdekite stalCiukg ir patikrinkite, ar jis tinkamai
uzfiksuotas.

Jeigu jusy skalbyklés skalbimo priemoniy stalCiukas yra

toks, koks parodytas Siame paveikslelyje:

Pakelkite galing sifono dalj, kad jj iSimtuméte kaip
parodyta. Atlike pirmiau minétus valymo darbus,
Jtaisykite sifong atgal j vietg ir paspauskite prieking jo
dalj Zemyn, kad jsitiintumete, jog fiksavimo auselés

tinkamai jtaisytos.

5.2 Dureliy ir bugno valymas

Laikui begant masSinoje gali prisikaupti audiniy minkstiklio,
skalbimo priemoniy ir purvo likuciy, dél kuriy gali kilti
nemaloniy kvapy ir nusiskundimy dél prasto skalbimo.
Norédami to iSvengti, naudokite buigne valymo programa.
Jeigu masinoje biigne valymo programos néra, naudokite
programa ,Cottons-90* ir taip pat pasirinkite papildomo
vandens Kiekio arba papildomo skalavimo pagalbines
funkcijas. SigPrie$ paleisdami programa, pripilkite maks.
100 g kalkiy nuosédy Salinimo milteliy j pagrindinj skalbimo
priemonés skyrelj (skyrelj Nr. 2). Jeigu kalkiy nuosédy
Salinimo priemoné yra table¢iy forma, dekite vieng tablete
skyriy Nr. 2. Programai pasibaigus, nusausinkite gofruotosios
dalies vidy Svariu skuduréliu.

m Bigno valymo procesa kartokite kas 2 ménesius.

Naudokite skalbykléms tinkamas kalkiy nuosédy $alinimo
priemones.

Po kiekvieno skalbimo patikrinkite, ar bugne neliko paSaliniy
daikty.

Jeigu apacioje esanciame paveikslélyje parodytos angos
bty uzkimstos, atkimskite angas danty krapStuku.

Metaliniai daiktai subraizys bugna, dél ko jis pradés
rudyti. Rudziy démes nuo bgno nuvalykite nertdijancio
plieno valikliu. Nenaudokite plieno vatos arba vieliniy
Sepetéliy.

!SPEJIMAS:Niekada nenaudokite kempiniy arba
Sveitimo medZiagy. Jos gali sugadinti plastmasinius ir
dazytus pavirsius.

5.3 Korpuso ir valdymo skydelio valymas
Valykite masinos korpusa muiluotu vandeniu arba
neesdinancia, Svelnia, geline valymo priemone ir
nuluostykite minkStu skuduréliu.

Valdymo skydel] valykite tik minkStu, dregnu skuduréliu.

5.4 Vandens jleidimo filtry valymas
Kiekviename masinos uZpakalineje dalyje esancio vandens
jleidimo sklendés gale bei kiekviename vandens jleidimo
zZarnos gale, prijungimo prie Ciaupo vietoje, yra po filtrg.
Sie filtrai neleidzia j masing patekti vandenyje esantiems
svetimkaniams ir purvui. Filtrams uzsiterSus, juos reikety
iSvalyti.

1. UZsukite Giaupus.

2. 18traukite kaisCius i$ vandens jleidimo zarny, kad
pasiektuméte vandens jleidimo voztuvuose esancius
filtrus. Nuvalykite juos tinkamu Sepeteéliu. Jeigu filtrai labai
purvini, galite juos iStraukti pincetu ir iSvalyti.

3. I8traukite filtrus su tarpikliais i$ tiesiyjy vandens jleidimo
Zarmy daliy ir kruopSc€iai juos nuplaukite po tekanciu
vandeniu.

4. Atsargiai atgal jkiSkite tarpiklius ir filtrus j vietg ir ranka
uzverzkite zarnos verzles.

5.5 Likusio vandens iSleidimas

ir siurblio filtro valymas

ISleidZiant skalbimo vandenj, Sioje maSinoje jrengta filtry
sistema neleidZia j jos sraigta patekti kietiems daiktams,
pavyzd~iui, sagoms, monetoms ir audiniy pluostams. Todél
vanduo iSleidziamas sklandziai ir pailgéja siurblio naudojimo
laikas.
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Jeigu i§ masinos neiSleidziamas vanduo, gali buti uzsikises
siurblio filtras. Filtrg privaloma iSvalyti kiekvieng karta, kai tik
jis uzsikem3a, arba kas 3 meénesius. Norint iSvalyti siurblio
filtra, pirma reikia iSleisti vanden;.

Be to, pries gabenant masing (pvz., persikraustant j kit
namg) ir esant Saltam orui, vanden] reikia visiskai iSleisti.

lSPEJIMAS:Siurino filtre like padaliniai daiktai gali j
sugadinti arba kelti triukSma.

Norint iSvalyti purvina filtra ir iSleisti vandenj:
1. IStraukite maSinos kiStukg i$ maitinimo lizdo.

!SPEJIMAS:Maéinoje vandens temperattira gali pakilti
iki 90 °C. Norint neapsideginti, filtra privaloma valyti tada,
kai vanduo masinoje atvesta.

2. Atidarykite filtro galvute.
Jeigu filtro galvuté sudaryta i$ dviejy daliy, paspauskite
ant filtro galvutes esancia gsele Zemyn ir iStraukite jos
dalj.

Jeigu filtro galvute sudaryta i$ vienos dalies, patraukite uz
galvutés i virSaus, i$ abiejy pusiy, kad jg atidarytuméte.

Galite nuimti filtro dangtelj, truputj paspausdami zemyn
plastikiniu smailiu jrankiu, prakiSdami jj pro vir$ filtro
dangteliu esan¢ig anga. Dangteliui nuimti nenaudokite

jokiy jrankiy metaliniais galais.

3. Kai kuriuose modeliuose yra avarinio vandens iSleidimo
Zarna, o kai kuriuose — ne. Norédami iSleisti vandenj,
vadovaukités toliau pateiktais nurodymais.

Vandens iSleidimas, kai gaminys turi avarinio vandens

iSleidimo zarng:

4@0

a. I8traukite avarinio vandens iSleidimo Zarng i$ jos lizdo

b. Po sarnos galu padékite didelj indg. IStraukite iS zarnos
galo kaistj ir iSpilkite vanden] j inda. Kai indas bus lipnas,
uzkimskite Zarnos gala, vel jkisdami kaistj. ISpyle vanden;
i$ bakelio, vél pakartokite pirmiau apraSytus veiksmus,

kad vanduo buty visiskai iSleistas iS masinos.
c. 18leide visg vandenj, uzkimskite jos galg kais¢iu ir
uzfiksuokite Zarng jos tvirtinimo vietoje.
d. Pasukite ir itraukite siurblio filtra.
Vandens iSleidimas, kai gaminys neturi avarinio vandens
iSleidimo zarnos:

[in. ~

a. Padékite didelj inda priesais filtrg, kad j jj subégty filtre
esantis vanduo.

b. Atsukite siurblio filtrg (sukite prie$ laikrodZio rodykle), kol
i$ jo ims tekéti vanduo. Nukreipkite vandens srove j inda,
kurj buvote padejes priesais filtrg. Salia visuomet turékite
Sluoste, kad galétuméte sugerti ja iSsiliejusj vanden;.

c. 18leide i8 masinos visg vanden;, sukdami visiSkai iStraukite

filtra.

. Ivalykite filtro viduje esanias nuosedas ir, jeigu yra,
audiniy pluostus siurblio sraigto vietoje.

. Jdékite filtra.

. Jeigu filtro galvuté sudaryta i$ dviejy daliy, uzdarykite filtro
galvute, paspauskite gsele. Jeigu ji yra sudaryta i$ vienos
dalies, pirmiausiai jtaisykite aseles apacioje, tuomet
uzspauskite virSutine dalj.

[op NG =N
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6 Techninés savybés

Modeliai WML 61221 M
Maksimalus sausy skalbiniy kiekis (kg) 6
Aukstis (cm) 84
Plotis (cm) 60
Gylis (cm) 45
Grynasis svoris (=4 kg) 62
Elektros jvestis (V/Hz) 230V /50Hz
Bendroji el. srové (A) 10
Bendroji galia (W) 2200
Grezimo greitis (maks. aps./min) 1200
Energijos sgnaudos esant parengties rezimui (W) 1.35
Energijos sgnaudos esant isjungimo rezimui (W) 0.25
Pagrindinio modelios kodas 929
Vienas vandens jvadas / dvigubas vandens jvadas °/-

°Yra

m Siekiant pagerinti Sio gaminio kokybe, techniniai duomenys gali buti keiCiami be iSankstinio jspéjimo.

G] Gioje instrukcijoje nurodytos savybés yra schemigkos ir gali skirtis nuo gaminio savybiy.

aplinkos salygy.

Masiny kategorijos plokstelese arba jas lydin¢iose dokumentacijose nurodyti dydziai gauti esant laboratorinems salygoms,
m vadovaujantis atitinkamais standartais. Buitiniy prietaisy sanaudos ir reikSmeés gali skirtis priklausomai nuo eksploatavimo ir
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7_Trikéiy Salinimas
Programa nepasileidzia arba jos negalima pasirinkti.
o 3kilus tiekimo problemai (pavyzdziui, tinklo jtampa, vandens slégis ir pan.), maSina gali bati persijungusi j savisaugos

rezimg. >>>Norédami atsaukti programa, pasukite programy pasirinkimo rankenéle, kad pasirinktumete kitg programa. Ankstesne
programa bus atsaukta. (Zr. ,Programos atSaukimas”)

Vanduo lieka masinoje.

e Gamybos metu, dél kokybés kontrolés procesy, masinoje gali biiti like vandens. >>> Tai néra gedimas; vanduo nekenkia
masinai.

Masina vibruoja arba kelia triukSma.

o MaSina gali biti nelygiai pastatyta. >>> Pareguliuokite kojeles, kad masina stovéty lygiai.

e | siurblio filtrg gali buti pakliuves kietas daiktas. >>> ISvalykite siurblio filtra.

Gali buti neiSsukti apsauginiai gabenimo varZtai. >>> ISsukite apsauginius gabenimo varZtus.

MasSinoje gali bati per mazai skalbiniy. >>> Pridékite j masina daugiau skalbiniy.

Masinoje gali bati pridéta per daug skalbiniy. >>> SumaZinkite skalbiniy kiekj masinoje arba isskirstykite skalbinius rankomis.

MaSinoje gali bati atremta j kietg daikta. >>> Jsitikinkite, kad masina nebity j nieka atremta.

Paleidus programa, masina netrukus iSsijunge.

o MaSina gali laikinai iSsijungti sumazéjus jtampai. >>> Ji veiks toliau, kai jtampos lygis vél taps normalus.

Nepaleidziama programos atgaliné laiko atskaita. (Modeliuose su jrengtu ekranu)

e Laikmatis gali buti sustojes jleidziant vanden;j. >>> Laikmatis nepradeda atgalines laiko atskaitos, kol j masing nepripilamas
tinkamas vandens Kiekis. Masina lauks, kol j ja bus pripiltas pakankamas vandens kiekis, kad del per maZo vandens kiekio
nepablogety skalbimo rezultatai. Po to laikmatis vél ims skaiciuoti laika atgal.

o | aikmatis gali bati sustojes Sildymo etapo metu. >>> Laikmatis nepradeda atgalings laiko atskaitos, kol masinoje nepasiekiama
pasirinkta temperatira.

o | aikmatis gali bati sustojes grezimo etapo metu. >>> Dél bigne netolygiai pasiskirsciusiy skalbiniy gali bati jsijungusi
automatiné nesubalansuoty skalbiniy aptikimo sistema.

e Skalbiniai masinoje negreziami tol, kol jie néra tolygiai paskirstyti biigne, nes masina gali sugesti arba apgadinti aplink jg
esancius daiktus. Skalbinius reikéty igskirstyti ir dar kartg iggresti.

I$ skalbimo priemoneés staléiuko béga putos.

e Pridéta per daug skalbimo priemonés. >>> Sumaisykite 1 valgomajj Sauksta minkstiklio ir ¥ | vandens bei jpilkite j pagrindin
skalbimo priemonés stalCiaus plovimo skyriy.

o |pilkite j skalbykle skalbimo milteliy, atsizvelgdami j tinkamas programas ir maks. skalbiniy kiekj, nurodyta ,Programy ir
sanaudy lenteléje”. Jeigu naudojate papildomas chemines priemones (démiy vailiklius, baliklius ir pan.), skalbimo milteliy
pilkite maziau.

Programos pabaigoje skalbiniai lieka $lapi

e Naudojant per daug skalbimo priemones, gali susidaryti per daug puty, todél gali jsijungti automatiné puty sugérimo
sistema. >>> Naudokite rekomenduojama kiekj skalbimo priemongs.

o Skalbiniai maSinoje negreziami tol, kol jie néra tolygiai paskirstyti bligne, nes masina gali sugesti arba apgadinti aplink jg
esancius daiktus. Skalbinius reikety igskirstyti ir dar karta iggresti.

JSPEJIMAS: Jeigu negalite pagalinti problemos, nors ir vadovaujatés Siame skyriuje pateiktais nurodymais, kreipkités j pardaveja
arba jgaliotojo techninio aptarnavimo centro atstovg. Niekada nebandykite patys taisyti neveikiancio gaminio.
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1 Ba)XHble UHCTPYKLUMU NO
TexHUKe 6e3onacHOCTU U oxpaHe
OKpy>KaroLen cpeabl

B aToM paspene cogepxatcA npaBuna TEXHUKK
6e30nacHOCTW, COBNOAEHNE KOTOPbIX NO3BONUT
n3bexxaTb TpaBMUPOBaHUA UM MaTepuasnbHOro
ylep6a. MNpy HecobnoaeHM 3TMX Npaswn BCe
rapaHTuiiHble 06A3aTeNIbCcTBa aHHYIMPYOTCA.

1 1. O6wme npaBuna TexHUKKU 6e3onacHoOCTU
¢ [laHHoe n3aenve npeaHasHa4veHo AnA
1CMONb30BaHNA AeTbMU CTaplLue 8 neT u nuuamm
C OrpaHN4eHHbIMN HU3NYHECKUMU, CEHCOPHBIMU
N VHTENNEeKTyanbHbIMU BO3MOXXHOCTAMM, NGO
HEe VIMEIOLLMMY OMbITa 1 3HAHUIA, TOMBKO B TOM
cryyae, ecnv OHW HaXOAATCA MOA, NMPUCMOTPOM
UM PyKOBOACTBOM OTHOCUTESbHO 6e30nacHoro
UCMONb30BaHNA YCTPOWCTBA W CBA3AHHBIX C
3TUM pUCKOB. He paspeluaiite 4eTAM urpatb C
nsgenvem. JeTAM Henb3A BbIMOMHATL YUCTKY
1 o6Cny>XXnBaHne YCTPOCTBA, CNN OHU He
HaxoAATCA MOZ YbMM-NMO0 NMPUCMOTPOM.

® He ycTaHaBnuBaviTe MalluHy Ha KOBPOBOM
NoKpbITUN. HenoctaTouHaA BEHTUNALMA Mop,
[HVULLIEM MaLLUMHbBI MOXET MPUBECTU K Neperpey
3MEeKTPUYECKNX AeTanen u npobnemam B pabote
nsnenvA.

® He nonb3yintecb HeMCNpaBHbIM U34enmem, Noka
He 06paTnTECh B (PUPMEHHDBIN CEPBUCHBIN LIEHTP
[NA NPOBEAEHVA PeMoHTa. OTO MOXET NPUBECTU K
NMOPa’KEHMIO ANEKTPUHECKIM TOKOM!

e B pgaHHOM u3genum npegycMoTpeHo
BO306HOBNEHWI paboTbl NPW BOCCTAHOBIEHUM
roAaym aneKTPo3Heprm nocrne nepepeisa. AnA
OTMEHbI BbIMOTHEHWA NPOrpamMmMbl CreaymnTe
ykasaHuAm B pasaene «OTMeHa nporpammbl».

e OTO yCTPOWCTBO CreayeT NoAKIoYaTh K po3eTke
C 3a3eMJIEHVEM, 3aLLMLLEHHON NpefoXpaHnTeneM
Ha 16 A. ObAa3aTenbHO yCTaHoBUTE
3a3emnieHune. 3a3emMneHne AOMKEH BbIMONHATb
KBaNMULMPOBaHHbIN ANeKTpuK. MNpn oTcyTCTBUM
3a3eMI1eHUA, BbINOMIHEHHOTO B COOTBETCTBUM C
MECTHbIMW NpaBunamMu, KOMMaH1A-U3roToBUTENb
CHUMaeT B cebA BCAKYIO OTBETCTBEHHOCTb MO
BO3MELLeHMIO yiep6a.

e LlinaHr noga4u Boab! 1 CIIMBHOW LUMAHT AOMKHbI
6bITb HAAEXXHO 3aKPEereHbl U He UMETb
MOBPEXAEHWA AN1A NPefoTBPALLEHNA NPoTeYeK.

* He oTkpbiBaniTe ABEPLY 3arpy304HOrO JtoKa U He
n3BekanTe unbTp, ecnn B bapabaHe ecTb Boaa.
Mpu HecobnoAEHUN 3TOrO YCOBUA BO3HWUKAET
ONacHOCTb 3aTOMMEHNA U MONYYEHNA OXOroB OT
ropAYen Boabl.

* He nbiTaTecb OTKPbITb ABEPLY 3arpy304HOro
I0Ka, Koraa oHa 3abnokvpoBaHa. [isepuy
3arpy304HOTO JlIoKa MOXHO OTKpbIBaThb Yepe3
HECKOMbKO MUHYT MOCIe OKOHYaHUA MporpaMMbl
CTUPKW. [NonbITKa OTKPbITb 3261I0KUPOBaHHYHO
[BEpLly MOXET MPUBECTUN K MOBPEXAEHMIO ABEPLIbI
1 3amKa.

o OTKIIO4anNTe MalUMHy OT ANEKTPUYECKON CeTw,
KOria OHa He UCMOoMNb3yeTCA.

e 3anpeLlaeTcA MbITb MaLUMHY CTpyer BoAbl. OTO
MOXET MPUBECTMN K MOPAXKEHIO SNIEKTPUHECKUM
TOKOM!

* He npvikacanTech BNaXKHbIMW pyKamu K BUIKe
LUHYpa NUTaHuA. VI3BnekanA BUIKY U3 pO3eTK, He

TAHWTE 3a LWHYP; 6epUTECh TOMBKO 3a BUIIKY.
Vcnonb3yiTe TONMbKO Te MotoLLve cpeacTsa

1 fo6aBKW, KOTOPbIE NPeaHasHayeHbl AnA
aBTOMAaTUYECKNX CTUPASTbHBIX MALLIVH.

Crepyvite yKasaHUAM Ha 9TUKETKax oaexapl

1 6enbA, a TakXkKe NHCTPYKLMAM Ha ynakoBke
MOIOLLMX CPeACTB.

Mepen BbINONHEHNEM YCTAaHOBKM, TEXHUYECKOTO
06Cny>XMBaHNA, PEMOHTA UM MbITbA MaLUMHbI
00A3aTesIbHO OTKIIIOYNTE €€ OT IANEKTPUHECKON
ceTu.

PaboTbl Mo ycTaHOBKE M PEMOHTY MaLLUMHbI AOMXKHbI
BbINOMHATL TOMbKO cNeuManucTbl GUPMEHHOro
CepBUCHOro LieHTpa. KomnaHnAa-n3rotosnTesb
He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a yLep6, BOSHUKLLNA
B pesysbTare BbIMonHeHnA paboT nuuamu, He
MMEIOLLVMM Ha TO npasa.

Bo nsbexkaHne BO3MOXHbIX PUCKOB B Crlyyae
NOBPEXAEHNA Kabena NMTaHnA ero JomKeH
3aMeHUTb NPON3BOAWTESb, Ero NpeacTaBnTeNb

0 CEPBUCY, NLIO, UMEIOLLIEE aHaNOTN4HYIO
KBanumkaumio (MpeanoyvTUTENbHO NEKTPUK),
WM NLO, YNOMHOMOYEHHOE MMMOPTEPOM.

1.2. Ucnonb3oBaHMe NO Ha3Ha4YeHUKo

[aHHoe n3penvie npeaHasHayeHo AnA 6bITOBOro
NpUMeHeHA. 3anpeLlaeTca NPUMEHATL n3aenve
B KOMMEPYECKUX LenfX, a Takxxe He no npAMoMy
Ha3HaYeHuIo.

M3penvie MOXHO 1CMONb30BaTh TOMbKO ANA
CTUPKM Y MOMOCKaHUA 0AeX bl U 6eMbA, UMEOLLMX
COOTBETCTBYIOLLYIO MapKVPOBKY.
KomnaHWA-13roToBuTENb HE HECET
OTBETCTBEHHOCTU 32 YLIEep6, BOSHUKLLNIA B
pesyrbTate HenpasWIbHOrO MPYMEHEHWA U
TPaHCTOPTUPOBKM.

1.3. BesonacHocTb fneTen

YnakoBoYHble MaTepuanbl NPeacTaBnAloT
OMAacHOCTb ANA AeTel. XpaHUTe ynakoBOYHbIE
maTepuasbl B 6€30nacHOM MecTe, HeJOCTYMHOM
ONA oeTen.

OneKTponprGopb! NPEACTABIAIT OMacHOCTb 1A
neten. He nognyckanTte fetel k paboTatoLlei
MawuHe. Cneaute 3a TeM, YTOObl OHU He
nospeauny MaLluHy. I/Icnonb3y|7|1'e 6MOKNPOBKY OT
neTen onA npenoTBpalleHns BMellaTenbcTea B
paboTy MaLLMHbI.

Yxo[A u3 NoMeLLEeHVA, rae yCTaHOBeHa MallvHa,
obA3aTesibHO 3aKpbiBanTe ABepLy 3arpy304HOro
oKa.

XpaHuTte motoLme cpeacTea 1 AobaBku B
6e30nacHOM MecTe, HeOCTYNHOM A AeTeNn,
3aKpblBanA KPbILLKY KOHTENHEPA MOIOLLETO
cpencTBa WM 3arneyartbiBanA ero yrnakoBky.

1.4. UHchopmauma no ynakoBke

YnakoBKa CTUpanbHON MallWHbI U3roTOBMEHa U3
marepuasnos, MOANeXalmnx BTOPUYHON nepepaboTke,
B COOTBETCTBUM C MECTHbBIMI HOPMaMu ¥ MpaBunamm
Mo OXpaHe OKpy>KatoLLen cpeabl.

He yTunuanpyinTe ynakoBo4Hble MaTepuarnbsl BMeCTe C
6bITOBBIMY 1 ApyruMy oTxodamu. CaanTe nx Ha MyHKT
cbopa ynakoBOYHbIX MaTepuanos, onpeaeneHHbIN
MECTHbIMW B/TaCTAMW.
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1.5. YTunusauma ctaporo usgenva

370 n3penue 6bINo NPoN3BeaeHo 13
BbICOKOKQYEeCTBEHHbIX AeTanein u Matepuanos,
KOTOpbIe NoAnexar NOBTOPHOMY UCMOMb30BAHMIO U
nepepaboTke.

[MoaTomy He BbibpacbiBaiiTe n3aenve ¢ 0bbI4HbIMU
6bITOBBIMY OTXOAAMM NOCIE 3aBepLUEHNA ero
akcnnyataumn. Caaiite ero Ha cneunarnbHbIv

MYHKT yTUNM3aLummn OTXOA0B 3MEKTPUYECKOTO U
3ANEeKTPOHHOro obopyaoBaHnA. O MeCTOHaxXOKAeHUN
6nwkanero nyHkTa cbopa 0TX0LO0B Bbl MOXETE
y3HaTb Y MeCTHbIX BnacTtei. CnocobcTaywiTe 3alumTe
OKpYy>KatoLLen cpefbl, NoMb3yACb NPOAYKLUMENR n3
nepepaboTaHHbIX MaTepuanos. MNepen yTunusaumen
nsaenua Heobxoanmo obpesarTb LWHYP MUTaHUA K
criomatb 3aMOK [iBEpLibl 3arpy304HOrO JtoKa, YTkl
VCKITIOUUTb BO3MOXHYHO OMaCcHOCTb ANA AeTel.

1.6 CooTBeTcTBUM C AMpekTMBOi WEEE
Ha naHHoe napenve HaHeceH cumBon
n3bupaTenbHOM COPTUPOBKY ANA OTXOAO0B
3MEKTPUYECKOTO U NEKTPOHHOTO
obopynosanuA (WEEE).
3T0 3HAYWT, 4TO C AaHHBIM U3AENVEM
B creayeT obpalarsca B COOTBETCTBUN
¢ Eponerickon Oupektuson 2002/96/
EC c uenbto ero nepepaboTku nnm pa3bopku
[NA YMEeHbLLUEHWA 0TpULaTeNIbHOrO BO3L4ENCTBUA
Ha OKpYy>KatoLLyto cpeqy. 3a AONONHUTENbHOM
VHchopMaLmel 06paTUTeCh B MECTHbIE UK
pervioHasnbHble opraHbl BNacTy.
OneKTPoHHaA TEXHVKA, HE BKITIOYEHHanA B NPoLEecc
n3bupaTensHON COPTUPOBKY OTXOAO0B, NpeacTaBnAeT
noTeHUManbHyo ONacHOCTb AJ1A OKPY>KatoLLeii cpeabl
1 300POBbA MIOAEN N3-3a HANMNYUA B HEN ONACHbIX
BELLeCTB.

2 YcTaHOBKa

LnA ycTaHOBKW n3genna obpatutecs B bavdkaninm
(OMPMEHHBIV cepBUCHbIN LieHTP. MNpexae yem
obpalarbeA B (OMPMEHHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP,
03HAKOMbTECH C MHCTPYKLMEN MO 3KCMyaTtaumm n
NMpoBepbTe BO3MOXHOCTb NOAKIIOHEHUA 3aenvA

K 91eKTpOoCceTH, BOAOMPOBOAY U KaHanmsauuu. Mpu
HeobxoaMMOoCTM 06paTUTECh K KBaNIMOULMPOBAHHOMY
ANEKTPUKY UMM CAHTEXHUKY ANA BbINOIHEHUA
HEOo6X0AVMbIX MOArOTOBUTESbHbLIX PaboT.

MoaroToBka MecTa AnA YCTaHOBKW U3Aenus, B
TOM YKcne NOAroTOBKA 3NEKTPUHECKON CeTH,
BOAOMPOBOAA M KaHaNM3aLUmmn K NOAKIIIOYEHUIO
n3fenvs, ABNAETCA 06A3aHHOCTLIO NMOKynaTesa.

(&

He ponyckaiite nepervbos, 3aliemneHun
WM NOBPEXAEHNA LLIHYpa 3NeKTPOonMTaHnA,
3aNMBHOTO W CIIMBHOTO LLSTAHTOB Npu
nepemeLLeHn 3LennA Ha MECTO BO BPEMA

YCTaHOBKUN UJTN HACTKW.

2 1. Bbibop mecTa AnA yctaHOBKU
* MaluHy crieflyeT ycTaHaBnMBarh Ha TBEPAOM
nony. He yctaHaBnvBaiiTe usgenvie Ha KOBPOBOM
MOKPbITAN C ANMHHBIM BOPCOM MU NOAOGHBIX
NMOBEPXHOCTAX.

* B cryyae yCTaHOBKM Ha CTUPasibHyO MalLnHY
CYLUMIBHOTO aBTOMaTa 06LMIA BEC U3AENWIA NPy
NONHOW 3arpy3ke coctasnAeT okomno 180 Kr,
Mo3TOMY VX CrieflyeT yCTaHaBNMBaTh TOMbKO Ha
POBHOM TBEPAOM MOJ1y, CIOCOGHOM BblAEpXKaTb
TaKyto Harpysky.

® He cTaBbTe U3aenue Ha LWHyp NUTaHuA.

* He ycTaHaBnuBavTe n3aenve B NOMELLEHWAX, rae
Temneparypa MoXeT ornyckaTbea Huxke 0°C.

o Mexxay nsgenvem u apyrovi Mebesnbto OOMKeH
ocTaBaTbCA 3a30p He MeHee 1 cMm.

2.2. YpaneHue 351eMEHTOB

YKECTKOCTU yNaKOBKU
YT06bI yOanuTb 3MEMEHTbI XXECTKOCTU, HAKITOHUTE
MaLUMHy Ha3ag 1 NOTAHUTE 3a NEHTY.

2.3. YpaneHue TpaHCNOPTUPOBOUHbIX
tpukcaropos

NPEQYNPEXOEHWUE:He chumaite
TPaHCMOPTUPOBOYHbIE (HMKCATOPbI, MOKa He
yaanUTe 3NeMeHTbI XXECTKOCTM.

NPEOYNPEXAEHWUE:Nepen

aKcnnyaTaumnen CTupanbHON MallnHbI BblHbTE
TpaHCnopTUpPoBOYHbIe 60nThl! HecobnioneHne
3TOro YCNOBUA NPMBEAET K NOMTOMKE MalLVHbI.

NPEQOYNPEXOEHUE: YcraHosky usgenva
1 NOAKITIOYEHNE ero K MEKTPUHECKON CeTh
[OMXKHbI BbINOMHATL CreLmanucTbl (hrpMeHHoro
CEPBUCHOTO LieHTpa. KoMNaHWA-13roToBUTesNb He
HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a YLLep6, BO3HMKLUIMIA
B pesynbTare BbINOMHEHWA paboT niuamm, He
MMEIOLLVIMK Ha TO npasa.

A\

NMPEAYNPEXAEHWUE:MNepes ycraHoskoi
HeobX0AMMO BbIMOMHNUTL OCMOTP U3AENNA Ha
Hanu4ue gecekToB. Ecnu TakoBble metoTcea,
He ycTaHaenueanTe usgenue. NospexaeHHble
N3[eNnA MOTYT CTaTb NPUYNHON HECHACTHOTO

A\

1. OcnabbTe 60NTbl rag4HbIM KITHOHOM, YTOObI OHM
cBoboaHo Bpawanuce (C).

2. OCTOPOXXHO NMOBEPHUTE U BblHbTE
npenoxpaHuTenbHble TPAHCNIOPTUPOBOYHbIE 6ONThI.

3. BakpoWiTe OTBEpPCTUA Ha 3a[HelN CTEHKe
NNacTUKOBbIMY 3aryLUKaMu, KOTOpble HaxoaATCA B
nakeTe C MHCTPyKumen no akcnnyaraumu. (P)

) P

>N, S
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c Z RS

cnyqan.
CoxpaHuTe NpenoxpaHnTesbHbIe
TPaHCMOpTUPOBOYHbIE 6ONThI Ha Crlyyail, ecri
CTUparbHYIO MalLVHY NOHAA0BUTLCA NEePeBo3NTb.
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3anpeLlaeTcA NepeBo3nTb U3aenve, eCnn
NPENOXPaHNTESbHBIE TPAHCTOPTUPOBOYHbIE

m 60NTbl HE YCTAHOBMEHbI.

2.4. MNoakniovyeHue K Bogonposoay

[inA HopManbHOM paboThbl MaLLMHbI AaBEHWe

B C/ICTEME NoAaym BoAbl AOMKHO 6bITb B
npegenax ot 1 go 10 6ap (0,1-1 MMa). Mpu aTom
pacxop BoAbl NPV NOMHOCTLIO OTKPbLITOM KpaHe
cocTtasuT 10-80 NMTPOB BOAbI B MMHYTY. Ecrn

B BofjonpoBoAe 6onee BbICOKOe AaBrieHue,
HEeobX0AVMO YCTaHOBUTb PEAYKLIMOHHbIN KnanaH.

raviky. lpoBepbTe NPOKNaAKy M TaTenbHO
3aTAHUTE ranky elle pas. Bo nsbexxanve
BO3MOXHbIX MPOTEYEK U CBA3AHHOIO C 3TUM
ylepba 3akpbiBariTe KpaHbl, Koraa MallnHa He
UCMONb3yeTCA.

2.5. CnuB BOAbI

KoHeL cnvBHOTO LnaHra crneayeT NoACoeanHNTbL
HEMOCPEACTBEHHO K KaHannsauum unv BbIBECTU B
PaKOBUHY.

Ecnv npegnonaraeTtca ncnonb3osath usgenve
m C AByMA BOAOMNPVEMHbIMY NaTpybkamm Kak
criepyeT yCTaHOBUTb 3armyLUKY Ha BMyCKHOM
KnanaH ropAyeit Boabl (3TO OTHOCUTCA
K N3A€N1AM, KOTOpble KOMMIEKTYIOTCA
3arnyLwKown).

13aenue ¢ OaHUM NoaBoAoM Boabl (XONIOAHOM),

NPEQYNPEXOEHUE:Monenu ¢ ogHum
naTpyokom AnA noaayun Bofbl He criepyeT
NoaKmoYaTh K KpaHy ropaYei Bogsl. B atom
cny4ae nnbo byneT ncnopyeHo bense, 6o
cpaboTaeT cucTema 3almThbl Y MaliHa
nepecTtaHeT paboTatb.

A\

NMPEAYNPEXAEHWUE:He vcrnonsayite ana
HOBOW CTUPaSIbHOM MaLUMHbI 3aIMBHbBIE LUMAHTK,
6blIBLIME B ynoTpebneHnn. ATo MOXET cTaTb
NPVUYNHON NOABNEHNA NATEH Ha 6enbe.

A\

1. MoacoenunHWTe cneumarnbHble WNaHru, KoTopble
BXOZAT B KOMMJIEKT, K BOAOMNPUEMHbIM NaTpybKam
CTVpasnbHOM MaLmHbl. KpacHbIi WwnaHr (cnesa)
(makc. 90 °C) noacoeamHAeTCA K naTpyoky anAa
ropAYen BoAbl, 8 CUHMI (cnpasa) (Makc. 25 °C) — kK
naTpybKy A51A XONOAHOW BOAbI.

NMPEAYNPEXAEHWUE:Mpu yctaHoske

K KpaHam XOroAHow 1 ropA4yeit Bogp! 6biin
BbIMOSTHEHbI NPaBUILHO. VIHave Nno oKoHYaHum
CTUPKM 6enbe byaeT ropAYnM, YTO NpUBeaET K
ero 6bICTPOMY U3HOCY.

MalUVHbI crieauTe 3a Tem, YTobbl NoACOeANHEHNA

2. 3aTAHnTe BCe raviku Bpy4Hyto. He ncnonbsymnte
[NA 3aTAXKM raek ra@yHbIn Krou.

3. lNocne nogcoeanHeHWA WIaHroB NOIHOCTBIO
OTKPOWTE KpaHbl AN1A NPOBEPKM MECT
NOACOEANHEHMA Ha HanM4ne nNpoTeyek. B
Cnyyae NpPoTeYKN 3aKPOUTEe KpaH 1 OTBUHTUTE

NPEQYNPEXOEHWUE:Ecnu Bo Bpema crivsa
LUNaHT BbIPBETCA M3 MecTa MoACOeAVHEHUA,
BOJA MOXET pasnuTbCA Nno Bcemy aomy. Kpome
TOrO, CYLLECTBYET OMacHOCTb OXOr0B, MOCKOSbKY
Temneparypa BoAbl MOXET 6bITb O4EHb BbICOKOW!
Bo nsbe>xkaHne Takunx CUTyaUmi, a Takxe AnA
obecneyeHnA HopMasbHON paboTbl cUCTEM
nozayvm v cnvea BoAbl, HAAEXHO 3akpenuTe
KOHEL} CIIMBHOTO LUMaHra.

LLnaHr cnenyeT kpenuTb Ha BbicoTe oT 40 cMm [0
100 cm.

Ecnun nponoxuTb WnaHr Ha BbicoTe MeHee 40 cM
OT YPOBHA Mona ¢ nocneayowmm nogLeMoM, CivB
BOAbl OyAeT 3aTpyaHeH, n 6enbe ByaeT ocTaBaTbCA
MOKpbIM. [oaToMy cnieayeT cobntopaTb napameTpbl
BbICOTbI, yKa3aHHbIE Ha PUCYHKeE.

[nA npefoTBpalleHnsa nonagaHna rpa3Hon BoabI
06paTHO B CTUPasIbHYO MalUuHy 1 obecneyveHnA
6ecnpenATCTBEHHOrO CNMBa KOHEL| LUMaHra He
crepyeT norpy>artb B CIIMBHOE OTBEPCTUE rny6XKe,
Yyem Ha 15 cM. Ecnm wnaHr CNnwKoM AnUHHBIA, ero
HY>XHO 0bpesaTb.

Cneaute 3a TeM, YTOObI CIMBHOM LUMaHT 6bin
NponoXxeH 6e3 NepernboB U HAYEM He NpUXKaT, a
KOHEL| CIIMBHOTO LU1aHra He 6bln CKPYYeH.

Ecnu WwnaHr CrmwKoM KOpoTKUI, HapacTuTe ero
PVPMEHHBIM YAMUHUTENBHBIM WnaHroM. ObLwan
[O/MHa LWnaHra He AorkHa npesbiwatb 3,2 M. Bo
n3bexkaHne NpoTeYveK Boabl Af1A cpalimBaHmA
CMMBHOTO LUNaHra v yasiMHUTENbHOro LWnaHra
crepyeT UCMOMb30BaTb COOTBETCTBYIOLLMIA XOMYT.

2.6. PerynupoBka HOXeK

NMPEAYNPEXAOEHWUE:4T06bI cTupansHan
MalumHa paboTtana Tuxo u 6e3 Bubpaumm, oHa
JAOMKHA CTOATb POBHO U YCTOW4MBO. BbipoBHANTE
MaLLuHy, OTPErynMpoBaB BbICOTY HOXeK. Ecnmn
3TOro He cAenatb, MallMHa MOXET CABUHYTbCA
CO CBOETO MeCTa, 4TO NPUBEAET K NOBbILLEHHON
BMOpaLMM 1 NMOBPEXAEHNAM.
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1. Bpy4yHyto ocnabbTe KOHTPravik Ha HOXKKax.

2. OTperynupyTe BbICOTY HOXEK, YTOObI MalumHa
CTOANa POBHO Y YCTONYMBO.

3. 3aTem Bpy4HYIO 3aTAHNTE BCE KOHTPramku.

RCRT

NPEOYNPEXOEHUE:He ncnonbayiitech
AnA ocnabneHvA KOHTpraek Kakune-nmbo
MHCTPYMEHTbI, YTOBbI HE NMOBPEaUTb WX.

2.7. MoaknioyeHue K 351eKTPoceTH

3T0 yCTPOMCTBO CneayeT NOAKMoYaTh K PO3eTKe C
3a3emsIeHneM, 3alLMLLIEeHHON NPpeaoXpaHnTeneM Ha
16 A. lNpun OTCYTCTBUN 3a3EMIEHNA, BbINOTHEHHOTO
B COOTBETCTBUM C MECTHbIMW NpaBunamu,
KOMMaHUA-U3roTOBUTENb CHMAET B Ce6A BCAKYIO
OTBETCTBEHHOCTb MO BO3MELLEHWIO yilep6ba.

e [logknio4eHne JOMKHO OCYLLECTBNATLCA B

COOTBETCTBUM C MECTHbIMX HOPMaMu U npaBunamMmn.

e [Tpnbop cnepyeT ycTaHaBnNMBaTh TaknM 06pa3omM,
YTO6bI MECTO MOAKIIOYEHUA LWHYPA NMUTaHWA K
3neKTpoceTH 6bIN0 NErkoAoCTYMHbIM.

e Ecnu B BalweM JOMe YCTaHOBIIEH NpefoXpaHUTENb
Unn aBTOMaTUHECKMI BbIKloYaTens,
paccHUTaHHbIA Ha TOK MeHbLUe 16 A, obpaTtnTech K
KBaNMULIMPOBAHHOMY 3NIEKTPUKY [NA YCTaHOBKM
npepoxpaHuTena Ha 16 A.

e HanpaxxeHne B ceTU AOMKHO COOTBETCTBOBATbL
HanpAXeHWo, ykazaHHOMY B pasfene
«TeXHUYECKMNE XapaKTePUCTUKM».

e 3anpelyaeTcA NOAKIOYEHVE N3AENMNA K CeTH
3MEKTPONUTaHNA C MNOMOLLBIO YASMHUTENEN Unu
PO3ETOK C HECKONBbKUMM FHe3Aamu.

c NPEAYNPEXAEHUE:3ameHy

NOBPEXAEHHOrO LWHypa NUTaHWA OOIKEeH
Npou3BOAUTL TOJTbKO cneuuannucT q)I/IpMeHHOFO
CepBMCHOrO LeHTpa.

TpaHcnopTupoBKa usaenua

1. MNepen TpaHCNOPTUPOBKOW OTKIIOHUTE U3Aenue oT
SMEKTPUYECKON CEeTU.

2. OTcoeavH1TE 3a/TMBHOM M CIIMBHOM LUMIAHTU.

3. CneiTe BOgdy, OCTaBLUytOCA B ycTponcTee. Cum. 5.5.

4. YcTaHOBWTE TPaHCNOPTUPOBOYHbIE 6ONThI B
nopAake, 0bpaTHOM MX CHATMIO (CM. 2.3).

(G

3anpelyaeTca nepeBo3nTb U3Aenve, ecnm
NpeaoXpaHnTesbHbIE TPAHCMOPTUPOBOYHbIE
60NTbl HE YCTAHOBNEHBI.

NPEAYNPEXOEHUE:YnakoBo4Hble
Marepuasbl NPeacTaBnAloT ONacHOCTb ANA
AeTeln. XpaHuTe ynakoBOYHble Matepuasbl B
6e30nacHOM MecTe, HeAOCTYNMHOM ANA AeTen.

3 [MogrotoBKa K CTUPKE

3.1. CoptupoBka 6enbna

e PaccopTupyiiTe 6enbe no TUny TKaHu, LUBETY,
CTerneHu 3arpAsHEHVA 1 A0MyCTUMON TemMnepaType
CTUPKW.

e Cnenyinte yKa3aHUAM Ha 3TUKETKax 0aexabl
6enbA.

3.2. NoaroToBKa 6enbA K CTUPKE

e bBenbe ¢ MeTanIM4eCcKNMU anemeHTaMm
(Hanpumep, 6rocTranbTepbl HA KOCTOYKAX, MPAXKKN
PEMHEN 1 MeTannn4eckue nyrosuLibl) MOXeT
NnoBpeanTb MaLLWHy. MNepen CTUPKOA CHAMUTE BCe
mMeTannmyeckue AeTanu Unm >ke BroxuTe 6enbe B
CeTYaThbIi MELLOYEK M HABOMOYKY.

® BbiHbTe U3 KapMaHOB BCe NpeaMeThl (MOHETHI,
PYYKW, CKPEnKW 1 T.N.), BbIBEPHUTE UX U O4UCTUTE.
Hann4une NocTOpoHHMX NpeaMeToB MOXeT
NMPUBECTY K MOBPEXAEHNIO MaLLMHbBI UK K
CUMBHOMY LUYMY BO BpemA paboTbl.

o CrnoxuTe Menkue BeLuy (AeTCKNe HOCOYKM,
HEWOHOBbIE YyNKU U T.N.) B CETYATbIA MeLLoYeK
UMW HaBOMOYKY.

e [apavHbl cnegyeT nomewats B 6apabaH B
pacnpasnieHHoM Buae. lepen CTUpKON CHUMKTE C
HUX KpernneHua.

e 3acTerHuTe MOHUK, NpuenTe ocnabneHHble
NyroBuLbl, 3aLUTonawTe Abipbl U 3allenTe
paspbiBbl.

e lcnonb3yviTe AnA CTUPKW U3AENWIA CO 3HAKOM
«MalUMHHaA CTUPKa» UM «py4Has CTUpKa» TOMbKO
COOTBETCTBYIOLLME NPOrpamMmbi.

* He cTupaiiTe BMecTe LBeTHOe 1 6enoe 6enbe.
HoBoe LiBeTHOe 6enbe MOXET CUMbHO JNIMHATD.
CTupanTte ero oTAenbHoO.

e [lepen CTUPKOW HEOOXOAMMO COOTBETCTBYHOLLMM
obpa3om 06paboTaTh CULHO 3arpA3HEHHbIE MEcTa
1 NATHA. B COMHUTENBHBIX CnyyYanAx obpaTuTecs B
XUMYUCTKY.

® lcnonb3yiiTe TOMbKO Takne cpeacTea AnA
noaKpaLLMBaHUA UM BOCCTaHOBNEHUA LBeTa
1 cpeAcTBa AnA yaaNeHnA HaKuMn, KOTopble
NoaXoAAT ANA MalMHHOWM cTupku. ObA3aTensHo
cobntogavite NHCTPYKLMKN Ha YNaKoBKe.

e CTupariTe 6piokn 1 TOHKOE 6enbe, BbIBEPHYB
Han3HaHKYy.

® /130envA n3 aHropCcKom LepCTW nepes CTUPKOn
MOMECTUTE Ha HECKOJbKO YacoB B MOPO3UITbHYIO
Kamepy. OTO YMEHBLUWT CKaTbIBaHUe LLEePCTU.
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e Benbe, 3Ha4UMTENBbHO 3arpA3HEHHOE MyKOW,
N3BECTbIO, CyXMM MOJIOKOM U T.N., Mepes 3arpy3Koi
B MalLUVHy cnefyeT BbITPAXHYTb. Co BpeMeHeM
3arpA3HEHNA Takoro poaa MOoryT HaKonMUTbCA
Ha BHYTPEHHUX KOMMOHEHTaxX MalluHbI U CTaTb
NPUYNHONM €€ NOBPEXAEHNA.

3.3. PekomeHpgaumm no

apchekTMBHOM 3KcnyaTaumm

OTn pekomeHaauum NoMoryT Bam CTUpaTb 9KOHOMHO,

He 3arpA3HAA OKPY>KaloLLyto cpeay.

e 3arpyanTe B MalUMHY MakCMMasibHOe KONM4ECTBO
6enbA AnA BbIGpaHHOW MporpamMmMbl, HO He
neperpy>anTe MallnHy CBepX Mepbl (CM. Tabnuuy
«OnucaHue nporpaMm»).

e CTporo cobntoaaniTe MHCTPYKLMW, MPUBEAEHHbIE Ha
YNaKoBKe MOIOLLErO CPeacTaa.

e CTupavite cnabo 3arpA3HeHHoe 6ebe Npy HU3KOM
Temneparype.

e [1nA CTMPKM HEBOMbLUIOMO Konnyectea cnabo
3arpA3HEeHHOro 6enbA UCMONb3YNTe KOPOTKME
nporpaMmb!.

* Vicnonb3yinTe npeasapuTenbHyto CTUPKY 1 CTUPKY
Mpu BbICOKOW TemnepaTtype TONMbKO ANA CUTMBHO
3arpA3HeHHOro 6enbA U 6enbA ¢ NATHaMK.

e Ecnv nnaHmpyeTcA cywnTb 6ebe B CyLUIUEHOM
aBTOMare, yCTaHOBUTE MaKCUMasbHO AONYCTUMYIO
CKOPOCTb OTXXMMA.

o Cobntopanite pekomeHaaumm no KonnyecTay
MOIOLLIErO CPEACTBA, YKa3aHHbIE Ha ero yrnakoBKe.
He vicrionb3ynTe 6orblue NopoLuka, Yem TpebyeTcA.

3.4. HayanbHbIi nepuop Ucnonb3oBaHuA
Mepen Havanom akcrnyaraumm CTUpanbHOM
MaLLVHBI BbINOMHWUTE BCE HEOBXOAMMbIE MpoLeaypbl,
onucaHHble B pasgene «YcTaHoBKa», cobnoaan npu
3TOM MpaBswia TeXHMKKN 6e30nacHOCTH (CM. pasaen
«[paBuna TexHnKn 6e30nacHoOCTN»).

YT06bl NOAFOTOBUTb CTUPANBbHYIO MaLLUHY AfA CTUPKKY
6enbA, 3anycTuTte nporpammy «OuncTka bapabaHas.
Ecnu Bawa maluvHa He ocHalleHa nporpaMmon
4YMCTKM BGapabaHa, BLINOMHMTE NpoLeaypy
nepBOHaYasIbHOrO UCMOMb30BaHNA B COOTBETCTBUM
C MeToAamu, onMcaHHbIMK B pasaene «7.2 Yuctka
ABepLbl AnA 3arpy3ku 1 6apabaHa» pyKoBoACTBa
nonb3oBarena.

Vicnonb3yiiTe TONbKO Te CpeacTBa OT HaKuUMNw,
KOTOpble NpeaHasHaveHbl A71A CTUParbHbIX

(i

B CTVIpaJ'IbHOﬁ MallunHe MOXXeT OCTaBaTbCA
HEMHOro BOZbl, UCMOMb30BaBLLEICA B npouecce
KOHTPONA Ka4yecTBa Ha npeanpuATun-
nsrotoBuTene. 310 He npeacTaesnAeT onacHoOCTU
ANA MaWwnHbI.

]

3.5. MpaBunbHbIN 06LEM 3arpy3Ku
MakcvmarnbHbIi 06bem 3arpy3ky 3aByUCUT OT TUna
6erbA, CTeNeHN 3arpA3HEHNA U UCTIONb3YeMOoN
nporpaMmbl CTUPKHK.

MatuvHa aBToMaTMyecku perynmpyet o6beM Boabl B
COOTBETCTBUM C BECOM 3arpy>KeHHOro 6esbA.

NPEAQYNPEXAEHUE:Vicronbayinte
cBeAeHuA, npyBeaeHHble B Tabnuue «Onucaxve
nporpamvm». MNpeBbilleHne AonyCTMMOro obbema
3arpy3kv NpUBEAET K yXyALLeHUIO KavecTBa
CTVPKW, @ TaKk>Ke K MOBbILLEHHO BUbpauvn 1
LUyMy BO BpeMA paboTbl MaLLMHbI.

Tun 6enba Bec (r)
KynanbHbin xanart 1200
CandeTka 100
MNononeAnbHUK 700
MpocTbIHA 500
Hasonouka 200
CkartepTb 250
MonoTeHue 200
[MonoTeHue anAa pyk 100
BeuyepHee nnatbe 200
HwxHee 6enbe 100
My>xckana copoyka 200
My>xckana nxkava 500
Bnyabl 100

3.6. 3arpy3ka 6enbA

1. OTKpouTe ABepLy 3arpy304HOro NtoKa.

2. PacnipaBebTe 6enbe 1 3arpy3vTe ero B MaLlnHy, He
yTpamboBbIBas.

3. 3akpowiTe ABepLy 1 NPUKMUTE ee, YTOObI
pasganca wen4yok 3amka. Cneaute, 4Tobbl 6enbe
He 3aLleMuno ABepLein.

Bo BpemA BbINOMHEHWA NporpaMMbl AsepLia
3arpy304HOrO Jiloka 6r1oKMpyeTCA. [IBepLy MOXHO
OTKPbITb TOMbKO Yepe3 HeKOTOPoe BpemsA nocne
3aBepLUEHUA NPOrpaMMbI.

(G

NPEAYNPEXOEHUE:Ecnm 6ense

pacnpeneneHo B 6apabaHe HenpasunbHO, 3TO

A\

MaLmnH. MOXET NPVBECTM K NOBbILLEHHOW BUGPALMN 1
LIyMy BO BpemA paboTbl MaLUMHbI.
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3.7. Ucnonb3oBaHue morowero
cpeacTBa U KOHOMLMOHepa

Mpu ncnonb3oBaHWK MOIOLLETO CPEACTBa,
KOHAMUMOHepa, Kpaxmana, kpacutena anqd
TKaHewn, oTbenneaTena unm cpeacTsa anA
yoaneHua VU3BECTKOBOW HaKMnn CTporo CJ'Ie,Cl.yI?ITe
MHCTPYKLUMAM M3roTOBUTENA Ha YNakoBKe
MO}OLLIEr0 CPEeACTBA MO NMPUMEHEHWIO U AO3MPOBKE.
Vicnonb3yinTe 0O3MPOBOYHYIO HaLLKYy, ecnv
TakoBadA MMeeTCA.

o

Pacnpepenutenb Molowmx cpeAcTs
Pacnpenenutens MotOLMX CPEACTB UMEET TpU
OTAeNeHuA:

— (1) onA NnpegBapUTENbHON CTUPKK

- (2) ANA OCHOBHOW CTUPKMN

— (3) &nA KoHAMUMOHepa

— (*) B OTAENEHWN 4NA KOHAMLMOHEPA €CTb CUAOH.

@@. ©)

MotoLuee cpeacTBo, KOHAMLIMOHEpP U Npo4ue

cpencma ANA CTUPKKN
¢ [lepen 3amycKoMm NporpaMmbl CTUPKK 3arpy3ute
MotoLLiee CPEACTBO U KOHAMLIMOHED.

* He ocTtaBnsiiTe pacnpeaenmTens MOKLLMX CPeACcTB
OTKPbITbIM BO BPEMA BbIMOMHEHNA NPOrpamMmmbl
cTupku!

e Ecnu ncnonb3syeTcaA nporpavma 6e3
npeaBapuTenbHON CTUPKK, He 3arpy>kanTe
MotoLLiee CPeACTBO B OTAeNeHne AnA
npenBapuTenbHON CTUPKK (oTAeneHve "1").

¢ [lpy ncnonb3oBaHUM NporpaMmbl C
npenBapuTesisHON CTUPKOW He 3arpy>kante B
oTAeneHve AnA npeaBapuTenbHON CTUPKMN XXUAKWE
MotoLme cpeactea (otaenexue "1").

e He BblbyparnTe nporpammy ¢ NnpeaBapuTenbHON
CTVPKOW, €CN UCTMOMb3yeTCA MOtoLLee CPeacTBO
B crieLmanbHOM MELLOYKe U pacnpeaenstowem
wapmke. lNomecTute MotoLLee CpeacTso B
cneumanbHOM MELLIOYKE Ui pacnpeaenAloLwmin
Lwapvk B 6apabaH MalmMHbl cpeau 6enbA.

e [lpy MCMOMb30BaHUN XXWAKOMO MOIOLLETo CpeAcTBa
NMOMECTUTE ero B OTAENEHNE ANIA OCHOBHOW CTUPKM
B JO3MPOBOYHOM eMKOCTM (oTAeneHue "2").

Bbl6op motoulero cpeacTsa

Brl6op Tuna mMotoLLero cpeacTea 3aBUCHT OT TUna u

LBeTa TKaHu.

e [1nA uBeTHOro 1 6enoro 6enbA cnegyeT
MCMOMNb30BaTh pasHble MOOLLME CPeacTBa.

e [Ina 6enba, TpebytoLero 6epexxHoro obpaLleHuns,
cnefyeT UCMONb30BaTh TOMbKO CreLyaibHbie
MOlOLLME CpeacTBa (XKuakve cpeacTsa, CpeacTsa
ONA WwepctTn n T.4.).

o [InA CTUPKM U3LENNIA N3 TEMHbIX TKaHen un
JIOCKYTHbIX OAEAN PEKOMEHYETCA UCMoNb30BaTb
XWUIKUe MotoLLMe CpeacTsa.

o [InA CTUPKWM LUEPCTAHBIX U3LENWIA cnesyeT
MCMOMNb30BaTh TOMbKO MOOLLME CPEACTBa,
npenHasHaYeHHble AS1A LWepCTu.

NPEAQYNPEXOEHWUE:Vicrionbayitte Torbko
Te MOIoLLME CPEecTBa, KOTOpbIE CrneuuansHo
npeaHasHa4eHbl AnA CTUPasibHbIX MaLLWH.

NPEAQYNPEXAOEHWUE:He vcronbayite
MbIbHbI MOPOLLOK.

[o3upoBKa MoloLWMX CpeacTB

[lo3vpoBKa MOHOLLEro CpeacTBa 3aBUCHT OT

konuyecTsa 6enbA, CTENeHn 3arpA3HEHUA 1

YKECTKOCTM BOAbI.

* He npesblwanTe JO3VPOBKY, PEKOMEHA0BAHHYIO
Ha ynakoBKe MOIOLLIero CpeacTBa, BO
n3be>kaHne noBbILLEHHOTO NeHoobpa3oBaHuA,
HeKa4yeCTBEHHOTO MOSIOCKaHWA, a Takxe AnA
9KOHOMWM CPEACTB W, B KOHEYHOM UTOre, AnsA
3alMThl OKpY>KatoLLel cpeapbl.

o [1nA CTUPKM HEBONBLIOTO KONM4YecTea cnabo
3arpA3HEeHHOro 6esbA NCMOMb3yNTe MEHbLIee
KOMMYECTBO MOIOLLIErO CpeacTBa.

KoHauumoHepbl

KoHanumoHep cnenyeT 3arpyxars B

COOTBETCTBYHOLLEE OTAENEHNE pacnpeaenmTend

MOHLLUMX CPEeaCTB.

e He 3arpy>aiiTe KOHAMLMOHEP B OTAENeHne
pacnpenenvTena Bbllle 0TMETKM MakCUMasibHOro
YPOBHA (> max <).

e Ecnu koHOMUMoHep yTpatun TeKy4ecTb, Nepen
3arpy3kon B pacrnpefenutens pasbaBbTe ero
BOJOW.

YXupgkue morowme cpeacrea

Ecnu B KOMNEKT CTUPanbHOW MallvHbl BXOAUT

A031MPOBOYHaA EMKOCTb

e O6A3aTenbHO NOMECTUTE A03MPOBOYHYHO EMKOCTb
O71A XUOKUX MOOLUMX CPEACTB B OTAeneHve "2".

e Ecnu xxunakoe motolLee CpeacTBo yTpaTuno
TEKyYeCTb, Nepes, 3arpy3koin B pacnpenenutens
pasbaBbTe ero BO4OMN.
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Ecnu no3auposo4yHana eMKOCTb He BXOAUT B

KOMMMJIEKT CTUPasibHON MalUMUHbI

* He ncnonb3ynTe >Xugkve motome cpeacrasa
[NA NnpeaBapuTENbHON CTUPKKW B MPOrpaMmax ¢
npenBapuTesisHON CTUPKOW.

 [Ipu OTNOXEHHOM 3anycke >KWaKWe MotoLLve
cpencTBa MOryT OCTaBfATb Ha 6enbe NATHa. Ecnn
ncnonb3yeTcA PYHKLMA OTIIOKEHHOTO 3arycka,
XXWAKNE MOIOLLVE CPeACcTBa NPUMEHATb He creayeT.

[eneobpasHbie u TabneTupoBaHHble MOlOLME

cpencTtea

IMpu ncnonb3oBaHWMM MOIOLLWX CPEACTB B BUAE

TabneTok, renen v T.N. cnefyvTe cnemyowmm

VHCTPYKLIMAM.

e Ecnu ncrionb3yeTcaA reneobpasHoe MotoLee
CPEefCTBO TEKYYEN KOHCUCTEHLMM, HO B KOMMNEKT
CTVpasnbHOM MalLVHbl 4O3MPOBOYHAA EMKOCTb
[ANA XWAOKOCTEN He BXOAUT, 3arpy3uTe mMotoLlee
CPefCcTBO B OTAENEHVE ANIA OCHOBHOW CTUPKM BO
BpeMA NepBoHaYasibHOro 3arofHeHVA MaLLvHb!
BOAOWN. ECNi B KOMMNEKT CTMPanbHON MaLLMHbI
BXOUT [03MPOBOYHAA EMKOCTb, Nepes 3aryCckom
nporpaMmbl MOMECTUTE MOtoLLEe CPEACTBO B
[03VPOBOYHYIO EMKOCTb.

e Ecnu ncnonb3yeTcaA ryctoe reneobpasHoe MotoLLee
CPEACTBO UMK e UCTONb3YITCA MotoLLee
CPEeACTBO B Karicynax, noMecTuTe ero nepea
CTUPKO NpAMO B 6apabaH.

e Motowme cpeacTaa B TabneTkax MOXHO NoMeLlaTb
Kak B pacrnpeenvTesib MOOLUWX CPEACTB
(oToeneHune "2") , Tak 1 npamo B 6apabaH nepen
CTUPKOW.

Mpy ncnonb3oBaHUM MOIOLLIMX CPEACTB B
TabneTkax B OTAENEeHUV pacrnpeaenmTena MoXeT
oCTaBaTbCA HEKOTOPOE KOMMYECTBO MOIOLLIEro
cpeacTsa. Takoe MotoLLee CPeACTBO Nyulue
nomeLLaTtb nepea CTMpKo npAmo B 6apabaH
cpeay 6enbA (B HUXHIO YacTb 6apabaHa).

(&

He ucnonbayiite reneobpasHble nnu
TabneTMpoBaHHble MOIOLLME CPeaCcTBa B
nporpamMmax ¢ NpeaBapuUTENbHON CTUPKON.

(&

Kpaxman

e [lo6aBnATb XWNAKWUIA Kpaxmarl, MopoLLKOOBpasHbIii
Kpaxmarn unu Kpacutenb AA TKaHew cnenyeT B
oTAeneHve AnA KOHAULMOHepa.

¢ He ucnonb3yinTe O4HOBPEMEHHO KOHAMLIMOHEP 1
Kpaxmar.

e [locne ncnonb3oBaHKA Kpaxmana npoTpuTe
6apabaH YMCTON BNaXKHOM TKaHbIO.

OT6enuBarenu

e BobibepuTe nporpamMmy ¢ npeaBapuTenbHON
CTUPKON 1 fobaBbTe oTHenmBaTenb B Ha4ane
LvKIa npeaBapuTenisHoN CTUPKK. He cnegyeT
3arpy>xaTb MotoLLee CPEeACTBO B OTAENEHNA
ANA npeaBapuTensHON CTUPKU. MOXHO Takke
Bbl6paTh NporpaMmy ¢ AOMOMHUTENbHBIM LIMKITOM
MOMOCKaHnA 1 3arpy3unTb oTbenvearesns B
OTAeNeHne A5A OCHOBHOW CTUPKM, KOraa MalunHa
HabupaeT BoAy A71A NEPBOro LMKIA MOIOCKaHWA.

* He cmewmBariTe otbenneartenb C MOKOLLMM
CpeAcTBOM.

® Vicnonb3ynte HeHOMbLLIOE KOTMYECTBO
oTbenmsarena (okono 50 mMn) 1 TwaTesnbHo
npononackueaTe 6enbe, NOCKONbKY
oTbenuBaTenb MOXET Bbl3blBaTb pa3apakeHne
KoXU. He HanuneaiiTe otbenuneartens Ha 6enbe u He
MCMOMb3yWTe ero Npu CTUPKe LIBETHOTO 6esbA.

e [pu MCronbL30BaHWK KUCNOPOAHOro oTbenvearena
BbIbMpanTe nNporpaMMy ¢ HU3KOM TemnepaTypou.

e KucnopoaHble oT6enmBarten MoXHO
MCMosb30BaThb BMECTE C MOKLLUMM CPEeACTBOM.
OpaHaKo ecrv OHU OTNNYAIOTCA MO KOHCUCTEHLIMK,
CHavana 3arpysvte B OTAENEHNE «2» MotoLLee
CpencTBO M NOAOXKANTE, NOKa OHO CMOETCA BOAOW.
3arem, noka maluvHa Bce elle HabvpaeT Boay,
[o6aBbTe B 3TO Xe OTAeneHve otbenmearenb.

Wcnonb3oBaHue cpeacTsB ANA yaaneHUua HakKunm

e [lpy HEOBXOANMOCTY UCTONL3YNTE CpeacTBa ANA
yaaneHuA Hakunw, cneumnanbsHo npeaHasHayYeHHbIe
ANA CTUPaSTbHbIX MALLIVH.
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3.8. PekomeHpauum no achchekTMBHOMN CTUPKE
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3HauuTenbHoe
3arpAsHeHue

DenukartHble/
wepcTAHble/
Ceertnoe u 6enoe BETHble TKaH! TemHoe
u LIesniKoBble
n3genuva
(PexkomeHpyembili | (PekoMeHayeMbii
(PexkomeHayembIn (PexkomeHayeMbI TemnepaTypHbli TemneparypHblii
TemnepartypHbIi TemnepartypHbIi [vanasoH B [manasoH B
AnanasoH B AnanasoH B COOTBETCTBUN COOTBETCTBUN
COOTBETCTBUM COOTBETCTBUM CO CO CTENEHbIO CO CTENeHbIO
CO CTeneHbo CTeneHbto 3arpA3HEeHNA: | 3arpA3HEeHNA: 3arpA3HeHnA:
3arpasHeHna: 40-90°C)| xonogHaA Boga — 40°C) | xonogHaA Boga — | xonoaHaA Boaa —
40°C) 30°C)
MoxeT BO3HWUKHYTb
HeobXxoaVMOCTb B PekomeHayemble ana
npeasapuTesibHoON CTUPKW LiBETHOTO 6esbA
0bpaboTke NATEH nopoLUKOobpasHble
VN CTUPKE. W XKWAKUE MotoLLme
PekomeHayemble ana | cpeacTsa MOXHO Otpasaiite
CTVpKM 6enoro 6enbA | ncnonb3osarb Eﬁgoc'\f'ri';%e"”b'e npeanoyTeHne
nopoLukoobpasHble B [031pOBKaXx, LIBETHOTO 1 XNOKMM MOIOLLMM

N OXnpkue moroLime
cpeacrea MOXXHO
ncnonbL3oBaTb

NOAXOAALMX ANA
CTVPKY 3HAYNTESNTbHO
3arpA3HEHHbIX BELLEA.

TeMHoro 6enbA
Xnakue mowwmne
cpeacTBa MOXHO

cpeacTBam AnA
CTVPKW AEeMNMKaTHbIX
BeLein. LLlepcTAHble

B [IO3UPOBKaXx, MopolukoobpasHbie 1 LEeNKOBbIE BeLU
(TpyaHOBBLIBOAUMBIE | nonxonALMX ANA MoloLLMe cpencTea 20”82:38533 crenyeT cTvpatb
NATHa, KakK-To CTUPKM CUNBHO _ | pexomeHayeTca n(fuxo,qzmmx ’ cneuuanbHbIMU
OT TpaBbl, kodhe, 3arpA3HEHHbIX BELLEN. | ncnonb3oBartb AN1A LA CTMPKA MOHOLLMIMU
bpyKTOB 1 KpoBw.) | MopoLkooGpasHele BbIBEEHUA NATEH OT ST cpencTBamu,
MotoLLve CpeacTsa ITIVHBI Y 3eMANIK, & Tak>XKe 3arPASHEHHLIX npenHasHa4YeHHbIMU
pekomMeHayeTcA MIATEH, YYBCTBATENBHBIX | o)/ o7 LNA CTUPKU 5
ncrnonb3oBathb AnA K oTb6envBaTenam. ) LUEPCTAHbIX N3AESUA.
BbIBEAEHUA NATEH Wcnonbayiite
OT ITINHbI 1 3eMnn, MotoLLVE CPeaCTBa,
a TaKxke NATEH, He cogepxatuve
YyBCTBUTESbHBIX K otbenmearersb.
oTbenuBatenam.
PekomeHayemble anAa Otpasante
CTUPKU LIBETHOTO GenbA | PekomeHayemble | MpeanoyTeHne
c PekomeHayemble AnA | NopoLwKoo6pasHble LNA CTUPKK SKNIOKMM MOIOLLMM
penHee CTUpKY 6enoro 6enbA | 1 >Knakue motoLume LIBETHOTO 1 cpeacTBam AnA

3arpAsHeHue MopoLLKooGpasHble CpeAcTBa MOXHO TEMHOro 6enba CTUPKMN [eNMKaTHbIX
1 XnIK1e MotoLLme vcronb30BaTh Xuakue motowwe | Bewwen. LLepctaHble
(Hanpuwmep, nATHa | cpeacTsa MoxHo B [103VPOBKaX, CPEeLCTBA MOXKHO | 1 LENKOBbIE BeLy
OT MPUKOCHOBEHWA | 1Cnonb3oBaTh NoAXoAALMX ANA 1Cronb30BaTh crepyet cTuparb
T B [AO3VPOBKaX, CTWpKY cpeaHe B [03VPOBKaXx, creuviansHbIMM
NoAXoAALMX ANA 3arpAsHEHHbIX NOAXOAAMX ANA | MooLLMMM
BOPOTHUKaX U CTUPKM CpeaHe BeLLen. Mcnonbayitte | cTUpKu cpeaHe cpencTBamu,
MaH>xeTax.) 3arpAsHEHHbIX BELLei. | motowme cpeacTsa, 3arpA3HEeHHbIX npesHasHa4eHHbIMM
He coaepxalive BeLLen. LNA CTUPKY
oT6enuBarerb. LIEPCTAHbIX M3AEMNNi.
PekomeHayemble ana OtpaBante
Pexomerayembie ana | CTMPKY Ll,BgTHOFO 6enbA Zﬁﬁoc'\f'r%%em"'e npeanoyTeHne
CTVUPKM Benoro Benba | OPOLKOODPasHbIe LIBETHOIO 1 HKNAKIM MOHOLLIM

He3HauutenbHoe
3arpAsHeHue

(Bes BuanmMbIx
MATEH.)

MopOLLKOOGpasHbIe

1 XXMAKUe MotoLLme
cpeacTea MOXHO
MCronb30BaTh

B O3MPOBKaX,
NOAXOAALNX

LA CTUPKU
He3HaYNTENbHO
3arpASHEHHbIX BELLE.

W XnaKvie MotoLme
cpeAcTBa MOXHO
Mcnonb3oBaTb

B AO3MPOBKaXx,
NOAXOAALMX ANA
CTUPKW HE3Ha4NTENbHO
3arpA3HEHHbIX
BeLen. Vicnone3ynte
MOIOLLMe CPeacTBa,
He coaepxalime
oTbenusarernb.

TeMHoro 6enba
XWAKWe MotoLLme
cpeacTBa MOXKHO
MCMoNb30BaTh

B O3VPOBKaX,
NOAXOAALLMX

LA CTUPKU
He3HaunTesIbHO
3arpA3HEeHHbIX
BeLUen.

cpencTeam ansa
CTUPKM AenuKaTHbIX
BeLen. LLlepctAHble
1 LEeNKOBbIE BeLUW
cnegyeT cTMpaTb
cneuvanbHbIMU
MOOLLMMMN
cpencTBamu,
npeaHa3HaveHHbIMW
ANA CTUPKK
LIEPCTAHbIX N3OENNNA.

45/76 RU

CTtupanbHas mawwuHa / VIHCTpyKUWA no aKenyaTauum




4 Jkcnnyarauma

4.1. NMaHenb ynpaBneHunA

o o o
o o o
o o @] o — 2
o o o o
o o o o o O
00 G—
3 4 5 6
1 - Pyyka BbibOpa nporpamm (kpariHee BepxHee 5 - KHOMKM AOMONHUTENbHBIX (OYHKLWIA
nomnoxenue — «Bkn./BbIkn.») 6 - KHornka TanmMepa OTNOXEHHOro 3anycka (B
2 - lnavkaTop BbINOAHEHVA NporpamMbl HEKOTOpPbIX MOAENAX)
3 - KHOMKa perynnpoBKu Temneparypbl 7 - Knonka «[Myck/OcTaHoBka»

4 - KHomKa perynimpoBKy CKOPOCTU OTXMMa

lemHble TKaHW TemHble TkaHn CuHTeTUKa Xnonok  lMpepsapute OcHoeHaa Monockanne  CTupka Omxum DenvkatHble  YpaneHue
NbHaA CcTupka TKaHun

cTupka Lepcti
[AOMaLLHNX
. =
Cnve MpotusocmuHa  OpeAno  Briokupoeka — PyyHas Sawura Xrnonok LlepcTAHble dkenpecc 14 ExentesH.
(Hacoc) emocTb (Tennoe oneAno)  OT fieTen cTupKa (BabyProtect) OkoHom. wanenva Cynep
(MocTenetoe (WepcTaAHble  KopoTKan Bkn./Bbikn
6enbe) TKaHu) aKenpecc
ExeaHeBH. OCTaHOBKa c I'chKl Bes BbicTpan 3aseplueHa XonogHan Temnepatypa OuucTka HwxHee
aKcnpecc BOAIOA MNaysa omkuma cTupka (Bes Harpesa) 6apabaHa 6enbe
@
CMeLuaHHble Cynep 40 [ononuutenbHoe OcBexutb  Pybaku IoxuHebl  CriopT OrtcTpoyeHHan UHTeHcueHaa — Fasion 33K°'31'WPKa
40 nonockatme (sports) cTUpKa care (3Ko-oumcTKa)
(Eco Clean)

ABepb roto
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4.2. NMoarotoBka cTUpanbHOW MaLLWHbI
I'IpOBepre, Haae>Ho N noacoeanHeHbl LWaHrn.
Bkntounte mMalumHy B 3NeKTPUHECKYIO CETb.
[MonHocTbo OTKpONUTE KpaH. 3arpy3ute 6enbe

B MalLnHy. 3arpy3uTe MotoLLee CPeacTso 1
KOHZMLIMOHEP.

4.3. Bbibop nporpammbi

BblbepuTe nporpammy 13 Tabnuusl Belbopa nporpavm
1 3HepronoTpebneHna B COOTBETCTBIN C TUMOM
6esbA, ero KoNM4YeCTBOM, CTEMEHBIO 3arpA3HEHNA 1
Temnepartypowvi CTUPKM.

CunbHO 3arpA3HeHHbIe 13aenuA n3 6enon
XnonyaTobyMarkHOW 1IN NIbHAHOW TKaHN
(candbeTkun, ckaTepTu, NONOTEHLA, MPOCTbIHN
nTA.)

90°C

CpepnHe 3arpA3HEHHOE LIBETHOE HENMHAIOLLEe
6erbe 13 NbHAHbIX, XN0M4aTOOyMaXKHbIX NN
CMHTETUYECKNX TKaHel (My>CKMe COPOHKY,
HOYHble pyballKu, NMXKambl U T..), @ Takxke
cnabo 3arpAsHeHHoe 6enoe nbHAHoe 6enbe
(HWKHee 6enbe 1 TN.).

60°C

W3penna n3 cMecoBbIxX TKaHew, B TOM Yncne
13 TOHKUX TKaHeM (TroneBble rapayHbl n
TI.), @ TAKXKE CUHTETUYECKME U LIepCTAHbIe
n3penuA.

40°C-
30°C-
XorogHasn

BbibeprTe Heo6xoamMmyto NporpaMmy C MOMOLLbIO
KHOMKM BbIGOpa NporpaMmb!.

Bo Bcex nporpammax 3agaHa
G] MakcumasibHaA aonyctrumMman CKOpPOCTb

oT>XMMa A4f1A JaHHOro Tvna 6enbA.

Mpw BbIGOPE NporpaMmbl cnepyeT
YUUTbIBATH TUN TKaHW, LIBET, CTENEeHb
3arpA3HEHVA 1 AoNYCTUMYIO TeMnepaTypy
CTUPKMW.

CnepnyeT BbIGUpaTb MUHUMAIbHYO
Temneparypy, HeoOXOAMMYIO ANIA CTUPKW.
Yewm BbilLe TemnepaTypa — Tem 6onbLue
aHepronoTpebnexue.

(i
(i

4.4. OcHOBHble NporpamMmmbl

OcHoBHble NporpamMmMbl CTUPKM COOTBETCTBYIOT
pasnnYHbLIM TUNaM TKaHW.

* Xnonok

PekomeHayeTca Ana CTUPKW U3AEenniA U3 Xnornka
(NPOCTbIHW, NOAOAEANBHNKI, HABOMOYKM, KynasbHble
Xanarbl, HkHee 6esbe 1 T.n.). 3Ta nporpaMma
npeaycMaTpuBaeT ANMTENbHBIA LMK CTUPKK B
VHTEHCVIBHOM peXUMe.

e CUHTETMKA

PekomeHpyeTcA AnA CTUPKX n3genuii n3
CUHTETUYECKNX TKaHel (My>CKne CopoyKu, b6nysbl,
V3[EeNVA N3 CMECOBBIX TKaHE! Tuna Xnonok/
CUMHTETUYECKOE BOMOKHO 1 T.Nn.). o cpaBHeHWIO

¢ nporpammon “Xnonok" ata nporpamma
npefycMaTpuBaeT MEHEE UHTEHCUBHbIA PEXUM 1
60nee KOPOTKUIN LMK CTUPKWN.

[InA CTVPKK WTOP ¥ TIONEBbIX rapAVH PEeKOMeHRayeTcA
nporpamma "CuHteTunka 40°C" ¢ chyHKUmMAMM
npeaBapyTenbHON CTUPKM U 3aLLUMThl OT CMUHAHMA.

MoapobHble cBeaeHUA 0 nporpamMmax
cM. B Tabnuue Bbibopa nporpamm u
aHepronoTpebnexus.

[Mpu cTupKe n3genwii U3 ToNA n3-3a ceT4aTon
CTPYKTYpbl 06pasyeTcA obunbHaA neHa, nosTomy B
oTAeneHne AnA OCHOBHOW CTUPKM criedyeT 3arpyxarb
MEHbLLE MOIOLLIero CpeacTsa, Yem obbi4HO. He
crnepyeT 3arpy>aTb MOIoLLEee CPeACTBO B OTAENEHUA
LNA NpeABapuTEnbHON CTUPKK.

e lllepcTAHbIE TKaHU

PekomeHayeTcA AnA CTUPKW U3AENWIA N3 LIEPCTHU.
Temnepartypy CTUPKK U3aenuii cnenyeT Bolbnpatb

B COOTBETCTBUM C CUMBOSIAMVM Ha STUKeTKax. [AnA
CTUPKW LLIEPCTAHbIX U3[ENNIA credyeT UCronb3oBaTh
MOIOLLVE CPEACTBA, CreumanbHo NpeaHa3HayeHHbIe
[NA LWepCTy.

4.5. [lononHuTeNbHbIE NpPOrpaMmmbI

B cTupanbHon matunHe npeaycMoTpeHb!
AO0NONHUTEeNbHble NporpamMMbl AnA 0C00ObIX BNOOB
CTUPKMW.

(&

e Xnonok Eco (Xnonok 3KoHoMm)

C NOMOLLbIO 9TON NporpammMbl Bbl MOXETE CTUpaThb
cpenHe 3arpA3HeHHbIe MPOYHbIE U3AENVA U3 X10MKa
U NbHa MPU MUHUMAITbHOM PacXoAe SN1eKTPO3HEePrm
1 BOAbI MO CPABHEHWIO C APYrMMM NporpaMmamu,
KOTOpPbIE NOAXOAAT ANA CTUPKU U3AENNIA U3 XJ10MKa.
dakTnyeckan TemnepaTypa Bofbl MOXET OTnM4aTbLCA
OT yKa3aHHOW Ha MapKNPOBKE UM B AOKYMEHTALN.
[po#oMmKNTENBEHOCTb BbINOMHEHNA NPOrpaMMbl MOXET
6bITb aBTOMATU4ECKW COKpaLLieHa Ha bonee no3aHux
CTaAMAX BbINOMHEHWA NPOrpamMbl MPU YCIoBUN
CTUPKU MEHbLLEro KonuyecTsa 6enbsA (Hanpumep, ¥
3arpysku unm meHee). B atom cnyyae notpebnenve
ANEKTPOIHEPIUN N BOAbI TaKXe ByAeT CHUKEHO C
Lenbto obecneveHna 6onee 3KOHOMUYHOWM CTUPKMK.
®PyHKUMA NpeAcTaBneHa B onpeaeneHHbIX Moaenax

C onuuern 0TobpaxkeHNA BPeMeHM, OCTaBLLErocA A0
3aBepLUEeHNA BbIMONHAEMOM NPorpaMmbI.

e BabyProtect (3awura)

MpenHasHayveHa AnA CTUPKK AeTCKoro 6enbA 1 6enbA
nofen, NOABEPXKEHHbIX annepruieckuM peakumam.
B aToin nporpamme ucnonb3yetcA 6onee AnMTENbHbIN
LMK HarpeBa, a TakXKe AOMONHUTENbHBIN LMKIT
MOMOCKaHWA, YTO NO3BOIAET MOBbLICUTb YPOBEHb
TMMMEHNYHOCTW.

* PyyHanA cTupka

Vcnonb3yinte 3Ty NnporpaMmy As1A CTUPKM LIEPCTAHbBIX/
[envKaTHbIX U3LENUA C 3TUKETKaMW «MallvHHaA
CTUpKa 3anpelLleHa», a Takxxe BeLlen, AnA KOTopbIX
peKoMeHayeTCcA py4HaA cTupka. B aToi nporpavme
CTUPKa BbIMNOSHAETCA B 0CO60 6EPEXXHOM pexxume,
4T06bI HE NOBPEanTL 6enbe.

* ExkeHeBH. aKcrpecc

[MporpammMa ¢ CoKpalLeHHbIM LMKNIOM AnsA

CTUPKU U3ENMUI N3 XJ10MKa C HE3HAYUTESTbHBIMU
3arpA3HEeHNAMM.

* TeMHble TKaHU

MpenHasHayeHa AnA CTUPKM TeMHOro 6enbA 1
LiBeTHOro 6enbA, KOTOPOEe MOXET NONUHATL. B

3TOW MporpamMmmMe CTUpKa BbINOMHAETCA B MEHee
VHTEHCMBHOM PeXuMe Npy HA3KOW Temneparype.
[InA CTMPKK TeMHoro 6enbA pekomeHayeTcA
MCNoNb30BaTh XXMAKNE MOIoLLME CpeacTea um
cpencTsea AfA WepCTu.

Habopb! 4ONONMHUTENbHBIX NPOrpaMM B
pasHbIX MOZENAX CTUPasbHbIX MaLUUH
OTNMYAIOTCA.
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e CmewaHHble 40 (Mix 40)
MpepHasHayeHa AnA O4HOBPEMEHHOM
CTVPKV U3AENWIA U3 XNOMKa N CUHTEeTUKMN 6e3
npenBapuTenbHON COPTUPOBKY.

4.6. CneuunarnbHble NporpamMmmbl

B cTvpanbHoM MalwmnHe npeaycMoTpeHb! cneaytowme
nporpaMmbl AnA 0CO6bIX PYHKLWNA.

¢ [lonockaHue

OTAenbHbI LMKIT NOMOCKaHUA, KOTOPbIA MOXHO
MCMNOnb30BaTh AMA NPOMNonackvBaHWA U
noaKpaxmanvMeBaHuAa 6enbA.

° OTXXUM + CNuB

OTAaenbHbI LMKI1, KOTOPbIA MOXHO MCMOMNb30BaTh
[NA AONOMHUTENbHOro oTKUMa 6enbA Unu AnA cnvsa
BOAbI U3 MaLUMHBI.

Mepen, 3anyckom 3TOM NporpamMmMbl HyXKHO BblGpaTb
HeobXoayMyto CKOPOCTb OTXKMMA, a 3aTem 3anycTuTb
nporpammy, Haxxas KHorKy "“lNyck/OcTaHoBka".
BHayane BbInonHAETCA OTKa4ka BOAb! U3 MaLUWHBbI,
a 3aTeM — OT>KUM 6enba Npy BbIGpaHHOM CKOPOCTU U
oTKayka oT>XaTou BoAbl.

Ecnun oTxxmm He TpebyeTcA, a Hy>KHO TONbKO
oTkayaTb BO4y V3 MalLMHbI, BbibepuTe nporpammy
"CnmB+OTXUM", 3aTEM C MOMOLLbIO KHOMKM
PErynmpoBKM CKOPOCTY OTXKM1Ma BbibepuTe tyHKLMIO
"Bes omxuma" Haxkmmte KHOMKy «[Tyck/OcTaHoBKa.

[i] [nAa ToHkoro 6enbA cneayeT

yCTaHaBNMMBaTb NOHM>XXEHHYO CKOPOCTb
oTXnma.

4.7. Bbibop Temnepartypbl

[pw BbIGOPE NpOrpamMmmMbl Ha UHAMKATOpe
Temneparypbl 0TOBpaXkaeTcA Temneparypa,
peKkoMeHA0BaHHaA ANA JaHHOW NporpaMmbl.

Ecnn Hy>XHO NOHM3UTL Temneparypy, HaKM1Te
KHOMKY perynmpoBaHuA TemnepaTypbl: Temneparypa
6y,u,eT NOCTENeHHO NMOHMXKaTbCA.

m Moka nporpamMmma He Ha4yHeT LK

HarpeBa, TemMnepaTypy MOXHO NMOHU3UTb,
He NepeKnoyan MallmHy B PeXXMM
"OcTtaHoBKa".

4.8 Bbi60op ckOpoCTU OTXKUMA

Mpv BbIGOPE NporpaMMbl Ha UHAMKATOPE CKOPOCTH
OT>KUMa 0TOBPaXKAETCA CKOPOCTb OTXKMMA,
pexkoMeH0BaHHasA AnA AaHHOW NporpammbI.

Ecnu Hy>XKHO CHU3UTb CKOPOCTb OTXXMMA, HAXXMUTE
KHOIKY perynmpoBKM CKOPOCTH OTkuma: CKopocTb
omknma byaeT nocTeneHHo ymMeHbLuaThkeA. Mocne
3TOro B 3aBVCUMOCTW OT MOZENN Ha Aucrnee
oTobpasaTca yHKumm «OcTaHoBKa C Bogon» 1 «bes
oTXUMax. [Moapo6HOe onmcaHue 3TUX hyHKLMIA CM. B
pasgene "[ononHnTenbHble hyHKUMN".

m lMoka nporpavMma He Ha4YHEeT LUMKIT OTKUMA,

CKOPOCTb OTXKMMa MOXHO U3MEHUTD,
He Nepeknoyan MalLMHy B PeXXumM
"OcTaHoBKa".
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4.9. Tabnuua BbIGOpa Nporpamm v 3HepronoTpebneHusa

RU AONonHUTENbHaA dyHKUMA

g s

g § = é‘ o

e |8 £ 6 g | s

I g . [ H 8| oo S S Perynupyembii

Mporpamma z E 5 g 2 3 = e § = AvanasoH

z 5 z s § 'a_"_s 8|2, 5| o Temnepartyp, °C

5 |3 g S| 8| = |52 8| ¢
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= [ o [oRES & Q a|E & = e

E s X Q o = S o =

s | =3 § |6a| & | 2| 32|55 2%

= |aX| & [22| = | €| ad|&Ef | 8
Xnonok 90 6 150 65 2.00 1600 . . . . . Bes Harpesa-90
Xnonok 60 6 122 65 1.35 | 1600 . . . . . Bes HarpeBa-90
Xnonok 40 6 102 65 0.70 | 1600 . . J . . Bes Harpesa-90
Xnonok Eco (Xnonok SkoHoM) 60" 6 160 44 1.01 1600 . 40-60
Xnonok Eco (Xnonok OkoHoM) 60** 3 130 37 0.82 1600 . 40-60
Xnornok Eco (Xnonok OkoHom) | 40** 3 130 37 0.64 | 1600 . 40-60
E>xenHeBH. akcnpecc 90 6 88 47 170 1400 . . Bes Harpesa-90
E>xenHeBH. akcnpecc 60 6 58 60 1.00 1400 . . Bes HarpeBa-90
E>xenHeBH. akcnpecc 30 6 28 55 0.20 | 1400 . . Bes Harpesa-90
TemHble TKaHu 40 25 107 58 0.45 800 * . Bes HarpeBa-40
CwmewwaHHble 40 (Mix 40) 40 3 115 45 0.50 800 . . . . . Bes HarpeBa-40
PyuHan cTupka 30 1 43 30 0.15 600 Bes Harpesa-30
LLlepcTAHbIE TKaHW 40 15 60 40 0.30 600 . . Bes Harpesa-40
BabyProtect (3awwTa) 90 6 165 82 2.00 | 1600 . * . 30-90
CuHTeTMKa 60 2.5 116 45 0.90 800 ] ] . . . Bes Harpesa-60
CuHTeTMKa 40 25 106 45 0.42 800 . . . . . Bes HarpeBa-60

® Bo3MOXHOCTb Bbl6opa

* YcTaHaBMBaeTCA aBTOMATUHECKW, OTMEHWUTb HEmb3A.

** OHeproadhhekTMBHaA nporpamma (ctaHaapt EN 60456, pea. 3).

** Mporpammbl «Xnonok Eco 40°C» n «Xnonok Eco 60°C» ABnAloTcA cTaHAaPTHbIMKA. 3TV NPOrpaMmbl UMEHYHOTCA
«CTaHJapTHaA nporpamma Xnonok 40°C» n «cTaHgapTHaa nporpamma Xnonok 60°C».

*** ECMN MaKcMarnbHaA CKOPOCTb OTXXMMa CTUPASTbHOWM MaLLMHBI MEHbLLE 3TOr0 3HAYEHWA, BbIGOP BO3MOXEH TOMNbKO B
npegenax MakCMMasbHON CKOPOCTM OTXXMMA.

Ha60p AOMNONHUTENbHbIX q)yHKLlVIIZ MOXET OTNn4aTbCA OT NPUBELEHHOro B Tabnuue B 3aBUCUMOCTU OT
mogenu CTI/IpaI'IbHOI7I MallUHbI.

B 3aBUCUMOCTW OT AaBlfieHnA, TemnepaTypbl 1 XXeCTKOCTU BOAbI, TeMnepaTtypbl Opr»(arou.leﬁ cpenbl,
TVNa n KonuyecTea 6enbs, UCNONb30BaHUA AOMONHUTENbHbIX (*)yHKLlI/IVI M CKOPOCTU OTXXMMa, a TakxXe OT
HanpA>XXeHnA B CETU ANTIEKTPOMNUTAHUA.

m dakTn4eckne 3HaveHme pacxona BoAbl U ANTEKTPO3HEPINU MOTYT OTNINYaTbCA OT YKa3aHHbIX B Tabnuue

BpemaA BbINonHeHnA BbIGpaHHOW NporpamMMbl 0TobpaXkaeTcA Ha Aucnnee MalwmHbl. PakTuieckoe BpeMA
CTVPKN MOXET HECKOMbKO OTNNYATLCA OT 3HA4YEHWA Ha AUCTnee.
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4.10. lononHuTesnbHble PyHKLUU

Hwxe onmcaHbl 4ononHUTENbHbIE YHKLMK,
KOTOpbIE NPU HEOBXOAVMOCTH MOXHO UCTIONb30BaTh
B MpoLecce CTUPKU. Hy>kHble [OMONHNUTESbHbIE
chyHKUMM crieayeT BblOupaTh nepes 3aryckom
nporpaMmmbl. MO>XHO BblGUpaTb MOXHO TOMbKO Te
[ONOMHUTENbHBIE (PyHKLIMKN, KOTOPbIE COBMECTUMbI
€ BblbpaHHOM nporpamMmMort. Bo BpemA BbINONHEHNA
NporpaMmbl TakK)Ke MOXHO BbIGUpaTh 1 OTMEHATb
[ONONMHUTENbHbIE PyHKLIMK, HEe NepeKrioyan MallnHy
B pexkum "OcTaHoBKa", eCNu eLle He Havanocb
BbINOHEHME 3Tana, K KOTOPOMY OTHOCKTCA
[JononHuTenbHaaA yHKLMA.

Ecnu BbI6Op My 0TMEHa AOMONHUTENBHOW ChyHKLMK
HEBO3MOXHbI, UHAMKATOP COOTBETCTBYHOLLEN
dhyHKLMM BbIJACT NpeaynpexxaeHue B Buae
3-KpaTHOro MUraHus.

m HekoTopble KoMbuHaUuM pyHKLWA

Bbl6paTh HEBO3MOXHO. B cnyyae Bbibopa
YHKLMW, HECOBMECTUMOW C CDyHKLIMEN,
BblGpaHHOI paHee, BKoYaeTCA dyHKLMA,
Bblb6paHHaA nocneaHew, a npeablayLlan
yHKLMA OTMeHAeTcA. Hanpumep, ecnn
BbI6paTh yHKLUMIO «[TpenBapuTensHan
CTUpKa», a 3aTem — yHKUMIo «BbicTpan
CTUpKa», To 6yAeT UCMONb30BaTLCA TONBKO
yHKUMA «BbicTpaA cTupka», a pyHKUMA
«[penBapuTenbHanA cTupka» byneT
OTMeHeHa.

Ecnu pononnuTensHaA yHKUmA
HecoBMeCTMMa C NporpaMmMoi, BblbpaTb
ee Henb3A (cM. Tabnuuy "OnucaHve
nporpamm"”).

(G
(i

* [lpeaBapuTenbHaA CTUpPKa

MpepBapuTenbHaA CTUpKa Hy>KHa TONMbKO AJ1A O4EHb
rpAsHoro 6enbA. He ncnonbaynTe npeasapuTensHyo
CTUPKY 6e3 HeoBXOAMMOCTH, HTOObI COKOHOMUTL
31IeKTPO3HEPI IO, BOAY, MOIOLLIME CPeaCTBa U BPeMA.

Ona LUITOP 1 THONeBbIX rapavH
m pexkoMeHayeTCA NPUMEHATb
npeasapuTesibHyto CTUPKY 6e3 MoIoLLEero
cpeacTea.
* BbicTpana cTpuka
3Ty hyHKLIMIO MOXHO MCMOMb30BaTh € MporpaMmMamm
"Xnonok" n "CuHteTnka" ana cnabo 3arpA3HEHHOTO

6enbA, YTOBbl COKPATUTL BPEMA CTUPKM U KONIMYECTBO
LIMKJIOB MOMOCKaHMA.

IMpw BoIGOPE 3TOW AONONHUTENBEHOM
G] hyHKLWM CrieayeT 3arpy>arb B MalUuHy
NOSIOBUHY MakCuUMasibHOro Konnyectea
6enbA, ykaszaHHOro B Tabnuue nporpaMm.
¢ [lononHUTEeNbHOE NosiocKkaHue
[Mpw ncrnonb3oBaHWm 3ToM OYHKLMM NOCIIE OCHOBHOMN
CTUPKW B AOMNOMTHEHUE K NPeayCMOTPEHHbIM LiKiam
MOMOCKaHUA BbIMOMHAETCA eLle OANH LKIT. Takum
06pa3oM, yMEeHbLLAETCA ONacHOCTb pa3apadkeHna

l-IyBCTBI/ITeJ'II:HOI‘/II KOXW OCTaTkamu MotoLlero
CpencTBa, 4To BaXKHO AnA neten, anneprukos v ap.

KHonku Bbi6opa A0NOMHUTENbHbIX OYHKLMIA
MOTyT 6bITb APYrUMY B 3aBUCUMOCTU OT
MOoAeNu CTUpanbHON MalLMHbI.

¢ [[poTUBOCMMHAEMOCTb

Bnaronapa aTol chyHKLMM B TEHEHUE CTUPKM

BeLUM CMVHAaOTCA MeHblue. [inA npefoTepalleHma
CMVHaHUA MHTEHCMBHOCTb ABUKEHW 6apabaHa
CHWKAETCA, @ CKOPOCTb OTXXMMa OrpaHNYMBaETCA.
Kpome Toro, ctupka 6yaeT BbINONHATLCA Npy

60ree BbICOKOM YPOBHE BOAbl. ATy hyHKLMIO
peKoMeHAyeTCA UCMOoNb30BaTh AS1A CTUPKU TOHKOTO U
Nerko cMMHaemoro 6enbA.

® 0OCTaHOBKa C BOAOM

Ecnu HeT HeobxoaMMOCTU BbIrpy>xaTb 6enbe cpasy
nocne 3aBepLUeHVA NPOrpaMmMbl CTUPKM, MOXHO
UCMONb30BaTh PyHKLMIO OCTAHOBKM C BOAOW, U Nocne
nocneaHero NoiockaHvA ocTaBuTb 6erbe B Boae,
4TO06bI NPEnOTBPATUTL Ero cMUHaHwe. Ecnn nocne
3TOro HeobXoAMMO CrUTL BoAy 6e3 oTkuma 6erbA,
HaxkmuTe KHonky "Myck/OcTtaHoBka". Mocne cnvea
BOAbI MporpaMmMa BO306HOBUT paboTy M 3aKOHUUT
LMK CTUPKW.

YT06bI OTXXaTb OCTaBNeHHOe B BoAe 6erbe,
BblO6EpUTE CKOPOCTb OTXKMMA N HAKMUTE KHOMKY
"Myck/OcTaHoBKa".

Mporpamma Bo306HOBUT paboTy. U BLIMOMHAT CNVB
BOZAbI ¥ OTXKMM, MOCIE Yero LMK/ CTUPKU 3aKOHYUTCA.
OTNOXEHHbIN 3anycK (B OTAESNbHbIX MOAENAX)

C nomoubto chyHKLMKM "OTNOXEHHBIA 3anycK" MOXHO
OTNOXWUTb HA4aso BbINOIHEHNA NporpaMmbl Ha 3, 6
1 9 4acos.

|_|pI/I YCTaHOBKe OT/IOXXeHHOro 3anycka He
G_] 1cnonb3yiTe Xuakue motowme cpeactaal
Ha ogexxae MoryT noABUTbCA NATHA.
OTKpoWTe ABepLy 3arpy304HOTO JtoKa, NONoXUTe
6enbe 1 3arpyauTe B pacrnpeaenutenbs MotoLlee
CpeacTBO M Heobxoaumble AobaBku. BeibepuTe
nporpaMmy CTUPKKW, TeMNepaTtypy 1 CKOPOCTb
omxmma. Npu HeobxoanMocCTu, BelbepuTe
DOMONHUTENbHbIE PyHKLUMN. YCTaHOBKM BpeMA
OTCPOYKM C MOMOLLbIO KHOMKM "OTNOXEHHbIV 3anyck":
€CNW HaXkaTb KHOMKY OAVH pas, ycTaHaBnMBaeTcA
0TCpOYKa Ha 3 4aca, eCcnm HaxkaTb KHOMKy ABa pasa
—Ha 6 Yacos, a ecnv Tpu pasa — Ha 9 yacos. Ecnu
HaxkaTb KHOMKY "OTNOXEHHbIN 3anycK" B YeTBEPThIN
pas, hyHKLMA OTMNOXEHHOTO 3arycka OTMEHAETCA.
HaxmunTe KHonky «[Myck/OctaHoBka». Kaxable 3
Yaca npeablayLmii UHONKaTOP BPEMEHN OTCPOYKM
racHeT 1 BKJIOYaeTCA cneayowmn niankarop. Mo
UCTEYEHNN BPEMEHM OTCPOYKM BCE HANKATOPbI

racHyT, ¥ HAYMHAETCA BbIMNOMHEHNE BbIGpaHHOM
nporpammbi.

0

N3meHeHne nHTepBana OTNIOXKEHHOro 3anycKa
HaxxmuTe KHoMKy "OTnoxeHHbIN 3anyck”. Mpu
Ka>K40M HaxKaTun KHOMKN MHTepBas OTCPOYKHM
yBENMUMBAaETCA Ha TPK Yaca 1 BKIo4aeTcs
COOTBETCTBYIOLMIA UHANKATOP BPEMEHN OTCPOYKM.
OTmeHa (hyHKLMK OTNIOXKEHHOro 3anycka

YT06bI OTMEHUTb OTCHET BPEMEHWN OT/IOXKEHHOO
3anycka v HeMeanIeHHo 3anycTuTb Nporpammy,
BbINOMHNTE CreaytoLuve AeNCTBUA.

YCTaHOBWTE HYNEeBON NHTEPBAS BPEMEHN OTCPOYKU
(Npv 3TOM BCE MHAMKATOPbLI MOracHyT) UMK MOBEPHUTE
pYy4Ky Bblbopa nporpaMm B Noboe nonoxxeHue. Mocne

[Moka naet oTcHeT BPEMEHU OTCPOYKH,
MOXHO 806aBnATb 6enbe B HaK.
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3TOro oyHKUMA OTIIOXKEHHOTO 3arnycka OTMeHAeTCA
n uHaukarop "3aseplueHne/OTmeHa" HaYMHaeT
HemnpepbIBHO MUraThb. locne aToro cnenyeT CHoBa
BbIOpaTb Heobxoaumyto nporpammy. [inA 3anycka
nporpaMmbl HaXXMUTE KHOMKY «[yck/OcTaHoBKax.

4.11. 3anyck nporpammbl

[na 3anycka nporpammMbl HOXKMUTE KHOMKY «[Tyck/
OcTaHoBKa». BKntounTca nHaMKaTop, yKasbliBaroLwmin,
YTO Nporpamma Havana pabory.

m Ecnu B npouecce BblGopa NporpaMmbl

Ha NPOTAXEHWUV OAHON MUHYTbI He

6yneT 3anylueHa H1 ogHa nporpamma
WK He ByaneT HaXkaTa H1 0aHa KHOMKa,
CTVpasnibHaA MalunHa NepenaeT B PEXUM
"OcTaHoBka". MNpn 3TOM yMeHbLUMTCA
APKOCTb MHAMKATOPOB TeMnepaTypbl,
CKOPOCTY OTXKMMa 1 6IOKMPOBKM ABEpLibl.
OcTarnbHble HANKATOPbI Y CUMBOSbI
noracHyT. Ecnv noBepHyTb pyuKy
Bblbopa NporpamMmbl UM HaxkaTb Kakyo-
B0 KHOMKY, NHANKATOPbI ¥ CUMBOSbI
BKJHOHATCA CHOBA.

4.12. BnokupoBKa OT AeTe

Mcnonb3ynte chyHKLMIO 6TOKMPOBKM OT AeTen AnA
npefoTBpaLLEeHNA UX BMeLLaTenscTea B paboTty
MaLLmMHbI. Korpa ata oyHKUMA BKITIOYEHa, M3MEHNTb
HaCTPOWNKW BbINOMHAEMOWN NPOrpaMMbl HEMb3A.

[i] Ecnun noBepHyTb pyyKy Bbi6opa

nporpaMmbl, KOrAa BKItoYeHa 6rokmpoBka
OT AeTel, Ha avcnnee NoABUTCA HaANUCh
"Con". MNocre BKo4YeHNA 6II0KUPOBKN

OT AeTell HeBO3MOXHO U3MEHWUTb
TemMneparypy ¥ CKOPOCTb OTXXMMA, a Tak>Ke
BbI6paTh UM OTMEHUTb AOMOMHUTESbHbIE
byHKUMN.

Ecnu noBepHyTb py4Ky BbiGopa NporpaMmbl
B Apyroe rosoxeHwe, Koraa BKIoYeHa
610KVPOBKa OT AeTel, NPofoMmKaeTcA
BbINOJHEHVE TEKYLUEN NPorpaMmbl.

(G
(G

Ecnv npu BKNIO4EHHON 6rOKNpoBKe

OT [eTell Heo6X0ANMO OCTaHOBUTL
BbIMOMHEHWE NPOrpammbl, NOBEPHUTE
PYuKy Bbl6opa MporpaMmbl B MOMOXEHNE
"Bkn./Bbikn.". OTMEHATb 61TOKMPOBKY OT
[eTei Npu 3ToM He TpebyeTcA. YTobbI
BO306HOBUTb BbIMOHEHWE NPOrpaMMbl,
noBepHWTe pyyKy Bbi6opa nporpammbl.

BknioyeHuna pexxuma 6NMOKMpOBKM OT AeTen
HaxxmuTe 0aHOBPEMEHHO NEPBYIO U BTOPYHO KHOMKM
LIOMONHUTESbHBIX (YHKLWIA U HE OTrycKauTe

UX B TeyeHve 3 cekyH. MNMoka KHOMKY Haxarsbl,
VHANKAaTOPbl 06enX KHOMOK ByayT MuraThb.

OTmeHa peXkuma 6noKUpoOBKU OT AeTen

Bo BpemA BbINONHEHNA NporpaMMbl OAHOBPEMEHHO
HaXKMWTE MEPBYIO U BTOPYIO KHOMKW AOMOMHUTENBHBIX
(pyHKLMIA U He OTMYyCKaNTe UX B TeYeHWe 3 CEKYHA.
[Moka KHOMKM HaxkaTbl, HAMKATOPbl 06EMX KHOMOK
6yoyT Muratb.

m Ecnun H1 ogHa 3 nporpamm He

BbIMOMHAETCA, PEXXUM GMOKUPOBKU OT
[leTell MOXHO Tak>Ke OTMEHUTb MOBOPOTOM
KHOTMKM BblGOpa NporpaMm B NoyioXKeHne
"Bkn./Bbikn." ¢ nocneaytowmmM BeI6opom
[LipYroii Nporpammbi.

Koraa BkntoyeHa 6okmpoBka ot

[leTeld, TO Npy BO30GHOBNEHNN Noaaym
3MEKTPO3HEPrM B criydae c6oA uim noce
OTKJTIOHEHWA MaLLMHbI OT CETU, MalumHa
BO30GHOBUT BbIMONTHEHUE NPOrpamMMbl C
BKJTHO4EHHOW BIIOKMPOBKOW OT AETEN.

4.13. Xopa BbINOSIHEHUA NPOrpaMmmbl

3a XOOO0M BbIMNOMHEHMA NporpamMvbl MOXXHO cneanuTb
C MOMOLLIbIO MHAMKATOPA BbINOMHEHWA NPorpamMmbi.

B Havane KayK[oro uukra nporpamMmmbl BKIloHaeTcA
COOTBeTCTBy}OLLlI/IVI NHAUKaTop, NP 3TOM MHONKATOP
BbIMOMTHEHHOIO LMKNa racHeT.

B XoAe BbINOHeHNA NporpaMmmMbl MOXKHO USMEHUTb
Bbl60p AONONHUTENbHbIX dJyHKLlI/IIZ, CKOPOCTb OT>XXnma
1 Temnepatypy 6e3 0CTaHOBKW BbIMOMHAOLENCA
nporpamMmbl. Bce nameHeHna MOXHO BbIMNOMHATb
TONbKO A0 Ha4dYana atana, K KOTOPOMY OTHOCATCA 3TN
n3MeHeHuA. Ecnm nsmeHenuA He COOTBETCTBYIOT
BbIMOSIHAEMON NPOorpaMme, COOTBETCTBYHOLLMIA
NHONKATOP TPMXKAblI MUTHET.

m Ecnun mawmHa He nepexoauT K aTany

]

OTXXMMA, TO NMN60 BKItoHeHa hyHKLMA
OCTaHOBKM C BO#oOW, Nnbo cpaboTtana
cucrtema aBToOMaTU4eCKoOro KOHTponAa
6anaHcMpoBKM U3-3a HEPaBHOMEPHOTO
pacnpegeneHna 6enbA BHyTpy 6apabaHa.

4.14. BnokupoBKa aBepLbl

3arpy304Horo Jitoka
[1BepLa 3arpy304HOrO ftoKa CTUPanbHOM

MaLLMHbI cHabykeHa cucTemor 6roKUPOBKMU,
npenoTepaLLaoLLe BO3SMOXHOCTb OTKpbIBaHWA
[BEepLibl NPY BbICOKOM YPOBHE BOAbI.

[Mpun nepeknto4eHM MaLLUHbI B PEXXMM OCTAHOBKM
VHOVKATOp [ABEpLibl 3arpy304HOTO NIOKa Ha4YnHaeT
mMUraTb, U MallHa onpeaenAeT ypoBeHb BOAbl B
6apabaHe. Ecnn ypoBeHb BoAb! fOMYCTUMBINA, TO
VHOMKATOP [ABEepLibl 3arpy304HOrO MtOKa Ha4yHeT
CBETUTBLCA POBHBLIM CBETOM, 1 4epes 1-2 MUHYTbI
[BepLly MOXHO 6yneT OTKpbITb.

Ecnu ypoBeHb BOAbI HEAONYCTUMbIV, UHANKATOP
[BEepLibl 3arpy304HOTO JIIOKa FracHET, U OTKPbITb
[ABepLy HeBO3MOXHO. Ecnn TpebyeTcA OTKpbITh
[BEepLly 3arpy304HOro MtoKa, Koraa MHanKaTop
[BEepLibl HE CBETUTCA, HY>XXKHO OTMEHWUTb
BbIMOMHAEMYIO NporpaMmy (cM. pasgen "OTMeHa
nporpamMmmbl").

4.15. U3meHeHUe HacTpoeKk

nocne 3anycka nporpaMmbl

MepekniovyeHne MalIMHbI B PEXUM OCTaHOBKM
YT06bI BO BpEMA BbINOMHEHUA NPOrpaMMbl
NepeKoYNTb CTUPAITbHYIO MaLLIHY B PEXUM
OCTaHOBKW crefyeT HaxaTtb KHoMKy "lMyck/
OcTaHoBkKa". VIHankaTop aTana CTMPKW, KOTOpbIN
BbIMOMHANCA HA MOMEHT OCTaHOBKM, HAYHET MUraTb,
npenynpexaan o NepeKnioYeHNN MaLLVHbI B PEXUM
OCTaHOBKMW.

Ecnm npy 3TOM MOXXHO OTKPbITb ABEPLYY 3arpy304HOro
NIoKa, KPOMe MHAMKaTopa aTana CTUPKN BKITIOYUTCA
1 6yneT CBETUTLCA POBHBIM CBETOM MHAMKATOP
ABepLbl.

M3meHeHMe CKOPOCTY OTXXUMa U TeMmnepaTypbl
ANA [ONONHUTENbHbIX (PYHKLIMMA.

HesaBuncumo oT aTana BbINOMHEHWA NporpamMmbl
MOXHO BKIOYaTb UM OTMEHATb AOMOMHUTENbHbIE
dyHKLMM (M. pa3aen "Bbl6op AOMOMHUTENBHOM
dyHKLMN").

51/76 RU

CTtupanbHas mawwuHa / VIHCTpyKUWA no aKenyaTauum



Kpome Toro, MOXXHO M3MEHATb CKOPOCTb OTXKUMA U
Temneparypy CTUpKK (CM. pasaensl "Bbibop ckopocTn
omxuma" n "Beibop Temneparypbl”.

Ecnv nameHeHve HacTpoeK 3anpeLueHo,

[i] COOTBETCTBYIOLLMIA NHANKATOP TPUXAbI
MUTHET.

[No6asneHue unu nssne4veHune 6enbAa

HaxxmuTe kHonky "Tyck/OcTaHoBKa", 4Tobb!

NePeKOYNT MaLLVHY B PEXXUM OCTAHOBKW.

MHamkaTop atana CTUPKW, KOTOPbIN BbIMOSHANCA

Ha MOMEHT OCTaHOBKW, HaYHET MuraTb. MogoxanTe,

noka MOXHO ByneT OTKPbITb ABEpLY 3arpy304HOro

ntoka. OTKponTe ABepuy U fob6aBbTe UMK BbIHBTE

6enbe. 3akpoliTe ABepLy 3arpy304HOrO toKa.

Mpy HEOBXOANMOCTU N3MEHUTE HACTPONKU

[OMOSNHUTENBHBIX (RYHKLMIA, TEMMNEPATYPbl 1 CKOPOCTU

omxuma. [inA 3anycka nporpammbl HOKMUTE KHOMKY
"Myck/OcTaHoBKa".

4.16. OTmMeHa nporpaMmbl|

YT06bI OTMEHUTL MPOrPamMy, MOBEPHUTE PYUKY
Bbl6Opa NporpamMmbl B MOSIOKEHUE, COOTBETCTBYOLLEE
[pyroi nporpammve. BelbpaHHaa paHee nporpammMa
6yneT oTMeHeHa. [ocne oTMeHbI Nporpammbl
nHavkarop "3aseplieHne/OTMeHa" HaYHeT
HenpepbIBHO MUraTb.

[Mpv noBopoTe pyyKy BbiGOpa NporpamMmMbl TEKyLLaA
nporpaMma OTMEHAETCA, OAHAKO CIIMB BOAbI U3
MaLUvHbI He npom3soauTcA. MNMocne Bbibopa u 3anycka
HOBOVA MpOrpamMmMbl ee BbINOMHEHNE HAYHETCA

B 3aBMCYMOCTU OT TOTO, Ha KakoMm aTare 6bina
OCTaHOBreHa npefplayLiasa nporpamma. Hanpumep,
MaLLMHa MOXET HavaTb 3akayKy AOMOHUTENbHOTO
KONMYecTBa BOAbI UMW >Ke NPOAOIDKUTL CTUPKY,
ncnonb3yA yxe nmetoLlytocA B 6apabaHe Boay.

m B 3aB/CUMOCTYM OT TOrO, Ha KakoM aTane

6blna OTMeHeHa NpeablayLan nporpavMmMa,
riocre BbIGopa v 3anycka HOBOW
Nporpammbl, BO3MOXHO, NOTpebyeTcA
[06aBUTb MOIOLLEe CPeACTBO U
KOHAMLVOHEP.

5 06cny)KuBaHue U YUCTKA

PerynapHaa unctka nagenna no3BonuT NpoannTb
CPOK ero cny>xo6bl 1 n3bexarb MHOTMX Npobnem.

5.1. Yuctka pacnpepenutens

MOIOLUX CpeacTB

PerynapHo (nocne kaxapix 4-5 CTUPOK) ouuLante
pacnpefnenuTenb MOIOLWMX CPEACTB, YTOObl B HEM He
HaKannMBaucb OCTaTKM CTUPASIbHOMO MOPOLLKaA.

O
1. YTO6b! BbIHYTb 3 MaLUUHbLI PACTPEAENNTb MOOLLMX
CPEefCTB, HAXMUTE Ha CUGPOHe B OTAENeHUN Ana

KOHAMLIMOHEpa Ha TOYKY, YKa3aHHyt MyHKTUPOM, U
NoTAHWUTE pacnpenenuTenb Ha cebs.

Ecnu B oTAeneHun ana KoHAULUMOHepa
HauYvMHaeT CKanIMBaTbCA CMECh BOAbI 1
KOHAULMOHMPYIOLLEro CPeACTBa, MpeBbiLaoLas
HOpMaribHbIA 06bEeM, CUCPOH CNEeAyeT OYUCTUT.

G

2. NpomoiiTe pacnpenennuTenb MOIOLWNX CPEACTB
1 CUPOH B pakoBUHE BOMBLLMM KONTMYECTBOM
Tennow BoAbl. [py YnCTKe pacnpenenurensa
Ha[eBanTe 3alMTHbIE NepyYaTKy Unn Nonb3ynTech
cneumanbHOM LWETKOW, YTOBbI He MpuKacaTbeA K
ocTaTkam MOLLMX CPEACTB.

3. MNocne 4iCTKM BCTaBbTe pacnpeaenuTenb Ha
MEeCTO ¥ MPOBEpbTE, NPaBUMbHO N OH YCTAHOBSIEH.

Ecnu Baw pacnpeaenvTenb MOIOLLMX CPEACTB Takonm,

KaK MokasaHo Ha PUCYHKe:

[ogHMMMTE 3a4HI00 YacTb CUHOHA, HTOObI

€ero BblHYTb, KaK MoKa3aHo Ha pucyHke. [Mocne
BbINOMHEHNA BbILLEYNOMAHYTHIX NpoLeayp
YWCTKM CHOBA YCTaHOBUTE CU(POH Ha MecTon
BABWHbTE €r0 NepeHIo YacTb BHA3 Tak, YTobbI
3aLLeNKHYNCA CTOMOPHbIN A3bIYOK.

G

5.2. Yuctka aBepubl 3arpy304HOro

JnoKa n 6apabaHa

Co BpeMeHeM B MalLUMHe MOTYT HakanMBaTbCcA
rPA3b M OCTATKN MOIOLLMX CPEACTB 1 A06aBOK,

YTO MOXET BbI3BaTb HEMPUATHbIE 3anaxu u

NMPVBECTU K HEKa4YeCTBEHHOW CTUpKe. [nA
npeaoTBpPALLEHNA Takux NPo6remM Ucronb3ynTe
nporpammy «OuncTka 6apabaHa». Ecnv B gaHHom
Mogzenu nporpavma «Oumnctka 6apabaHa» He
npeaycMoTpeHa, 3anycTute nporpammy «Xmnonok-90»
C [OMONHUTENBHBIMK (hyHKUMAMU «[Jo6aBUTb
BoAbl» 1 «[lononHUTEeNbLHOE nosockaHue». MNpu
3anycke aToillepen, 3anyckom nporpammbl MonoXxuTe
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CpeacTBO AnA yaaneHuA Hakunu (He 6onee 100 r
MopoLLKa) B OTAENEHNEe pacnpefenmTena MOILWMX
CpeacTB, NpeaHa3HavYeHHoe AnA OCHOBHON CTUPKM
(oTneneHwe 2). Ecnvn cpepcto AnA ynanexHua
HaK1NW B BUAE TabneTKu, NMoroxKUTe TONMbKO

ofHy TabneTky B oTaeneHue 2. o 3aBepLueHumn
nporpaMmbl OTOTHUTE CKMAAKY YNNOTHUTENBHON
MaHXeTbl U MPOTPUTE €€ YNCTON CyXON TKaHbHO.

OumncTky 6apabaHa cnegyeT Npon3BoOaUTb
Ka>kable 2 mMecAua.

(&

|/|CI'IOJ'Ib3yI;ITe TONbKO Te CpeacTea OT HaKunu,
KOTOpble nNpeaHa3HaveHbl AnA CTUpasibHbIX
MaLlUvH.

(&

Mocne kKaxxaon cTpky nposepanTe 6apabaH Ha
HasnM4me NoCTOPOHHUX MPEAMETOB.

Ecnun nokasaHHble Ha puUCyHKe OTBepCTUA
3a610KMPOBaHbI, O4UUCTUTE UX C MOMOLLBLIO
3yBOUNCTKN.

Hannune B 6apabaHe NOCTOPOHHNX
MeTanIMYeCcKnX NPeaMeToB NpUBeaET K
06pa3oBaHuIo NATEH PXXaBYUMHbI. [NA 04UCTKN
noBepxHoCTK 6apabaHa ucnonb3yiTe cpeacTea
[ONA YUCTKM HepasetoLen ctanu. Hu B koem
cnyyae He UCTONb3yNTe MEeTaNN4Yeckne
MoYaUKu.

O

1. 3akpoliTe KpaHbl.

2. CHUMWTe raviku Ha 3aIMBHbIX LUMaHrax anA
[ocTyna K omnbTpam BO BMYCKHbIX NaTpybkax.
OuncTnTe nx noaxoAALLen Wweto4kon. Ecrn
UNBbTPbI CUMBHO 3arpA3HEHDI, X MOXHO
BbITALWLMTb NIOCKOTybLi@mMmn 1 MOYUCTUTD.

3. Vi3BneknTe ounbTpbl M3 NPAMbIX KOHLIOB 3a5MBHbIX
LUNaHroB BMECTE C MPoKNaakamu 1 TLaTenbHO
NPOMOTE Nop CTpyew BoApbl.

4. AKKypaTHO yCTaHOBUTE NPOKNaAKN 1 (PUNbTPbl Ha
MECTO ¥ 3aTAHUTE raiki LLMaHroB BPYYHY!O.

5.5. CnuB ocTaBLueicA BoObl U

O4YUCTKa cpvmpra Hacoca

CTupanbHaA MallvHa OCcHaLLeHa CUCTEMOMN
hunbTpOB, KOTOPaA NpPefoTBPaLLAET NnonagaHue B
KpbInbYaTKy Hacoca TBepablX MPeAMeToB (MyroBuL,
MOHET, BOMOKOH TKaH 1 T.N.) BO BPeMsA CrvBa BoAbl.
3710 0becneunBaeT 6eCcnpenAaTCTBEHHbIN CIMB BOAbI U
No3BOMIAET NPOASINTL CPOK Cry>X6bl Hacoca.

Ecnu cnvB He BbINOMHAETCA HOPMASTLHO, 3HAYMT,
dunbTp Hacoca 3acopeH. PunbTp cnegyeT ouuaTb
Mo Mepe 3arpA3HEHNA, HO He peXKe 0fHOro pasa

B 3 mecAua. Nepen o4mncTkom mnbTpa Hacoca
HeobxoavMO CNnTL BOAY.

Kpome Toro, Heo6xoavMo NOMHOCTBLIO CMBATL BOAY
13 MaLnHbI Nepes TPaHCMopTUPOBKON (Hanpumep,
npv nepeesze B APYryto KBapTvpy) Unn B cryvae
0MacHOCTW 3amMep3aHnA BO/bl.

NPEAQYNPEXOEHWUE:Hannuve nocTopoHHMX
npeamMeToB B (hUNbTPe Hacoca MOXET NPUBECTU
K MOBPEXAEHMIO MaLLMHBI MW K CUTBHOMY LLYMY
BO BpemA paboTbl.

YT06bI CNUTL BOAY U OYUCTUTL 3arpA3HEHHbIV

UnbTP, BLIMONHUTE CreaytoLLee:

1. OTKIOUMTE MALLMHY OT 3NIEKTPUYECKON CeTH
(BbIHbTE BUMKY 3 PO3ETKM).

NPEOYNPEXOEHUE: Hu B koem cny4ae He
MCMONb3YNTE XECTKYIO rybKy nnn abpasunBHbIN
marepuasn. 3To MOXET MOBPEANTb OKPaLLEHHbIE U

nyacTtMaccoBble geTanu.

NPEQYNPEXOEHWUE:Temneparypa soas! B
MatmHe moxeT pgocturatb 90 °C. Bo nsbexxarne
OXOrOB A0OXKAWTECh, MOKa BoAA B MaLLMHE
OCTbIHET.

5.3. YucTtkKa Kopnyca u naHenv ynpasrieHus
BbIMolTe Kopnyc MalUmHbl MblfIbHbIM PaCTBOPOM

WU MArKUM MOIOLLMM CPEeLCTBOM M BbITPUTE AOCYyXa
MArKOW TKaHbHO.

[INA YACTKU NaHenun ynpaBneHns nonb3ynTech TONbKO
MArKOW BMa>KHOM TKaHbHO.

5.4. OuucTtka punbTpoB

BMYCKHbIX NaTpy6koB

®UNLTPbI HAXOAATCA Ha KOHLIAX BMYCKHbIX NaTPy6KoB
LA BOAbI HA 3a4HEN CTEHKE MaLLWHbI, @ TaKXke Ha
KOHLIaX 3a/IMBHbIX LUMAHrOB B MECTaxX NOACOEAVHEHNA
K BOAOMPOBOAHBIM KpaHam. ITv ounbTpbI
NpesoTBpaLLAloOT NoMaAaHne B CTUPAITbHYO MaLLUHY
NOCTOPOHHYX BELLEeCTB U rpA3u U3 Bogonposoaa. Mo
Mepe 3arpAsHeHnA OUNIbTPbI CReayeT oYnLwaTh.

2. OTKpoWiTe KpbILWKY hunbTpa.
Ecnu Kpbllwka cocToMT 13 ABYX YacTew, MpMKMnTe
BbICTYN KPbILLKW UIbTPa U U3BMEKUTE eg,
NOTAHYB Ha cebA.

"

Ecnu Kpbllwka dunbTpa LenbHaA, OTKpoTe ee,
NOTAHYB ABYMA PyKamu 3a BEPXHWIA Kpaw.

53/76 RU

CTtupanbHas mawwuHa / VIHCTpyKUWA no aKenyaTauum



YT06bI CHATb KPbILLKY hrnbTpa, MOXHO cnerka
NpyXaTb €e KaKUM-1iMbo MHCTPYMEHTOM C
TOHKWM MNaCTUKOBbLIM HAKOHEYHUKOM, BCTaBMB
€ro B Wesb Haf, KPbILKOA. He nucnonbaynte
[ANA OTKPbIBaHNA KPbILKN MHCTPYMEHTbI C
MeTanIMYECKUMIN HAKOHEYHKaMM.

G

3

. HekoTopble Mofenu ocHalleHb! LwnaHrom
aBapuNHOro cnnea BoApl. YTob6bl CnnMTb BOAY M3
MaLLVHBI, BbIMOSTHUTE OMUCAHHbIE HUDKE AEeNCTBUA.

CnuB BOAbl B MOLENAX, OCHALLEHHbIX LUSIAHIOM

al

BapUIHOTo CrnBea:

a. BblHbTeE WnaHr aBapI/II7IHOFO CniBa U3 oTCceKa.

C.

d.

. MomecTuTe Noa KOHeL LaHra BMECTUTESbHYIO
€MKOCTb. BblHbTE MPO6KY Ha KOHLIe LunaHra

1 cnenTte BoAy. Koraa eMKoCTb HamnomnHmTCA,
3aKpoviTe wnaHr Nnpobkow. BeinenTte Bogy

13 eMKOCTM 1 NMOBTOPANTE OMUCAHHYIO BblLLIE
npouenypy, noka Boga He 6yneT NonHOCTLIO cnuTa
13 MaLLVHbI.

Mocne okoHYaHUA CrMBa 3aKPOWTE LNaHr NPOOKoW
1 YNOXUTE €ro Ha MecTo.

[MoBepHUTE hUnbTP Hacoca 1 BblHbTE €ro.

CnuB BoAbl B MOZENAX, HE OCHALLEHHbIX LLMaHroM
aBapI/II7IHOF0 cnunea:

a. [MoctaBbTe nepes MUNLTPOM BMECTUTENBHYIO

€eMKOCTb ASIA CNviBa BOAbI.

. MoHemHory noBopaymnBaiiTe unbTp Hacoca
NMPOTMB YacOBOW CTPESIKM, MoKa He HaYHET
BblMBaTbCA Boga. Cnevite Bo4y B YCTAHOBIEHHYIO
nepen chunbTpom emkocTb. Beerna aepxxute noa
pYyKOW TPAMKY AnA coopa NponuToin Boabl.

. Korna Boga nepectaHeT BbiTEKaTh, MOMHOCTHIO
BbIBEPHUTE (PUSILTP U BbIHBTE €0 U3 MaLLUMHBI.

4. O4MCTMTE BHYTPEHHIOK YacTb onnbTPa 1

NPOCTPAHCTBO BOKPYT KPblIb4aTKM Hacoca oT
Mycopa 1 BOMOKOH.
. BctaBbTe chunbTp Ha mecTo.

NPEOYNPEXOEHUE:Ecnu mawmHa nveet
CTPYWHYIO CUCTEMY, MNIOTHO BCTaBbTe UNbTP
Ha MecTo B Kopryce Hacoca. He npunarante
Ype3MepHbIe YCUNWA NpW yCTaHOBKe hunbTpa

B Kopnyc. ®PunbTp A0MKeH BbITb BCTaBNEH
MOMHOCTBIO, MHAYe Yepes KPbILKY dunbTpa
6yneT npocayvBaTbCA BOAA.

6

. YTO6bI 3aKpbITb KPbILLIKY hrnbTpa, COCTOALLYIO
13 ABYX YacTen, NPyXMUTE BbICTYM Ha KPbILLKE.
YT06bI 3aKPbITh LIENbHYIO KPbILWKY UnbTpa,
CHavana BCTaBbTe Ha MECTO BbICTYrbl CHU3Y

KPbILWKWX U 3aTeM NMPUXXMNUTE BEPXHIOKO YaCTb
KPbILWKW.

5
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6 TexHu4veckue cneumncukaumm

Mopenun WML 61221 M
Makc. 3arpyska cyxoro 6enba (Kr) 6
BbicoTa (cm) 84
LLvpuHa (cm) 60
ny6uHa (cm) 45

Bec HeTTO (+4 Kr) 62
OnekTponuTtaHue (B/lu) 230V / 50Hz
Tok (A) 10
MoTpebnAaeman MowHOCTh (BT) 2200
Makc. CKopoCTb OT>XXMMa (06./MUH.) 1200
OHepronoTpebnexHve B pexxuve oxmnaandua (BT) 1.35
OHepronoTpebneHre B BbIKNMIOYEHHOM coCcToAHUK (BT) 0.25
OCHOBHOW KOA MOAenm 929
OpavH BoponpueMHbln naTpybok / Ba BOAONPUEMHbIX

naTpybka /-

* B Hannuum

Mpy NOBbILLEHUN KAYECTBA U3LENNA TEXHNHECKUE XapaKTEPUCTUKN MOTYT BbITb U3MEHEHDI Ge3
G] npeaBapuTenbHOro YBeAOMIIEHMA.

m PUCyHKM B JaHHOM PyKOBOACTBE ABMAIOTCA YMPOLLEHHLIMU 1 MOTYT He BMOSIHE COOTBETCTBOBATb KOHKPETHOMY
n3aenwio.

YCNoOBKUAX COrMacHO COOTBETCTBYHOLWNM CTaHAapTaMm. OTn faHHble MoryT 6bITb MHBIMW B 3aBUCUMOCTM OT ycnoavu7|
SKcnnyaTaunn nsgenua.

m ,U,aHHbIe, YKa3aHHble Ha 3TUKeTKax nsgenvAa n B COnpOBOﬂMTeﬂbHOﬁ AOKyMeHTauuu, nony4eHol B naéopaToprlx
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7 YcTpaHeHue HeucrnpaBHOCTEN

HeB0O3MOXXHO 3anyCcTUTb UM BbIGpaTb NporpaMmy.

e CTupasbHanA MalunmHa NepeKknioumnnach B PEXMM camo3allmThl U3-3a HapyLLEHWA Nofaym BoAbl Um
3MEKTPOIHEPI N (HaNpUMep, NafeHne HANPFXXEHNA B CETU, AABNEHWA BOAbl U T.N.). >>> Y1066 OTMEHUTD
porpammy, moBEPHUTE PyYKy BbIGOpa NPorpamMmbl B OIOXKEHNE, COOTBETCTBYIOLLee APYrod nporpavme. BoibpaHHasa
paHee nporpamma 6yaeT oTMeHeHa. (cM. pasaesn «OTMeHa nporpamMmbi»).

B mawmHe ecTb Boaa.

B CTMpaﬂbHOﬁ MalLUMHe MOXET OCcTaBaTbCA HEMHOTO BOZbI, UCMOMNb30BaBLLENCA B npouecce KoHTponA
KayecTBa Ha npeanpuATUn-u3roTosuTene. >>> 370 He ABnAeTCcA HeucripaBHOCTbIO U He npeacTaBrideT
0rnacHoCTH AJ19 MalUunHbl.

MawmHa cunbHO BUGPUPYET MU LYMUT.

e MalumHa CTOUT HEeYCTONYUBO. >>> OTPErympyiTe HOXKH, YT0ObI BbIPOBHSATH MALLINHY.

e B chunbTp Hacoca nonasa NOCTOPOHHWUIN NMPEAMET. >>> OuncTute (husbTp Hacoca.

® He CHATbI TPAHCMOPTUPOBOYHBIE NPEAOXPaHUTENbHbIE BONTbI. >>> YaanuTe TpaHCHoPTUPOBOYHbIE
npesoxpaHnTesibHble 60NThI.

e 3arpy>eHo Cl1LKOM Mario 6enbA. >>> 3arpysute B MaLLmMHy 60/IbLLe 6esibs.

e 3arpy>eHo CAULLKOM MHOrO 6enbA. >>> BbiHbTe U3 MaLLMHbl 4aCTb 6elIbA UM PacnpenennTe ero paBHOMEPHO
BPYYHYIO.

e MalumHa HakoHeHa, NOCKOSbKY MOJ, HOXKY Nonas NMOCTOPOHHWIA NPeaMET. >>> Y6epuTe nocTopOHHMI
npeameT, 4T06bl BbIPOBHATL MaLLMHY.

MalumHa octaHOBUNachb BCKOpe nocre 3arnycka nporpaMmmbl.

e CTwpaanaﬂ MalLMHA MOXET BPEeMEHHO OCTaHOBUTLCA N3-3a NafeHUA HanpAXeHWUA B CeTU. >>> Ora
BO306HOBUT PaboTy r10C1e BOCCTaHOB/IEHWA HOPMAaslbHOro HanpPAXXeHW .

He npousBoautcA o6paTHbI OTCHET BPeMeHU, OCTaBLUErocA A0 OKOHYaHUA NporpaMmbi (B
mMoaenAx ¢ gucnneem).

* Tarimep MOXET OCTaHOBUTLCA Ha dTane Habopa BoAbl. >>> MHaukaTop TaiMepa He NMoKa3biBaeT 06parHbIi
OTCHeT, r1oKa mMaLumHa He HaéepeT HeobxoanMmoe Konm4ecTBo BoAbl. MalumHa o)XupgaeT, roka He Haéepercn
A0oCcTaro4Hoe Kofin4ecTBO BOAbI, 4T06bI N36€XKaTb Heka4yeC TBEHHOM CTUPKUN N3-3a HegocTaTtka BoAbl. locne atoro
Taimep BO306HOBUT 06PaTHbIN OTCHET.

* Tarimep MOXET OCTaHOBUTLCA Ha dTarne HarpeBaHuA BOAbl. >>> MHauKaTop TaimMepa He noKa3biBaeT 06parHbii
OTCYeT, l1oKa Boja B MalLuHe He HarpeeTcA 4o Hy)KHOI;I Temneparypebl.

* Tarimep MOXET OCTaHOBUTBCA Ha 3Tarne OTKUMA. >>> Bo3MoxHO, cpaboTasia cucTeMa aBToMaTn4ecKoro
KOHTpPOIA GaﬂaHCMpOBKM n3-3a HepaBHOMEPHOro pacripegesieHna benbs BHYTPU 68,066&Ha.

e Ecnu 6enbe B 6apabaHe pacnpeneneHo HepaBHOMEPHO, MallMHa He NEPEKSIYaETCA Ha OTXKUM BO
n3bexkaHne NoBPEXAEHNA CamMon MaLLMHbI 1 OKPY>KaKOLLMX NpeaMeToB. benbe cneanyet nepepacnpenennts
1 CHOBA 3anyCTUTb OTXKUM.

W3 pacnpepenuTtensa MOIOLLUX CPEACTB BbIXOAUT NeHa.

e CnMLWIKOM MHOIO MOIOLLEro CPEACTBa. >>> PasmeLuarite 1 CTOMOBYIO TOXKY KoHAnUmMoHepa B 0,5 nTpa Bogbl 1
3arneinTe B OTAE/IEHNE OCHOBHOM CTUPKM pacrnpenemTesis MOILUMX CPEACTB.

® lcnonb3yiTe MotoLLve CpeaCcTBa, COOTBETCTBYIOLLME MporpaMmmMam CTUPKW, C y4ETOM HOPM 3arpy3Ku
6enbaA (cM. Tabnuuy «OnuncaHne nporpamm»). [Npn MCNonb30BaHUM AOMOMHUTESbHBIX CPEACTB, TakUX Kak
NATHOBLIBOAWTENN, OTOENMBATENN U T. M., KONIMYECTBO MOIOLLEro CPeACTBa CreayeT YMEHbLUNTD.

Mocne 3aBeplueHUA NporpaMmbl 6enbe 0CTaeTCA MOKPbIM

© B03MOXHO, U3-3a N36bITOYHOrO KONMMYECTBA MOOLLIETO cpeacTBa obpasoBanack 0bunbHas neHa, n
BKJTIOUMITACh aBTOMATMHECKaA CUCTEMA KOHTPOIA NeHO06Pa30BaHWA. >>> MCrosnb3yiTe pekoMeH[0BaHHOe
KOIM4ecTBO MOKOLLEero cpegcraa.

e Ecnu 6enbe B 6apabaHe pacnpeneneHo HepaBHOMEPHO, MaLlMHA HE NEPEKSIYAETCA Ha OTXKUM BO
n3bexkaHne NnoBpeXAEHNA CamMoln MaLLMHbI 1 OKPY>KaroLWMX NpeaMeToB. benbe cnefyeT nepepacnpenenntb
1 CHOBA 3anyCTUTb OTXKUM.

MPEAYNPEXOEHWUE: Ecnu ¢ nomoLLbio 3TUX pekoMeHaauuii yCTpaHuTb NpobrieMy He yaaeTcs, obpaTmtech
B (OMPMEHHbIN CEPBMCHBIN LIEHTP. He MbiTaiiTech 0TPEMOHTMPOBATL HEUCTIPABHBIA NPUGOP CAMOCTOATESBHO.
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1 Baxnusi iHCTPYKLUii 3 TEXHIKK
6e3rneKu 1 OXOPOHU HABKOJTULUHLOIO
cepegosuiia

Y Lubomy po3aini MICTATLCA IHCTPYKLT 3 TEXHIKM
6e3nekn ANnA 3ax1cTy Bif pUsKKIiB TpaBMyBaHHA abo
3anofiAHHA ManHOBOI LWKOAW. HEBMKOHAHHA LMX
iHCTPYKLi Beie A0 aHyroBaHHA rapaHTii.

1.1 3aranbHi npaBuna TexHiku 6e3nekn

e 8-piyHi Ta CTApLLOrO BiKy AiTU, @ TAKOX 0cobm
3 06MEXXEHUMU DI3UYHUMU, CEHCOPHUMMU A
iHTeneKTyanbHUMN MOXIIMBOCTAMM abo TaKi, WO He
MaioTb AOCBiZY Ta 3HaHb, MOXYTb KOPUCTYBaTUCA
UMM Nprnagom nuie nig HarnA4oM i 3a BkasiBkamu
CTOCOBHO 6€3MeYHOro KOPUCTYBaHHA NpUnagom
i NOB’A3aHMX i3 KOPUCTYBaHHAM pU3mKiB. He
[03BONANTE AiTAM rpaty 3 npunagom. Oitn MoxyTb
BVKOHYBaTW YACTKY Ta 06CMyroByBaHHA npunaay
JNiMe nig YnimMcb HarnAgoM.

e He BCTaHOBMIONTE MALLMHW Ha MiAOTY, BKPUTY
KWUNMMOM. HefocTaTHA BEHTUNALIA NOBITPA
niA, MaLLVMHOIO MOXE CMPUYUHUTY Neperpis
enekTpuyHux aetanen. Lie moxe cTBoputn
npobnemu B pob0Ti MaLLMHN.

e Y pasi HecnpaBHOCTI MaLNHK 3a60POHAETLCA
ii ekcninyartauifn 4O PEMOHTY NPeaCTaBHUKOM
aBTOPM30BAHOI CEPBICHOI CNY>X6W. ICHYE pU3nK
YPaKeHHA eNeKTPU4HUM CTpymom!

e KoHCTpyKUiA NpasnbHOi MalwmnHy nepeabayae
NPOAOBXEHHA POB6OTU Y pasi BiAHOBMIEHHA
€1eKTPOonocTa4aHHA NicrA oro NOPYLUEHHA.
AKLLO BM XO4eTe ckacyBaTv nporpamy, AvB. Po3zin
"CkacyBaHHA nporpamun”.

o [MigknoYiTh MaWMHY [0 3a3€eMIIEHOI PO3ETKMU,
3axuLLEHOI NNaBKUM 3anobixkHUKOM Ha 16 A.
0O60B'A3KOBO AOPYHiTb 061aAHAHHA 3a3eMSIEHHA
KBanichikoBaHOMy enekTpuky. Hawa komnania
He Hece BianoBIAanbHOCTI 3a 36UTKK BHACNiAoK
BVKOPVCTaHHA MaLLUVHN 6€3 3a3eMneHHA
BiANOBIAHO [0 MICLIEBMX HOPM i Npasur.

o 3anvBHWN | 3NUBHUIA LINAHMN 3aBX AN NMOBUHHI
6yTV HaANHO 3aKpinneHi Ta He MaTh NOLKOOXKEHb.
IHaKLwe icHye pu3nK NPOTiKaHHA BOAW.

* He BiguvHANTe ABepUATa AN1A 3aBaHTaXKEHHA
6inn3HK 1 He BUAManTe hinbTp, AKLWO y 6apabaHi €
BoAa. lHaKLe MoXe CTaTuCA 3aTOMMEHHA, a TakoX
iCHYE pU3NK TpaBMyBaHHA Bif, rapA4oi BOAW.

® He HamaranTeca CUNoo BiA4YUHUTI 3a6NOKOBaHI
[OBepuATa 3aBaHTaXKeHHA 6inn3Hu. [iBepuaTa
3aBaHTaXKeHHA ByayTb roTOBI 4O BiAYMHEHHA Yepes
KinbKka XBUSIMH MICNA 3aBEPLUEHHA LMKy NPaHHA.
V pasi HamaraHHA CUIOoK BiAYUHUTU ABepuUATa
[ONA 3aBaHTaXXeHHA HINMN3HM MOXHA NOLLUKOANTYH
ABepuATa i MexaHi3m 3amka.

® AKLWO MawmHa He BUKOPVCTOBYETLCA, Bif €aHanTe
ii Big enekTpomepexi.

e He MuiTe MaLLMHy, CNPAMOBYHOYM Ha HET NOTiK
Boau! ICHY€E pU3MK ypa>keHHA eNEeKTPUYHHAM
cTpymom!

* He TopKamnTecs WTencenbHoi BUNKN BOMOrUMU
pykamu! He TArHITb 3a LWHYP >XUBMEHHS, LWo6
Bif’eOHaTU Npunag Bia enektTpomepexi, 6epitecA
TiNbKK 3a WTencencHy BUKy!

e BukopucToByWTe nuLe Ti NpanbHi 3acobu,
KOHAMLiOHepU 1 fo6aBKu, AKi NpU3HadeHi AnA
aBTOMATUYHMX NPasibHUX MaLLVH.

e [loTpumymnTecA iHCTPYKLl, BKa3aHVX Ha eTUKeTKax
TKaHWH 1 ynakoBkax 3acobiB AnA MUTTA.

e [lig yac pobiT 3i BCTAHOBMNEHHA, 06CNYroByBaHHA,
YUCTKU I PEMOHTY MaLLMHY C1if 060B'A3KOBO
Bif€QHATU Bif, eNeKTpoMepeXxi.

® Po60TH 3i BCTAHOBMEHHA 1 PEMOHTY MaLlUnHN
cnif, aopyyaTi NpeacTaBHUKY aBTOPU30OBaHOI
cepBiCcHOI cny>6u. BupobHuk He Hece
BiANoOBiAaIbHOCTI 3a LKoY, 3anodiAHy BHaC/iAOK
BUKOHaHHA pobiT ocobamu, AKi Ha ue He
YNOBHOBaXXEHi.

eV BUNaAKy MOLUKOIKEHHA LUHypa XVBMEHHA
110ro 3aMiHy Mae BUKOHYBaTN BUPOOHMK,
cepBicHa cny>6a 4n 0coba, Lo Mae aHanoriyHy
kBanicikauito (baxaHo, enekTpuk) abo
YNOBHOBaXEHa iMNopTepoM, AS1A 3anobiraHHA
MOXITMBUM PU3MKaM.

1 2 BukopucTaHHA 3a NpU3Ha4YeHHAM
¢ Lla MawuHa npusHayeHa ana nobyToBoro
3acTocyBaHHA. BoHa He npu3HadeHa anAa
KOMepLIiHOI ekcnnyaTauji Ta He NMoBMUHHA
BMKOPUCTOBYBATUCA M03a MeXamM ii BUKOpUCTaHHA
3a NPU3Ha4YeHHAM.

e MalumHy MOXHa BUKOPUCTOBYBATM TiflbKn AN1A
npaHHA 1 ononickyBaHHA 6iNM3HW 3 BiANOBIAHUM
MapKyBaHHAM.

® Bupo6HWK He Hece BianoBiAanbHOCTI 3a
MOLIKOAXKEHHA BHACNIAOK HEeMpaBnIbHOT
ekcrnyarauii abo TpaHCMOpPTyBaHHA.

1.3 be3neka giten

o [lakyBanbHi Mmarepianv Hebe3neyHi AnA AiTen.
36epiranTe NakyBasibHi MaTepiany B 6e3neqHomy 1
HeOoCAXHOMY AnfA AiTen Micui.

e EnekTponobyTosi npunaan HebesneyHi ona aiten.
He ponyckawnTe aitei Ao MawmHm nig vac i pobotu.
He po3BonaiTe im BTpyyatncA B poboTy MaLLvHK.
KopucTyiTteca dyHKLieto 6r10KyBaHHA Bif AiTen,
06 YHEMOXIIMBUTU MOLUKOAXKEHHA MaLUNHN
OiTbMWN.

* He 3abysaviTe 3a4MHATU ABepuUATa ANA
3aBaHTaXKeHHA HINU3HN, KON BUXOAUTE 3
NPYMILLEHHA, B AKOMY BCTAHOBIIEHO MaLLVHY.

e 3bepiraviTe yci 3acobu AnA MUTTA N JOBaBKN y
6e3ne4HOMy i HEQOCAXHOMY ArA AiTen Micui,
3aKPUBLLM KPULLKY KOHTENHepa 3acoby AnA MUTTA
4 3aneyartaBLUM YNaKOBKY.

1.4 Indopmadia wono

naKyBaanux MaTepIaﬂIB
e [akyBaibHi MaTepian MalHN BUrOTOBIIEH
3 mMatepianis, WO MOXYTb 6y TV BUKOPUCTaHI
NOBTOPHO, BiAMOBIAHO 4O €KOMOriYHUX HOPM,
YMHHKX Y HaLWin KpaiHi. He yTunisyiTe ix pasom
3 No6yTOBUMMU 1 iHLLMMUM Bigxodamu. 3panTe ix
[0 cneuianibHOro NMyHKTY NPUIOMY NakyBasnbHNX
marepianis, yNOBHOBa>XE€HOro MiCLIEBUMMN OpraHamu
Bnagw.

1.5 YTunisadia ctaporo npunagy

e Lleii npunap BUroTOBNEHO 3 BUCOKOAKICHMX
netanen i matepianis, AKi NiANAratoTb MOBTOPHOMY
BVIKOPWCTaHHIO 11 nepepobui. Tomy He BUKugavTe
npunagy 3i 3Bu4anHMMmn NobyToBUMM Biaxonamm
nicnA 3aBepLUEeHHA oro ekcnnyarawii. 3aanTe noro
[0 cneuiasibHOro NyHKTY NPUIOMy AnA nepepobku
BiIXOZiB €NIEKTPUYHOTO 1 €NEKTPOHHOTO
obnagHaHHA. [lisHarTecA Npo HaNBNVKYNA NYHKT
npuomy BiaXoAiB y MiCLIeBUX OpraHax Bnagu.
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CnpuAnTe 3axmCTy HaBKOULLHBOMO CepeaoByLLa
Ta NPUPOLHUX PECYPCIB LUMAXOM NepepobKu
BMKOpUCTaHWX npunagis. MNepen yTunisadieto
npunagy HeobxiaHo 06pi3aTu LIHYP XXMBNEHHA
1 3namaTti 3amMoK ABEPLAT 3aBaHTaXyBaslbHOro
NIoKa, Wo6 3anobirtn MoXMBIN Hebeanewi ana
niTen.
1.6 BignoBigHicTb aupexkTusi WEEE
(wopo BiaxoAiB eNeKTPUYHOro 1

€NeKTPOHHOro obnagHaHHA)
MakyBanbHUN MaTepian MawwnHn nignAarae
nepepobui. CnpuaiTe noro nepepobui Ta
3axuLLanTe AOBKINMA, yTunisyBasLUm
yNakoBKY B Mpu3HayeHi AnA Lboro 6axku
ANA BiAXOAIB MICbKOrO KOMYHasIbHOro
B rocnoaapcTea. Bawa MalumHa Takox
MICTUTb 3HAYHY KifbKiCTb MaTepianis ana
BTOPUHHOI Nepepobku. BoHa nosHaveHa uym
CUMBOJIOM, LLIO BKa3ye Ha Te, Lo eneKTponpunaam,
AKi Bynn y BXXWTKY, HE Cnif 3MilLyBaTil 3 iHLIUMK
Biaxoaamu. Takum YvHOM, yTunisauia MatuvHu,
opraHisoBaHa BUPO6HMKOM, Byae nposeaeHa B
HalKpaLLmx MOXIMBMX YMOBaX Y BiAMOBIAHOCTI A0
E€sponeicbkoi AnpexTusn 2002/96/EC woao siaxoais
€JIeKTPUYHOTO 1 eNeKTPOHHOro obnaaHaHHA. LLob
[Ai3HaTVCA NPO HaMbnMXX4i A0 BaC MyHKTW yTunisauii
nobyTOBOI TEXHIKW, 3BEPHITLCA A0 MICbKOI
aaMiHicTpauji 41 no ceoro gunepa. Oakyemo 3a
y4acTb Yy 3ax1CTi AOBKINMA.

2 BctaHoOBnEeHHA

[inA BCTaHOBNEHHA MaLLMHN 3BEPHITLCA 1O
npencTaBHVKa HanbnmMXx4oi aBTOpU30BaHoI
cepBiCHOI cny>k6u. [inA 3abe3neyeHHA roTOBHOCTI
MalLvHX [0 eKcnyaTauii, NepLu HiXX BUKINKATK
npeAcTaBHNKa aBTOPU30BAHOI CepPBICHOI CNy>K6K,
nepesipTe iHhopMaLlito B IHCTPYKLIi kopucTyBada i
nepekoHanTecA, Lo CUCTEMMN ENeKTPOoNocTa4aHHA,
BOAONPOBOAY Ta BOAOBIABEAEHHA BiAMNOBIAAI0Th
BMMOram. AKLUO Le He Tak, 3BEepHiTbCA A0
KBasichikoBaHOro criewianicta 1 BOAOMNPOBIAHUKA ANA
BVKOHaHHA HeobXiaHUX POBIT.

2 1 Bubip micua onA BCTaHOBJIEHHA
* BcraHosnionTe MalwmHy Ha Teepay nianory. He
BCTaHOB/ONTE MaLLVHY Ha KWSIUM i3 JOBrMM
BOPCOM 4 Ha NOAiGHI MOBEPXHI.

e 3arasibHa Bara npasibHoi MalluWHKU 1 CYLUINABHOIO
aBToMaTta (3 MOBHUM HaBaHTaXKEHHAM),
BCTaHOB/EHUX OAVH HaA OAHVM, CTaHOBUTb
6nn3bko 180 Kr. BctaHoBNOMTE MalLMHY Ha TBEPAY
1 piBHY MiAnory, AKa Mae JOCTATHIO CMIPOMOXHICTb
BUTPUMYBATU HaBaHTaXKEHHA!

® He cTaBTe MalMHy Ha LUHYP XUBMEHHS.

® He BCTaHOBMNIONTE MALLVHY B MiCUAX, A€
Temneparypa Moxe onyckaTuca Hk4e 3a 0°C.

e BCTaHOBMIOWTE MaLUMHY Ha BiACTaHi LOHaMEHLLE
1 cM™ Bif, iHLWIKX MebniB.

2.2 BupaneHHsA nakyBasibHUX KpinsjeHb
[inA BuAaneHHA nakyBasibHUX KPinneHb Haxvnitb
MaLUMHy Ha3ag,. 3HiMiTb NaKyBasibHi KpinneHHs,
MOTATHYBLUW 32 CTPIYKY.

2.3 BupaneHHa TpaHcnopTyBasibHUX
KpinneHb

MoNEPEMXEHHA. He 3HiMaiTe TpaHCropTyBasibHi
KpinneHHs A0 3HATTA NaKyBasbHUX KpinmeHb.

MONEPEMXEHHA. 3HIMITb 3aM06iXHI
TpaHCcropTyBasibHi 601TY 10 NoYaTKy
ekcnnyarauii MmalwmHK. [Hakwe npunag Moxe byTu
MOLLKOAKEHO.

BiagnosiganbHicTb 3a MiaroToBKy MicuA
po3TallyBaHHA, NiAKNIOYEHHA A0
eneKTpoMepeXxi, BoAonocTa4aHHaA Ta
BOJOBIIBEIEHHA Ha MiCLli Hece NoKyneLb.

MONEPEMXXEHHA. BCTAHOBIEHHSA i MiAKIOYEHHSA
MaLVHK [0 eNeKTpoMepeXi Mae 3AjicHIoBaTH
npeacTaBHVK aBTOPU30BaHOI CepBICHOI CyXX6u.
Bupo6H1K He Hece BiAnOoBiAanbHOCTI 3a LLKOAY,
Lo Moxe 6yTun 3anoaifHa BHACNIAOK BUKOHAHHA
pobiT ocobamu, AKi Ha Lie He YNOBHOBaXKEHI.

i\

MonEPEMXKEHHSA. Mepes BCTAHOBNEHHAM
BidyanbHO NepesipTe BiACYTHICTb AedeKTiB Ha
MaLwuHi. Y pasi ix BUABNEHHA He BCTAHOBIIONWTE
MalumHy. MoLwkoakeHi BUpobu cTaHOBNATH
3arpo3y Bauwin 6e3neLj.

A\

1. MigxoaAwmm rankosmm Kodem ocnabre Bei 6onTu,
o6 BOHM BinbHO 06epTanuca (C).

2. 3HimiTb 3an06i>kHi TpaHCcMopTyBanbHi 6onTy,
06epeXXHO NoBEpPTaKOYM iX.

3. 3akpuiiTe OTBOPU Ha 3aHili CTiHLI MNacTUKOBUMMN
3arnywKamm, AKi 3HaXOAATLCA Y NaKeTi 3
nociéHmkom kopuctysaya. (P)

A‘\ P
7 ' \\\\

c Z RS

3abe3sneyTe BiACYTHICTb NEpervHiB, 3aTUCKaHHA
abo 34aBneHHA WNaHriB nofgadi Ta 3nvMBy BoAu
nif Yac nepeMmilleHHA MalrMHK Ha Micue nicnA
BCTaHOBMEHHA ab0 YNCTKM.

o

36epexiTb 3anobixHi TpaHcnopTyBasbHi 60nTY B
HaAiHOMYy MicLj AnA NOAANbLIOrO BUKOPUCTaHHA,
AKLLO 3rofiloM AOBEAETbCA 3HOBY TPaHCMOPTyBaTH
MalLLVHy.

G

He 3piiicHIoNTe NnepeBe3eHHA MaLLnHW,
AKLLO 3ano6iKHI TPaHCMOPTYBasbHI 60NTU He

(G

3akpinneHi HaginHo!
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MallnHOHO.

2.5 Nip'eaHaxHA po 3anuBy
o KiHeUb 3NMBHOIO LUNaHra cnig nig'egHatn

2.4 MipknoYeHHA [O cucTemu
BOOOMNOCTa4YaHHA

HeobxiaHui TUck y cuctemi BogonocTayaHHA AnA
poboTM MalmMHK Mae ctaHoBmTK Big 1 fo 10 6ap
(0,1-1 Mra). Ana 3abe3neyeHHA NnasHoOi po6oTn
MaLUnHM HeobXiAHO, LWO6W NOTIK BOAM 3 MOBHICTIO
BiAKPUTOro KpaHy craHosms 10-80 niTpis Ha
XBUNUHY. AKLLIO TUCK BOAN NEPEBWLLYE Li HOPMK,
BCTaHOBITb PeAYKLIHUI KnanaH.

6esnocepenHLO OO KaHarnisaLii a60 pakoBUHW.

AKLLO BY 36MpaeTecA BUKOPUCTOBYBATH MaLLHY
3 IBOMa BMyCKHUMU naTpybkamu AnA Boau

AIK NPUCTPIA 3 OOHUM BMYCKHUM NaTpybKom
(xonoaHoi BoAM), Ha natpy6ok rapAqoi

BOAM Chifi BCTAHOBWTM 3arnyLUKY, NepLu HixK
KOpUcTyBaTucA MawumHoto. (Ana npunagis, Wwo
nocTa4aloTbCA 3 KOMMIIEKTOM 3armyLLOK).

(&

MonEPEMXEHHA. Mogeni 3 0aH1M ByCKHUM
naTpyokom noaadi BoAy He cnif, nigknoyaTn
[0 KpaHa rapA4qoi Boau. Y LiboMy pasi Moxe
cTaTucA NoLKOAXKEHHA 6inn3Hn, abo malumHa
NepeKso4NTLCA Ha 3aXVUCHUIA PEXUM | He
npawoBatume.

A\

MonEPEXEHHA. He BMKOpUCTOBYITE CTapi
Yy BXXMBAHI LLUNaHn BOAOMNOCTa4YaHHA Ha HOBIl

N

MaLwuHi. Lie Moxe cnpuyuHMTY NnAaMK Ha 6inn3aHi.

. Mip'enHanTe cneuianbHi WwWnaHru, Wo BXOAATb OO0
KOMMMIEKTY MaLUMHK, [O BOAOMPUNOMHUX NaTpy6oKiB
Ha MaLUmHi. YepBOHWIA WwnaHr (niemn) (makc. 90°C)
npusHaveHnn ana natpybka rapAa4vol BoAu, CUHIN
wnaHr (npasui) (Makc. 25°C) — anAa natpybka
XOrofHOI BoAW.

MonEPEMXEHHSA. [Mig Yac BCTaHOBNEHHA
nepekoHanTecA, WO MallMHa NpaBuibHO
nigKoYeHa Ao KpaHiB rapAYoi Ta XonoaHoT
BOAM. IHaKLLe nicnA 3aKiH4eHHA NpaHHA 6innsHa
3anMwaTUMETBLCA rapAYoto i byae 3HOLLyBaTUCA.

2. BatArywTe yci raiku Wwnaxris Bpy4Hy. He
BVKOPWCTOBYMTE IHCTPYMEHT ANA 3aTAryBaHHA
raviok.

3. MicnA nigKnNtoYeHHA WnaHris NOBHICTIO BiAKpUATE
KpaHu, Wob nepesiputn NPOoTiKaHHA BOAMW Y MiCLAX
3'eiHaHb. Y pasi BUABNEHHA NPOTIKaHHA 3aKpuiiTe
KpaH i 3HIMITb ranky. icnAa nepesipky yLinbHEHHA
3HOBY PEeTENbHO 3aTAMHITL ranky. [inA 3anobiraHHA
NPOTIKaHHIO BOAW i LUKOAW BHACNIAOK LIbOro
3aKpuBanTe KpaHW, KONu BU He KOPUCTyeETeCA

MOnEPEMXEHHA. AKLLO LWNaHr BiA'eaHAETLCA
Bifl MiCLIA BUNMBY, BaLLe MOMELLUKaHHA MOXe 6yTn
3anuTe BOAOIO Nig Yac Bunuey Boau. Kpim Toro,
icHye Hebe3neka onikiB, OCKiNbku Temneparypa
npaHHA Moxe ByTn 3aBucokoto! [inA 3anobiraHHA
nomibHUM cUTyauisiM, a TakoX AnA 3a6e3neyeHHA
NNaBHOrO 3aMOBHEHHA MaLLVHW BOAOO | BUNUBY
BOAW, LWLiNbHO 3aKpiniTh KiHeLUb 3MMBHOTO LWMaHra,
o6 BiH He BiA’enHaBcA.

LLnaHr cnig 3akpinuTh Ha BUCOTi MiHiMym 40 CM i
makcumym 100 cM Big nignoru.

AKLLO WNaHr NeXxuTb Ha piBHI Nignoru abo

6113bKo [0 Hel, a NoTiM NigHIMaeTbLCA Bropy (Ha
BUCOTY MeHLe 40 cM Big nianoru), Le ycknaaHoe
3M1B BOAMW, i peyi MOXYTb 3aMWIMTUCA 3aHaATO
BonoruMu. Tomy AOTPUMYWTECA NapameTpiB BUCOTH,
BKa3aHWX Ha MaJItOHKY.

Mmax, 100

[lnA 3anobiraHHA NoTpaniAHHIO 6pyaHOI BOAN
Hasaj Ao MawwvHu Ta AnA 3abe3neYveHHs BiNbHOro
BWNMBY BOAV HE 3aHypIOMTe KiHeLb LuaHra B
6pyaHy BoAy | He BCTABMANTE MOro B KaHani3aLito
rmubLue, Hixk Ha 15 cM. AKLLO LNaHr 3a40Brui,
BiZpi>KTE MOro.

KiHeub LunaHra He cnif 3ruHaTtu, Ha Hboro He Crif
HacTynaTu Yu CTUCKATV MiXK 3MIMBOM i MALLMHOIO.
AKLLO LWNaHr 3aHaATO KOPOTKMIA, CKopucTanmTeca
OpUriHasIbHMM LUITAHIOM-NOA0BXYyBadeM. [JoBXxuHa
LufiaHra He NOBVHHA NepeBMLLYBaTh 3,2 M.

[inAa 3anobiraHHA NPOTIKaHHIO BOAW 3/IMBHUI
LUMTAHT i M0rO LUNaHr-NoJoB>XyBaYy MOBUHHI 6yTn
nobpe 3'eaHaHi BiaNoOBiAHUM XOMYTOM, W06
YHEMOXIIMBUTUN PO3'€AHAHHA Ta BUTIK BOAW.

60/76 UK

MpanbHa mawwwmHa / MocibH1K KopucTyBada



2.6 PerynioBaHHA HDKOK

MonEPEXEHHA. [InA 3a6e3nedeHHs
MakcumMarnbHo 6e3LymHoi poboTy MalmHK 6e3
1 YPIBHOB&XXMTU Ha HixkKKax. 36anaHcynTe
MalLLIMHY, PErymtoloYM HiXKKK. [HaKLLe MaluvHa
MO>e 3MilLlyBaTUCA | CTBOptoBaTY Npobnemn 3
6utTAm abo sibpaujeto.

1. Bpy4Hy ocrnabTe CTOMOPHi ralku Ha HiXkKKax.

2. Bigperyntoiite HiXXku Tak, Wob MallumMHa cToAna Ha
niAno3i ropu3oHTasnbHO 1 PIBHO.

3. 3HOBY 3aTArHITb YCi CTOMOPHI raiku Bif, pyKu.

MonEPEMXEHHA. He kopucTyiiTeca
iHCTpyMeHTaMu AnA nocnabneHHA CTOMOPHNX
raviok. |HaKLLe BOHU MOXYTb OyTI NOLLUKOAKEHI.

2.7 Migkno4YeHHA A0 eNleKTpoMepeXxi
MigknoYiTe MaWWHY A0 3a3eMIEHOI PO3ETKMU,
3axuLLeHoi NnaBkMM 3anobixkHMkoM Ha 16 A. Hawa
KOMMaHiA He Hece BiANOBIAaNbHOCTI 32 36UTKU
BHaCNiAOK BUKOPUCTaHHA MalnHy 6e3 3a3eMsIeHHsA
BiANOBIAHO 4O MiCLEBMX HOPM i Npaswus.

e [ligKntoYeHHaA cnif 34incHIoBaTK BiANOBIAHO A0
HaLjoHanbHWX HOPM i Npaswr.

e [lpunap cnif BCTAHOBIIOBATY TaKUM YMHOM,
o6 micue MigKMOYEHHA LWHYpa >KUBMIEHHA 0
enekTpomepei 6yno NerkogoCTynHUM.

e AKLIO NNaBKui 3anobi>KHUK UM aBTOMATUYHUIA
BUMMKAY NOMELLKAHHA pO3paxoBaHuii Ha
cuny CTpymMy MeHLue 16 amnep, 3BepHiTbCA J0
KBanihikoBaHOro enexkTprKa, LWob BCTaHOBUTN
3anobixxHNK Ha 16 amnep.

® Hanpyra BaLLoi enekTpoMepexi Mae Bianosigatun
napamMeTpam, BKasaHum y po3aini "TexHiuHi
XapaKTepPUCTMKKN".

® He BMKOpPUCTOBYIMTE MiAK/O4YEHb 32 JOMOMOrO0
noAoBXyBadiB abo posrany>kyBadis.

TMONEPEMXEHHA. V pasi NOLKOMKEHHA LWHypa
>KUBMEHHA, OT0 3aMiHy Mae 3AjACHIOBATH TiNbKW
NpeacTaBHUK aBTOPU30BAHOI CEPBICHOI CY>XOU.

TpaHcnopTyBaHHA MalLVUHU

1. Mepen TpaHCMOPTYBaHHAM BifA'€AHANTE MaLUMHY
Bif, eNeKTpoMepeXxi.

2. Big'egHaviTe wnaHrvm nogavi Ta 3n1vBy BOAM.

3. 3nuinTe BClo BOAY, LLO 3anuwmniaca y BUpobi.

4. BcTaHoBITb 3anobidkHi TpaHcnopTyBasbHi 601TH B
NOpALKY, 3BOPOTHOMY A0 NMPOLIECy 3HATTA.

(G

He 3piiicHIoNTe NnepeBe3eHHA MaLLnHW,
AKLLO 3ano6ixXXHI TPaHCMOPTYBasbHI 60NTU He
3akpinneHi HaginHo!

MonEPEMKEHHA. MakyBarnbHi Matepianv
Hebe3neyHi anAa giten. 36epiranTe nakysasbHi
Mmatepianu B 6e3ne4YHOMy 1 HEAOCAXKHOMY Af1A
niTen micui.

3 [ligrotoBka

3.1 CopTyBaHHA 6inn3Hn

e PoscopTyiTe 6ifiM3Hy 3a TUMOM TKaHWHK,
KONbOPOM, 3a6pyAHEHICTIO Ta A03BONEHOO
TEeMMepaTypoto NPaHHA.

e O60B'A3KOBO AOTPUMYNTECA IHCTPYKL, BKa3aHWX
Ha eTMKeTKax oaAry.

3.2 MigroToBkKa 6inu3HK A0 NpaHHA

e Peyi 3 MeTaniyHMMK getanamu (Hanpvknag,
6tocTranbTepu, NPAXKN PEMEHIB | MeTaniyHi
rya3viku) MOXYTb MOLLUKOAUTU MaLLMHy. SHiMITb
MeTaniyHi AeTani Yn NoKNaAiTe Taki pedi y MilLok
OnA npaHHA abo HaBOMOYKY.

e [lepeBipTe KULLIEHi Ta BUNMITb YCi CTOPOHHi
npeameTy, Hanpuknag, MOHETU, PYyYKM Ta CKPINKu,
a TaKoX BMBEPHITb KULLEHi 1 MOYNCTITh LLITKOHO.
Taki npeaMeT! MOXyTb MOLKOAUTU MaLLMHY abo
CTBOPUTM NPOBIEMY 3 LLIYMOM.

o [IpibHi NnpegMeT ofAry, HanpuKnag, AnTAdi
LUKapneTKW, HENMOHOBI NaH4YOXW, NMOKNaAiTh y
MILLIOK AS1A MPaHHA Y/ HABOJTOYKY.

e 3aHaBicku 3aKknafanTe B MaLLVHY, HE CTUCKaoUn
iX. 3HIMITb KpiNneHHA 3aHaBiCOK.

e 3acTibHiTb GnMcKaBKK, NPULLMIATE NocrabneHi
ryOa3vku, 3alTonanTe dipkv  po3puBM.

¢ BukopucToByWiTe AnA NpaHHA BUPO6IB 3
NO3HAYKOK "MalumnHHe NpaHHA" abo "pyyHe
npaHHA" TiNbKW BiANOBIAHI Mporpamu.

® He nepiTb pa3om Konboposi Ta 6ini pedi. Hosi
6aBOBHAHI peyi TEMHOIO KONbOopy MOXYTb CUMBHO
NMHATK. [NepiTb iX oKpemo.

e [lepen npaHHAM HeOOXiAHO BiANOBIAHNM YYMHOM
06pobuTK ay>e 3abpyaHeHi Micua i nnamu. Y
CYMHIBHMX BUMaAKax 3BepHITLCA [0 XIMUUCTKN.

* BukopucTOBYWTE TiNbKW Taki 6apBHUKW/3MIHIOBaYi
KOMbOpy | 3ac06u AnA BUOANEHHA HAKWMY, WO
niaxo4ATb ANA MALWMHHOMO NPaHHA. 3aBXamn
[OTPUMYWATECA IHCTPYKLIA Ha ynakoBLyi .

o Bptoku 1 TOHKY 6innaHy cnif npatu, BUBEPHYBLUM
HaBUBOPIT.

® Bupobu 3 aHropcbKoi BOBHW nepe, NpaHHAM
noKnagiTb Ha Kinbka roanH y MOpo3unbHy Kamepy.
TaknM YYMHOM MOXKHA 3MEHLLNTU CKOYYyBaHHA BOBHM
Y KYIbKW.

® BinusHy, cunbHO 3abpyaHeHy 6OPOLLHOM, BanHOM,
CYyX1M MOSTOKOM TOLLO, Mepes, 3aBaHTaKeHHAM
[0 MaLUvHK cnig, BUTPycuTuy. JeAki 3abpyaHeHHA
TaKoro TuMy 3 BifIM3HN MOXYTb HaKOMUYyBaTUCA Ha
BHYTPILUHIX KOMMOHEHTaX MaLUMHW | CNPULMHATK i
MOLLKOAXKEHHA.

61/76 UK

MpanbHa mawwwmHa / MocibH1K KopucTyBada



3.3 Ak 3aowWwanuTy eNneKTpoeHeprio
HacTynHa iHdopmauia fonomoxe Bam
KOPWCTYBAaTUCA MALLMHOKO B €KOJOMNYHO YMCTUI Ta
eHeprosGeplrarquM cnoci6.
® KopucTyWTecA MalMHOIO 3 HANBULLIOIO NOTY>KHICTIO,
npuUNycTUMOIO AnA obpaHoi Bamm nporpamu, ane He
nepeBaHTaxkynTe ii; avB. po3ain "TabnuuA nporpam
i eHeprocnoXxunsaHHa".

e O60B'A3KOBO AOTPUMYMNTECA IHCTPYKLINA, BKa3aHUX
Ha ynakosLi 3acoby A5A MUTTA.

® Binu3Hy i3 He3Ha4YHUM 3a6pyaHEHHAM cnig, npaTn
NPV HU3bKMX TeMnepaTypax.

e [1nA HEBENUKOI KiNbKOCTi BiNN3HM i3 HE3HAYHUM
3abpyaHEeHHAM BUKOPUCTOBYITE NporpaMu
LUBWAKOTO MPaHHA.

* He BMKOpPUCTOBYITE NOMEPEAHE NPaHHA 1
BUCOKi Temnepatypu AnAa 6inM3Hm 6e3 3Ha4Horo
3abpyaHeHHA abo 6e3 nnAm.

e AKLO NNaHYETLCA CyLUMTH BINIM3HY B CyLUUNIBHOMY
aBToMaTi, BCTAHOBITb MakcymasibHy AO3BONEHY
WBWUAKICTb BiI>KUMAHHA.

e He BMKOpuCTOBYITE 3acib AnNA MATTA NMOHAA, Mipy,
PEKOMEH0BaHY Ha Oro ynakoBLi.

3.4 MNepLie BUKOpUCTaHHA

lMepLu Hi>X KOPUCTYBATUCA MaLLMHOW, NepeKoHanTecH,

LLO BCi NiAroToBYi poboTM BUKOHAHI BiANOBIAHO

[0 iHCTPYKLil, HaBedeHWX y po3sdinax "Baxnmsi
IHCTPYKLUi 3 TEXHIKM 6e3nekn” Ta "BcTaHOBNEHHA".
[nAa nigroToBKM MalWHW A0 NpaHHA 6innM3Hn
BMKOHaWTe neplLuy onepadito y nporpami Drum
Cleaning (YuwweHHA 6apabaHa). AKLo y BaLLi
MalUWHi BiACYTHA Nporpama vuileHHs bapabaHa,
BMKOHaWTe npoueaypy NepLioro BUKOPUCTaHHA 3rigHO
3 MeToAaMM, OnMcaHUMm B po3aini 5.2 OuunLeHHs
OBEPUAT 3aBaHTabKeHHA 11 6apabaHa” Lboro
nocibHMKa KopucTyBaya.

BuikopucToByiTe 3acié NpoTh Hakumny,
NpU3Ha4YeHnin ANA NpanbHNX MaLUuH.

(&

BHacninok npoBefeHHs onepauiil 3 KOHTPOMO
AKOCTI Nif Yac BUPOOHMLITBA Y MaLLMHI MOXe
3aNNLIMTMCA HEBENNKa KinbkicTb Boay. Lle He

(G

LWKIANVBO ANA MalWHA.

3.5 MpaBunbHUA 06'em 3aBaHTaXkKeHHA
MakcvmarnbHe 3aBaHTaXKeHHA MaLLMHN 3a1IeXUTb
Bif TUny 6inn3HK, CTyneHA 3abpyaHeHHA 11 06paHol
nporpamMu npaHHs.

MalumHa aBToOMaTUyHO Perynioe KinbkicTb BOAN
BiAMNOBIAHO A0 Baryn 3aBaHTaXKeHOI 6inn3Hu.

A\

MonEPEAXEHHA. JoTpumyiTeca
pekomeHauji, HaBeaeHuX y "Tabnuui nporpam
i eHeprocnoxvBaHHA". Y pasi nepeBaHTaXXeHHA
MaLLUHM Pe3yNnbTaTi NPaHHA NOripLLYOTLCA.
Kpim TOro, MoxyTb 3'ABUTUCA Npobremn 3
LymMoM i Bibpadlieto.

Tun 6inu3sHu Bara (r)
KynanbHui xanat 1200
CepBeTka 100
MiokoBapa 700
MpocTtupaano 500
Hasonouka 200
CkarepTuHa 250
PywHmk 200
PywHuk anA pyk 100
BeuipHA cykHA 200
CnigHAa 6inusHa 100
Yonosiya copoyka 200
Yonosiya nixxama 500
Bnyan 100

3.6 3aBaHTa)X€HHA GiNU3HKU

1. BigumHiTh ABepuATa AnA 3aBaHTaXXEHHA GINN3HW.

2. 3aBaHTaXTe peyi 40 MaLLUVHW, BifTbHO
pPO3NoAINAKYN iX.

3. HatucHiTb Ha ABepuATa AnA 3aBaHTaXXEHHA,
W06 3a4MHUTH iX, JOKM HE NoYyETe KauaHHA.
[NepeBipTe, abv NpeameTy NpaHHA He bynn
3aTUCHYTI ABepuATaMu.

(&

Mia Yac BUKOHaHHA Nporpammy AsepuATa anA
3aBaHTaXXeHHA 6iNn3HW 3a4rHeHi. [iBepuATa
MOXHa 6yae BiAYMHWTY NnLe Yepes AeAKMiA Yac
nicnA 3aBepLIEHHA Nporpamu.

MONEPEIKEHHA. Y pasi HenpasuibHOMo
PO3MILLEHHA BiNM3HN MOXYTb BUHNKHYTU
npobnemu 3 WymoM i BibpaLieto MaLLMHu.

3.7 BukopucTtaHHA 3acoby anA
MUTTA U KOHAULIOHepa

]

AKLWo BK KopucTyeTecA 3acobom ana

MWTTA, KOHAMLIIOHEpPOM, 3acobom AnA
niAKpOXMantoBaHHA, (hapbHUKOM ANA TKaHWHW,
BiabintoBayem abo 3acobom AnA BUAANEHHsA
Hakuny, yBaXXHO YnTanTe iHCTPYKLIi BUPOBHNKA
Ha ynakoBLi Ta AOTPUMYNTECA PEKOMEHA0BAHMX
napameTpiB A03yBaHHA. 3a HAABHOCTI
BMKOPUCTOBYNTE A03YBasibHY YalLKY.

BucysHu# gucneHcep 3acoby AnAa MUTTA
BucyBHuin aucneHcep ana 3acoby AnA MUTTA Mae Tpu
BiOAiNeHHA:

— (1) AnA nonepenHLOro NpaHHsA

- (2) AnA oCHOBHOrO MpaHHA

— (3) ana koHauuioHepa

- (*) BopaTKoBO Y BiAAINEHHI ANA KOHAWLioHepa €
CUEOH.
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3aci6 gnAa MuTTA, KOHAUUIOHEp Ta iHWi 3acobu

ANA NpaHHA

¢ [lepen yBIMKHEHHAM Nporpamv NpaHHA JofanTe
3aci6 AnA MMTTA N KOHAWLIOHEP.

® He 3anuwainTte BUCYBHUI aucreHcep 3acoby anA
MWUTTA BiA4YUHEHUM MiJ Yac BUKOHAHHA nporpamu
npaHHs!

e AKLIO BUKOPUCTOBYETLCA Mporpama 6e3
nonepeaHbLOro NpaHHA, He AoAasaviTe A0
BilAINEHHA ANA NonepeaHbOro NpaHHA XXOAHOTO
3acoby AnA MuTTA (BiAAINeHHA Homep "1").

® AKLLO BUKOPUCTOBYETLCA MPOrpama 3 nonepesHiv
npaHHAM, He foaaBaviTe 40 BiAAiNeHHA AnA
ronepeaHbOro NPaHHA PiAKWNA 3acib anAa MuTTA
(BioaineHHa Homep "1").

e He BnbupanTe nporpamy 3 nornepenHimM npaHHAM,
AKLLO B/ BUKOPUCTOBYETE MILLEYOK i3 32CO60M
AnA MmTTA abo pPo3noAinbHy KysbKy. [Moknagite
MiLLIEYOK i3 3acO60M AnA MATTA abo PO3NOAiNbHY
KyJfbKy cepef, 6ifM3HN B MaLUmWHi.

® AKLLO BUKOPUCTOBYETLCA PiAKWIA 3acib AnA MUTTA,
He 3abyabTe AoAaTM YallKy pigkoro 3acoby
[ANA MATTA [0 BiAAiNeHHA OCHOBHOTIO NMpaHHA
(BioaineHHa Hovep "2").

Bu6ip Tuny 3acoby ana muTtTAa

Tun 3acoby AnA MUTTA 3aNeXnTb B TUMY A KONbOpy

TKaHWH.

* BukopucToBy¥iTe pi3Hi 3acobu AnA MUTTA AnA
KONbOPOBOI Ta 6iN0i 6iNU3HN.

e [1nA npaHHA AenikaTH1X peyen cnig
BMKOPWCTOBYBATM TiflbKK cneviasibHi 3acobu
anAa MutTAa (pigkui 3acié AnAa MATTA, WamnyHb
[O1A BOBHM TOLLO), MPU3HAYeHi came OnA nNpaHHaA
OenikaTHUX peyei.

e [1nA npaHHA BUPO6IB 3 TEMHOI TKaHUHK
N KNanTMKOBKX KOBAP PEKOMEHIYETLCA
BMKOPWCTOBYBATW PiaKi NpasibHi 3acobu.

e [1nA NpaHHA BOBHAHWX TKaHWH BUKOPUCTOBYNTE
crneuiasibHO NpU3HaYeHi AnA uboro 3acobu ansa
MUTTA.

3acobamu AnA MUTTA, BMpOﬁJ‘IeHVIMI/I cneujanbHO

c MonEPEMXEHHA. KOpUCTYTECA TirbKu
ONA NpasibHUX MaLluvH.

MONEPEMXXEHHA. He BUKOPUCTOBYIMTE MUSbHMI
NOPOLLIOK.

PerynioBaHHA KinbkocTi 3acoby anA MutTA

KinbkicTb 3acoby AnA MATTA 3aN1€XMWTb Bif KiNbKOCTI

peyen, ix 3abpyaHEHOCTI Ta XXOPCTKOCTi BOAM.

e He nepesuLLyiiTe 3Ha4eHb JO3yBaHHA,
PEKOMEHAOBaHUX Ha YNakoBLIi MUKOHOTO
3acoby, Wob YHNKHYTM Npobnem i3 NiaBuLLEHNM
NIHOYTBOPEHHAM, MOraHMM OMnosiCKyBaHHAM, As1A
EKOHOMI KOLUTIB, & TaKOX, 3pELUTO0, ANA 3aXUCTy
noBKinnA.

o [1nA HeBENMKOI KiNbKOCTi 6iNN3HM i3 HE3HAYHMUM
3a6pyaHEHHAM BUKOPUCTOBYWTE MEHLLY KiNbKiCTb
3acoby AnA MUTTA.

BukopuctaHHA KOHAULIIOHepiB

Hanwite KoHAWLUIOHep Y BiaAineHHA anA

KOHMLIOHEPY BYCYBHOTO AMCreHcepa.

¢ He nepeByLLyTe NO3HAYKY MAKCMMasTbHOrO
(>max<) piBHA, HAHeCeHy Ha BiaAineHHi ana
KOHAMLUIOHepa.

e AKLO KOHAMLIOHEP BTPATMB TEKY4iCTb, po36aBTe
110ro BOAOHO, MEpLU Hi>XK 3a/MBaT 4O BUCYBHOMO
avcneHcepa.

BukopucTtaHHA piakux 3acob6iB AnA MUTTA

AKLWOo MalmHa Mae Yallky AnA pigkoro 3acoby

ANA NpaHHA:

o [lepekoHaviTecq B TOMY, LLO BU AOAaNM HaLlKy
piaKoro 3acoby AnA MATTA A0 BiAAiNeHHA Homep
non

° AKLO piakmi 3acib onA MATTA BTPATUB TEKYYICTD,
po3baBTe Moro BoAOK, NEPLL HiX 3anuBaTtu 4o
Yaluku.

< |
< [&

AKLWO MalHa He Mae Yalwku AnAd piaKkoro

3ac06y ANA NpaHHA:

* He BMKOPUCTOBYWTE PiAKWA 3aCI6 ANA MUTTA ANA
nporpamu 3 nonepeaHiM NpaHHAM.

e Pigkuin 3aci6 ona MuUTTA 3anuwae NnamMmM Ha
BaLIOMy 0AA3i, AKLIO BUKOPUCTOBYBATY AOTO
3 (hyHKUi€elo BigKnNaaeHoro npaHHA. AKLO BY
36upaeTeca ckopucTaTuca yHKLIE BiaKIaaeHoro
npaHHA, He KOPUCTYTECA piAKMM 3acobom AnA
MUTTA.

BukopucrtaHHA 3acoby AnAa MUTTA y BUrNAAi

resno U TabneTok

[oTpumyinTeca HUKYeHaBeaeHui IHCTPYKLA y pasi

BUKOPUCTaHHA 3acoby AnAa MutTa y chopmi TabneTok,

resto Yv noajibHix 3acobis.

e AKLWO renb ANA MUTTA € PiAVHOLO, @ Balla MalumHa
He Mae cneuianibHOT YalKuy AnA piakoro 3acoby
ONA MUTTA, OAANTe renesun 3acié AnAa MuTTA 4O
Bif[liNEHHA OCHOBHOIO NPaHHA Mif Yac nepLioro
Habopy BoAuW. AKLLO MalIMHA Mae YallKy AnA
piaKoro 3acoby ANA MATTA, HAMOBHITL LItO YaLlKy
3aco60M AnA MATTA nepeq 3aryckom nporpamMu.

® AKLWO renb AnA MUTTA He € pianHoto abo mae
dhopMy KarncynsoBaHoi pianHy y Tabnetui,
noknagito i 6eanocepeaHbo Ao 6apabaHa nepen
NpPaHHAM.

o [panbHi 3acobu y TabneTkax MoxHa KnacTu AK y
pavcneHcep (BipaineHHa "2"), Tak i 6esnocepenHbo
y 6apabaH.

m 3acobv AnA MUTTA y TabrneTkax MoXyTb

3anuwat ocaau y BiaaineHHi 3acoby Ana MATTA.
AKLWO Le cTaHeTbCA, NOKNaAiTh TabneTky 3acoby
ANA MUTTA cepeq, 6inn3Hn, bnnmxye fo HU3y
6apabaHa, nepen NPaHHAM.

m BvikopucToByiTe 3aci6 AnA MUTTA y BUMMAL]

TabneTok abo rento, He BUGMpaoUmn yHKLto
nonepeaHboro NPaHHA.
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Kpoxmanb
* [opaiite piaxuit aGo NOPOLLKOBUIA KPOXMaSTb, &
TaKoXX 6apBHUKV ANA TKAHWHW Y BiAAINEHHA ANnA
KOHAMLUIOHepa.

® He cnig ogHO4MaCcHO BUKOPUCTOBYBATM KOHAULIOHEP
i Kpoxmane.

e [licnA BUKOPVCTaHHA KPOXMasio NPoTpiTh 6apabaH
YMCTOLO BOMOTOKO TKaHVHOLO.

BVIKOpMCTaHHf-l Bigb6intoBayis
* BubepiTb nporpamy 3 nonepeaHiM NPaHHAM i
nopavite 3aci6 AnA BiaGinNtoBaHHA Ha noYaTky
nonepeaHLOro NpaHHA. He knaaitb npanbHuia
3aci6 y BiAAiNEeHHA AnA nonepeaHboro npaHHA.
V BapiaHTi anbTepHaTUBHOMO 3aCTOCYBaHHA:
BMbepiTb NporpamMy 3 A40AaTKOBWM OMONICKyBaHHAM
i popaviTe 3aci6 anA BiabinoBaHHA nig Yac Habopy
MaLLMHOK BOAM Yepes BifAineHHA 3acoby ana
MWUTTA Mif, 4ac NepLUoro LMKIY OMnomiCKyBaHHS.

e He BMKopuCTOBYIMTE 3acib AnA Biab6intoBaHHA i
3acib AnA MATTA, 3MILLYHOYM iX.

® BukopuCTOBYWTE TiNbKN HEBEMUKY KiNbKiCTb
(nprbnmnsHo 50 mn) BiabGintoBaYa 1 Ay>xe peTesnbHO
BUMOMICKyWTE BiNn3Hy, OCKIfNbKU BiH CNPUYMHAE
noapasHeHHs Wkipy. He BunueaniTe Bigbintosay
6e3nocepeHLOo Ha 6ifM3Hy 1 He BUKOPUCTOBYNTE
0ro AnA NpaHHA KONIbOPOBUX PeYe.

¢ [lpu BUKOPUCTaHHI KMCHEBOTO BigbintoBaya
BMOMpaNnTe NporpamMy 3 HU3bKOIO TeMMNepaTyporo
npaHHA.

¢ BigbintoBayi Ha 6a3i KUCHIO MOXHa
BMKOPWCTOBYBATUN pa3oM i3 3acobamu AnA MUTTA;
NpoTe, AKLLO MOTO LWINBHICTb BiAPI3HAETLCA Bif,
LWiNbHOCTi 3acoby ANA MATTA, CNoYaTKy Jojante
3aci6 onA MuMTTA OO BiAdineHHA Homep "2" y
BWCYBHOMY AVCrIEHCEPI 1 AoHeKalnTecA, Konm 3acié
ONA MUTTA CTeye nifg Yac Habopy MaLUMHOK BOAM.
[opanTe 3aci6 aonA BiabdintoBaHHA Yepes Te came
BiAAINEHHA, KON MalLMHa LLEe 3aMBae BOAY.

BukopucTtaHHA 3acoby AnA BuaaneHHA Hakuny

e V pasi HeobXiAHOCTi KOPUCTYNTECA TiNMbKW
3acobamun AnA BUAANEHHA Hakuny, BUpo6neHnMmn
cneuianibHO AnA NpasibHUX MaLUyH.
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3.8 PekomeHpaLii 3 e(heKTUBHOrO NpaHHA

AenikaTHi/
. . LWepCTAHI
Csitna Ta 6ina KonbopoBa TemHa - (?BK oai/
BUMpO6U
(PekomeHpoBaHuii | (PekomeHaoBaHuWiA
o (PexomeHaoBaHuWiA TemnepaTypHui TemnepaTypHui
gi?aﬁoeMi’;ﬂosZ;m?an 230H TemnepaTypHWiA fiana3oH | Aianas3oH 3aieXxHo | giana3oH 3anexHo
3an E)K?-i o g.p oT 'Ent P 3a/1e>KHO Bif, CTyMNeHA Bifl CTyneHs Bi[l CTyneHaA
3360y eHH’;_ 4%_9000) 3abpyaHeHHA: xonoaHa 3abpyaHeHHA: 3a6pyAHEHHA:
PYA : Boaa — 40°C) XonoaHa Boga — X0noaHa Boga —
40°C) 30°C)
PexkomeHpoBaHi anA
MO)KB.B”.HMKHYT” .~ | MPaHHA KONbOPOBOI
ch’ﬁg"”:H'CTb Yy réonepe.qH_M 6inn3H1 NOpPOLLKONOAIGHI
06po6Li NnAM abo npaHHi. | 5 %
PexkomenpoBaHi anA :In g)"‘(qHKa' zii%GTAg";BM:aTTT: HapaBavte
npaHHA 6inoi 6inn3Hn D AEEEERT HF)’( . V! PexkomeHpoBaHi anA | nepesary piokim
3HauHe NOPOLLIKOMOAI6HI 11 piaki 4 ! npaHHA KONbOpoBOi | 3acobam anA

3abpyaHeHHA

(CknapHi gna
BVBEAEHHA

nnAmu, AK-0T
Bif TpaBw, Kasu,
bpyKTiB i KPOBI.)

3acobv AnA MMTTA
MOXHa BUKOPUCTOBYBaTH
B [O3YBaHHAX, AKi
niaxoAATb ANA NpaHHA
3HaYHO 3a6pyAHEHNX
peuei. MopoLukonogibHi
3acobu onAa MuTTA
PeKoMeHa0BaHo
BUKOPUCTOBYBATU ANA
BMBEEHHA NNAM Bif
[NINHK Y1 3eMITi, @ TaKOX
YyTAMBUX A0 BiabinoBadis.

niaxoaATb ANA NpaHHA
3Ha4HO 3a6pyaHEHNX
peyeii. MNopoLukonoai6Hi
3acobv anAa MuTTA
pekomeHA0BaHO
BVKOPVCTOBYBATU

LNA BUBEAEHHA NNAM
Bifl IMVHW Y1 3emMni,

a TakoX YyTNmMBKX

0o Bigbintosavis.
BuikopucToByviTe 3acobu
ONA MUTTA, AKi He
MIiCTATb BiabintoBay.

Ta TEMHOI 6inn3Hn
pioki 3acobu ana
MUTTA MOXHa
BMKOPWCTOBYBAaTU

B [103yBaHHAX,

AKi nigxoaATb AnA
npaHHA 3Ha4YHO
3abpyaHEeHNX peyent.

npaHHA AenikaTHuxX
peuen. LLepcTaHi

1 LLOBKOBI peui
cnig npatn
cneuianbHUMK
3acobamu,
npusHaveHnMn ana
NpaHHA WepPCTAHUX
BMPOGiB.

CepepHe
3abpyaHEeHHA

(Hanpwknag,
nnAMu Big
[OTOpPKIB Tina
Ha KoMipuAXx i
MaHXeTax.)

CTyniHb 3a6pyAHEHHA

PekomerpoBaHi anA
npaHHA 6inoi 6inn3Hn
NOPOLLKOMOAIGHI 1 piaKi
3acobv AnA MUTTA MOXHA
BMKOPWCTOBYBAaTH B
[[03yBaHHAX, AKi NiAX0AATb
[NA NpaHHA cepeaHbo
3abpyaHeHUx peyen.

PexkomeHpoBaHi anA
npaHHA KONbOPOBOI
6inn3H1 NOPOLLKOMNOAIBHI
1 pigki 3acobu onAa MuTTA
MOXKHa BYKOPUCTOBYBaTH
B [O3YBaHHAX, AKi
niaXoAATb ANA NpaHHA
cepenHbo 3abpynHeHnx
peuyei. BukopucToByiiTte
3acobu ana MuTTA, AKi He
MiCTATb BiabinoBay.

PekomeHzoBaHi ana
NpaHHA KObOPOBOI
Ta TEMHOI 6iNn3HN
piaki 3acobu ana
MUTTA MOXHA
BMKOPWCTOBYBATU

B A03YyBaHHAX,

AKi nigxogATb onA
npaHHA cepeaHbLo
3a6pyaHEHNX peyent.

Hapasavite
nepesary piakum
3acobam ansa
npaHHA AenikaTHUX
peuen. LLepcTtaHi

1 LLIOBKOBI pedi
cnip, npatu
cneuianbHUMn
3acobamu,
npu3HavYeHnMn ana
NpaHHA WepCTAHUX
BMPOGIB.

HesHauyHe
3abpyaHeHHA

(Bes Buanmmnx
nnAam.)

PexkomenaoBaHi anA
npaHHA 6inoi 6inn3Hn
NOPOLLKOMOAIGHI 11 piaKi
3acobuv AnA MUTTA MOXHA
BUKOPUCTOBYBATU B
[[03yBaHHAX, AKi NiAX0AATb
[NA NpaHHA peyent i3
He3Ha4YHUM 3abpyAHEHHAM.

PekomeHaoBaHi ansa
npaHHA KONbOPOBOI
6inn3HN NOPOLLKOMNOABHI
1 pioki 3acobu anAa MiTTA
MOXKHa BUKOPUCTOBYBaTH
B [O3YBaHHAX, AKi
NiaXoaATb ANA NPaHHA
peyen i3 He3HaYHUM
3a6pyaHEHHAM.
BuikopucToByiiTe 3acobu
LNA MUTTA, AKi He
MIiCTATb Biabinosay.

PexkomeHpoBaHi anA
npaHHA KOMbOPOBOi
Ta TEMHOI 6iNn3HN
piaki 3acobu ana
MUTTA MOXHa
BMKOPWCTOBYBATU
B A03YyBaHHAX,

AKi nigxoaAaTb ona
npaHHA peyen

i3 HE3HAYHUM
3a6pyaHEHHAM.

Hapasavite
nepesary piakum
3acobam ansa
npaHHA AenikaTHux
peuyei. LepcTtaHi

1 LLOBKOBI pedi
cnip, npatu
cneuianbHUMn
3acobamu,
npusHaYeHnMmn Ana
NpaHHA WepPCTAHUX
BMPObGIB.

65/76 UK

MpanbHa mawwwmHa / MocibH1K KopucTyBada




4 EKcnyarauif npasibHOI MalluHU

4.1 NaHenb KepyBaHHA

00000
00000
000

O
?OOOOO
|
!

1 - Pydka Bnbopy nporpam (HamBuLLE MONOXKEHHA —
YBIMKHEHHA/BUMKHEHHS).

2 - [HanKaTop BMKOHAHHA Nporpamu

3 - KHorKa perynioBaHHA Temnepatypu

4 - KHorKa peryrntoBaHHA WBUOKOCTI BiKMMaHHsA

5 - KHOMKM [,00aTKOBUX (PYHKLiN

6 - KHonka BigknaaeHoro npaHHA (y AeAKMX Mogenax)
7 - KHonka [Myck/3ynuHka

L

TemHi TkaHnHW TemHi TKaHuHM CuHTeTwka  BaBoBHa  MonepepHe
npaHHA
3nuBaHHA BaxucT Bia CTbobaHa BnokyBaHHA Pyune
3MUHaHHA KoBapa Big Aiten npaHHA
(Nyxoea kosapa)
LLoaeHHa  OnonickyBaHHA i Myck / Bes Weuake
eKcrnpec npaHHa

3ynuHKa 3 BofIoKO  3ynvHKa  BifKUMaHH
Mini-nporpama) A

Mix 40

Cynep 40 OCBiKEHHA

Honatkose
OMOnicKyBaHHA

Copoykn
(3miwani
TKaHWHK 40)

OcHosHe
npaHHa

OnonickysaHHA TMpaHHA BimkumankA  [lenikaTHe 3MeHLWeHHA
WBMAKOCTI

HA
(BeniKaTHi TKGHWHN) i1y MAHHA

-

Baxuet BasosHa BosHa Excnpec 14 UloaexHo ExonpaHHA
(BabyProtect) EKO  (lijepcrari peui) CYMep KopoTka (Eco Clean)
(BaBoBHa, ekcnpec
ExoHomiuHe
npaHHA)
3asepLueHo Mpanna  Temnepatypa “uiienHa CnigHa lsepuAta
X0noAHOK GapabaHa  6inuaHa

BO/I0I0

VBIMK./BUMKH.

Mini 30

[knHen

Cnopt

BinknaneHe IHTeHcuBHE
npaHHa npaHHs
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4.2 MNigroToBKa NpanbHOI MaWWHU
MepeBipTe WiNbHICTb NiAKYEHHA YCiX LNaHriB.
[MioknoyiTe MawmnHy [0 enekTpomepexxi. MoBHiCTIO
BiOKpuWIATe KpaH. 3aBaHTaxTe 6inv3Hy B MaLLVHY.
3aBaHTaXKTe npasibHN 3acib 1 KOHAMUIOHEP AnA
TKaHH.

4.3 Bubip nporpamm

BunbepiTb Nnporpamy BiAMoOBIAHO A0 TUMY, KiNbKOCTi N
3abpynHeHocTi 6inn3Hm 3rigHo 3 "Tabnuueto nporpam i
€HeprocnoXxmBaHHA", a TakoX Tabnuueto Temneparyp
npaHHA, HaBEAEHOIO HUDKYe.

[y>xe 3abpyaHeHa 6inv3Ha 3 6inoi 6aBoBHAHOI
90°C Y1 NNAHOI TKAHWHK (CepBETKM, CKaTepTUHU,
PYLUHMKW, MPOCTMPaAna TOLO).
CepenHbo 3abpyaHeHa KonbopoBa HennHioYa
6innsHa 3i NnAHnX, 6aBoBHAHUX ab0
60°C CUHTETUYHMX TKaHUH (YOMOBIYi COPOYKM, HiudHi
COPOYKM, Ni>Xamu TOLLO), a TakoX bina nnAaHa
6inn3Ha 3 He3HaYHUM 3a6pyOAHEHHAM.
40°C- Bupobu 3i 3miluaHmx TKaHWH, 30Kpema BUpobu
30°C- 3 TOHKUX TKaHWH (Tionesi rapavHu ToLwo), a
XonoaHe | TakoX CUHTETUYHI 1 LLIEPCTAHI peui.

Bub6epiTb NOTPiGHY nporpamy 3a AONOMOror KHOMKKN
BMOOpPY Nporpam.

VY Beix nporpamax nepenéayeHa HasuLa
[ONyCTVIMA WBUAKICTb BiKUMAHHA 4NA NEBHOro
TUMY TKaHWUHN.

0

Mip, Yac Bn6opy nporpamm 3BakanTe Ha TvM
TKaHUHW, KONip, 3a0pyAHEHICTb | A03BONEHY
Temneparypy npaHHs.

0

Cnip, BMbMpaT MiHiManbHy Temneparypy,
HeobXxiaHy AnA npaHHA. YvuMm BuLLa TemnepaTtypa
— TUM BinbLue CNOXMBAHHA eNeKTPoeHeprii.

(i

[eTanbHi BiAOMOCTI NPO Nporpamu AvB. y
"Tabnuui nporpam # eHeprocrnoXxmBaHHA".

(&

4.4 OCHOBHI nporpamu

OcHOBHI Mporpamu BiAnoBiAaloTb Pi3HUM TUNam
TKaHUHW.

* baBoBHa

[Mpr3HayeHa ana BupobiB 3 6aBoBHU (NpocTUpaana,
NifKOBAPW, HABOMOYKW, PYLUHWKW, KynarbHi Xxanartu,
cnigHa 6innsHa Towo). Y uih nporpami nepeabaveHunii
TPVBANWA LMK NPaHHA B iIHTEHCUBHOMY PEXWMI.

* CUHTETHKA

Mpr3HayeHa ana npaHHA BUPOBIB i3 CUHTETUYHMX
TKaHWH (4OroBiYi COPoYKM, 6y3u, BUpotu 3i
3MilLaHNX TKaHUH TNy 6aBOBHA+CUHTETUKA TOLLO).
MopiBHAHO 3 Nporpamoto "baBoBHa" LA Nporpama
nepenbajvae MeHLU iIHTEHCUBHWIA PEXUM | KOPOTLLIWIA
LIMKI MPaHHA.

[inA rapaviH i TIono pekoMeHAyETLCA Mporpama
Synthetic (CuHTeTuka) 40°C 3 chyHKLIAMM
nonepeaHboro NPaHHA | 3aXMCTy Bif 3MAHaHHA.

[Mig yac npaHHA TN i NOAIBHMX TKaHWH ciT4acTa
CTPYKTYypa CMPUYMHAE NiABULLEHE NIHOYTBOPEHHS,
TOMY Y BiAAifIeHHA AnA OCHOBHOrO NpaHHA cnig,
BKJ1a4aTV MEHLLY KiNbKiCTb MPasibHOro 3acoby, Hix
3BMYanHo. He knagitb npanbHwii 3aci6 y BiaaineHHA
[NA nonepeaHboro NpaHHA.

e lllepcTAHi peyi

Mpn3HayeHa anA npaHHA BUPOGIB 3 BOBHW.
Temnepatypy npaHHA cnig BUbupaTy BignoBigHO

[10 MO3HAYOK Ha eTMKeTKax BMpobiB. [1nA npaHHA

BOBHAHWX BUPOGIB Cnii BUKOPVUCTOBYBATU MPasibHi
3acobu, creuiasnibHO NpU3HaYeHi AnA BOBHW.

4,5 lopaTkoBi Nporpamm
Y npanbHi MawmHi nepenbayeni 4OAATKOBI Mporpamu
anA ocobnmemx cnocobis NpaHHA.

(&

* baBoBHa, EkoHOMi4YHe npaHHA

3a ponomoroto L€l nporpamm B MoXeTe npaTu
cepenHbo 3abpyaHeHi MiLHi BUpobu 3 6aBOBHU 1
JIbOHY 3a MiHIMasIbHUX BUTPAT eneKTpoeHeprii Ta
BOAW MOPIBHAHO 3 iHLLMMW NporpaMamm, AKUMM MOXHa
npatu Bupobm 3 6aBoBHU. PakTU4Ha TemnepaTypa
MOXe Bifpi3HATUCA BiJ BKa3aHOi Ha MapKyBaHHi

41 B AOKYMeHTauii. TpuBanicTb BUKOHAHHA

nporpamu Moxe 6yTu aBTOMaTU4YHO CKOPOYEHO Ha
Ni3HILWMX CTaAiAX BUKOHAHHA Mporpamm 3a yMoBu
npaHHA MeHLWoro obcAry 6inn3Hun (Hanpvknag,

15 3aBaHTAKEHHA YM MEeHLLE). Y oMy BUNaaKy
CMOXMBAHHA €MEKTPOEHEPTii Ta BoAn Takox Oyne
3HWKEHO 3a41A 3a6e3mne4eHHA eKOHOMIYHILLIOro
npaHHA. PYHKLIA NpeacTaBneHa B NeBHUX MOAENAX

3 Onui€to BiAOOPaKeHHA Yacy, AKUN 3a5MLLINBCA A0
3aBepLUEHHA BUKOHYBaHOI Mporpamu.

¢ BabyProtect (3axucr)

MpusHayeHa AnA npaHHA AUTAYOI 6iNnU3HN 11 6INN3HN
NioAen 3 anepriyHnmmn peakuiamu. Y Ui nporpami
3aCTOCOBYETHCA NMOAOBXEHW LMK HarpiBaHHa, a
TaKOX A0AATKOBUI LMK OMONICKYBaHHA, LU0 AaE
3MOry NiABULLMTY PiBEHb FirEHIYHOCTI.

* PyyHe npaHHA

Mpr3HayeHa anA npaHHA BOBHAHMX BUPOGIB i

TOHKOI 6inM3HM 3 CUMBOMIOM "MalunHHE NpaHHA
3ab0pPOHEH0" Ha eTVKETL, AN1A AKUX PEKOMEHA0BaHe
py4He npaHHA. MpaHHA BUKOHYETLCA B 0COONMBO
n6annnBoMy pexxkumi, Wob He NOLLKOAUTK BinNnaHy.

¢ Mini-nporpama

BukopwucToByiTe Lo nporpamy AnA LWBWAKOMO MpaHHA
HEBENUKOI KiflbKOCTi 6aBOBHAHOMO OAArY 3 HE3HAYHUM
3abpyoHEHHAM.

® TeMHi TKaHUHM

BuvikopurcToBy#iTE L0 NMporpamy AnA NpaHHA peyen
TEMHOTO KOMbOpY 41 KOMbOPOBOI 6iNMN3HU, NIUHAHHIO
AKOI xo4eTe 3anobirTu. MNporpama BUKOHYE NpaHHA
HEe3HaYHNMW MEXaHIYHUMW pyXamu Npy HU3bKin
Temnepartypi. [InA npaHHA 6in3HM TEMHOMO KObopy
PEKOMEH0BaHO BUKOPUCTOBYBATM PiAKMIA 3acib ana
MUTTA YY1 LIAMMYHb 1A MPaHHA BOBHAHWUX PeYei.

o 3miwaHi TkaHuHu 40 (Mix 40)

MpusHayeHa AnA 0gHO4aCHOTo NPaHHA 6aBOBHAHUX
CUHTETUYHMX peye 6e3 nonepesHbOro COPTYBaHHS.

Habip nopaaTkoBux nporpam y pisHUX Moaensax
npanbHUX MaLLWH MOXe BiAPIBHATUCA.
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4.6 CneuianbHi nporpamu

Y npanbHin mawwmHi nepeabayeHi Taki nporpamu ansa
0CO6MMBMX CPYHKLIN.

e OnonickyBaHHA

OKpeMWin LMKIT OMOMICKYBaHHA, AKUI MOXHA
BMKOPVCTOBYBATU AJ1A OMONICKyBaHHA abo
nigKpoxmantoBaHHaA 6inn3HN.

¢ BipxumaHHA + 3nuBaHHA BoAun

OKpeMuii UMK, AKWIA MOXXHA BUKOPUCTOBYBATU AJ1A
[00aTKOBOrO BiPKMMaHHA 6inv3Hm abo ana anuBaHHA
BOAM 3 MaLUMHW.

Mepep 3anyckom L€l nporpamMu NOTPIGHO BUBpaTH
HeobXiaHY WBNAKICTb BigXMmaHHs. IMicnA uboro
MO>XHa 3anyCTUTX NPOrpamy, HATUCHYBLUN KHOMKY
"Myck/3ynmHka". CnovaTtky 3nMBaeThCA Boaa 3
MaLUMHK, @ MOTIM BUKOHYETBCA BifXKMMaHHA 6inn3Hu i3
3a[1aHOI0 WBWAKICTIO | BigKa4yBaHHA BigXaToi BOAW.
AKLLO NOTPIGHO NULLIE BigKayaTy BOAY 3 MaLUWHW, He
BipKumaroun 6innsHy, Bubepite nporpamy Pump+Spin
(3nnBaHHA+BIXMMaHHSA), NOTIM 32 AONOMOro
KHOMKW perynioBaHHsA LWBWUAKOCTI Big>KUMaHHA
BMbepiTb dyHKLjto No Spin (bes BimknmaHHsA)
HatucHiTb KHonky Start / Pause (Myck / 3ynuHka).

[InA TOHKOI 6iNU3HM BUGMpPaNTe MEHLY
LWBWAKICTb BIIKUMaHHA.

4.7 Bubip Temnepartypu

[Micna BnGopy HOBOI Mporpamm Ha iHanKaTopi
TemnepaTtypu BigobpaxkaeTbcA Temneparypa,
pekomeHoBaHa AnA 0bpaHoi nporpamu.

AKLLO NOTPIGHO 3HU3UTY TEMMNEPATYPY, HATUCKanNTe
KHOMKY perymoBaHHA TeMnepaTypu: Temneparypa
6yne NOCTYNoOBO 3HUXXyBaTUCA.

MOXHA 3MIHUTV TEMNepaTypy, He NEPEMUKaoYn
MalLVHY B PEXMM 3YTNUHKW.

4.8 Bubip WBMAKOCTI Bij)KUMaHHA
[MicnA BM6OpY HOBOI NporpaMu Ha iHAMKaTopi
LUBMAKOCTI BiAXKMMaHHA BifobpaxkaeTbcA
peKoMeH0BaHa WBNAKICTb BifXXKUMaHHA Ana obpaHoi
nporpamMu.
LLlo6 3MEeHLINTU LWBMAKICTb BiAXKUMaHHA, HaTUCKanTe
KHOMKY peryntoBaHHA WBNAKOCTI BifKMMaHHSA:
LUBUAKICTb BifKMMaHHA 6yne nocTyrnoBo
3MeHLyBatmcA. icna uboro, 3anexkHo Big moaeni
MaLUMHKW, Ha Aucnnei 3'ABNATLCA CUMBOMM (PYHKLIN
Rinse Hold (OnonickyBaHHsA i 3ynHka 3 BOAOIO) Ta
No Spin (be3 BigpkumaHHA). NMOACHEHHA WOAO0 LmX
doyHKUIN ayB. y po3aini "fonatkosi yHKLIT".

[:] Mokun nporpama He po3noYyHe UuKn Bi,ﬂ)KI/IMaHHH,

MOXHa 3MIHUTU WBWAKICTb, HE NEpeMMKatoym
MaLLUHY B PEXUM 3YTNUHKW.

G] [Moku nporpama He Po3roYHe LMK HarpiBaHHA,
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4.9 TabnuuA nporpam i eHeprocrnoXXxuBaHHA
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BasosHa 90 6 150 65 2.00 [ 1600 | e ] ] . ] MpaHHA XonoaHo BOA0-90
BasoBHa 60 6 122 65 135 | 1600 | e . . . . MpaHHA xonoaHoto BoAoto-90
BaBoBHa 40 6 102 65 0.70 | 1600 | = . . . . MpaHHA xonoaHo BoAo0-90
BaBoBHa, EkoHOMiYHE NpaHHA 60** 6 160 44 1.01 | 1600 . 40-60
BasosHa, EkoHOMiYHe npaHHA | 60™* 3 130 37 | 0.82 | 1600 . 40-60
BaBoBHa, EkoHOMI4He npaHHA 40** &) 130 37 0.64 | 1600 . 40-60
Mini-nporpama 90 6 88 47 1.70 | 1400 ] . MpaHHA xonoaHo BoAo0-90
Mini-nporpama 60 6 58 60 1.00 | 1400 . . MpaHHA XonoaHow BoAo-90
MiHi-nporpama 30 6 28 55 | 0.20 | 1400 . . MpaHHA xonoaHow BoAok0-90
TemHi TKaHWHK 40 25 107 58 | 0.45 | 800 * . MpaHHA xonoaHoo BoAoo-40
3miwwani TkanuHn 40 (Mix 40) 40 3 115 45 0.50 | 800 | e ] ] ] . MpaHHA XonoaHo BOAO0-40
Py4He npaHHA 30 1 43 30 0.15 | 600 MpaHHA XonoaHow BOAO-30
LepcTaHi peyi 40 15 60 40 | 0.30 | 600 . . MpaHHA xonoaHo BoA0-40
BabyProtect (3axucT) 90 6 165 82 | 2.00 | 1600 | * . 30-90
CuHTeTUKa 60 2.5 116 45 0.90 | 800 . . . . . MpaHHA XonoaHo BOAO0-60
CuHTeTMKa 40 25 106 45 | 042 | 800 | o . . . MpaHHA XonoaHo BOAO-60

° MoxnmBicTb BU6OpY

* Bubip 3AiNCHIOETbCA aBTOMATMYHO, CKacyBaTU 0oro HEMOXIIMBO.
** EHeproechbekTmBHa nporpama (ctaHoapT EN 60456, pea. 3)
** MNporpamn "BaBoBHa, ekoHomivHa 40°C" i "BaBoBHa, eKoHoMi4Ha 60°C" € cTaHaapTHUMK. Lii nporpamy HasuBaroTbCA
"cTaHgapTHa nporpama baBosHa 40°C" i "ctaHaapTHa nporpama basosHa 60°C".
*** AKLWO MaKcMaribHa LWBUAKICTb BiAXKMMaHHA MaLLMHU HUXKYa 32 Lie 3HAYEHHA, BUGIP MOXITMBUIA NALLE Y MeXax
MaKCUManbHOI WBWUAKOCTI BiAXKMMaHHA.

0

Habip nopatkoBux chyHKLiM MOXe BiAPI3HATUCA B BKa3aHOro y Tabnuui 3anexHo Big Moaeni npanbHOi MaLUvHW.

O

DakTN4He CnoXXMBaHHA BOAM 1 €NEKTPOEHePrii MOXe BiApi3HATUCA Bif BKa3aHUX y Tabnumui 3anexHo Big
TUCKY, XXOPCTKOCTI 1 TemnepaTypu BOAW, TemMnepaTypy HaBKONMLLIHLOTO CEPeaoBULLA, TUMY 1 KiNbKoCTi 6inn3Hu,
BVKOPWCTaHHA 0AATKOBMX (PYHKLN | LUBWAKOCTI BiXKMMaHHSA, @ TakoX Bifi KONMBaHb HaNpyrv y Mepexi
eneKTponocTavaHHA.

(&

TpmBanicTb BUKOHaHHA 06paHOi Mporpamm BiAobpaXkaeTbCA Ha Ancnnei MawunHW. HeaHavHa pisHnUA MiXK Yacom,
nokasaHuMm Ha aucrinei, i PaKTUHHMM YacoM MPaHHA € HOPMabHUM ABULLEM.
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4.10 JopaTkoBi (hyHKLT

Huxxye onucani poaatkosi (oyHKLi, AKi B pasi
noTpeby MoXXHa BUKOPUCTOBYBATY Mif Yac MpaHHA.
MoTpibHi noaaTKoBi PyHKUIT cifg BMbupaTn nepes
3anyckom nporpamu. Kpim Toro, Bu MoxeTe BubpaTu
abo ckacyBaTn JoAATKOBI oyHKLi, CyMiCHI 3
Ai04OoI0 Mporpamoto, nig Yac poboTu MalumHu, 6e3
HaTUcKaHHA KHoMnku Start/Pause (Myck/3ynuHka).
[nA uboro mMawmHa Mae byTun Ha cTagii, Lo nepepye
[0AaTKOBIN OyHKLIT, AKY BU 36MpaeTecA BubpaTn abo
cKacysatw.

Ao BMbip abo ckacyBaHHA 4OAATKOBOI (OYHKLIT
HEMOX/MBE, iHAMKAaTOop BiANOBIAHOI 4OAATKOBOI
YHKLji TPUYi 6rIMMHE ANA NONepen>KEHHS.

[enki doyHKLji He MOXHa BMOpaTN OAHOYACHO.
AKLLO Nepep 3anyckoM MalLvHK BUGpaTu

[ABi HECYMICHI Mi>K cOB0K0 A0AaTKOBI (hyHKLIT,
TO BMUKaETbCA (DYHKLIA, AKa BUOpaHa
OCTaHHbOIO, a oyHKLiA, BUbpaHa paHilue,
cKacoByeTbcA. Hanpuknag, AKLLO B1bpaTu
dyHKUito Prewash (MonepeaHe npaHHA), a
notim — doyHKuito Quick Wash (LLiBnake npaHHa),
To Byne BuKopucToByBaTucA dyHKLUIA Quick
Wash (LLBnake npaHHA), a dyHKuiA Prewash
(MonepenHe npaHHA) Byne ckacoBaHa.

[onatkoBy thyHKLO, HECYMICHY 3 MPOrpamoto,
BMOpaTM HEMOXIMBO (AMB. "Tabnuuto nporpam i
€HEeprocnoXxveaHHA").

(&

KHonku gonatkoBmx oyHKL MOXYTb
BiAPIBHATUCA 3aN1eXHO Bif MoAeni npasbHoI
MaLLUVHW.

0

¢ [lonepeaHe npaHHA

DyHKLtO nornepeaHboro NpaHHA Chif 3acTocoByBaTU
Tinbkn Ana ayxe 3abpyaHeHux peyent. He
BMKOPUCTOBYWTE nornepeaHe npaHHA 6e3 noTpebum
o6 36eperTu enekTpoeHeprito, BoAy, NparbHi 3acotu
nyac.

[nA wTop i TIoNeBMX rapaviH PeKOMeHYyeTbCA
3acTOCOByBaTV NnonepeaHe nNpaHHA 6e3
npanbHoro 3acoby.

(&

e lllBuake npaHHA

Llto dhyHKLt0 MOXHa BUKOPUCTOBYBATU 3 NporpamMamMu
Cottons (baBosHa) i Synthetics (CuHTeTVKa)

AnA 6iNN3HN 3 HE3HAYHNMMN 3a0PYAHEHHAMM,

06 CKOPOTUTM Yac NpPaHHA i KifIbKiCTb LMKNIB
OMoniCKyBaHHA.

Bubupatoun Lo dyHKLIO, 3aBaHTaxyhTe y
MaLLVHY NONOBUHY MaKCUMasTbHOI KinbKOCTi
6inn3HK, BKa3aHoi B Tabnuui nporpam.

0

¢ [lopaTkoBe OMOJIiCKyBaHHA

AKLLO YBIMKHYTU LItO (hyHKLtO, MiC1IA OCHOBHOTO
npaHHA, KpiM nepeadayeHmx nporpamoro LMKnis
OMOMiCKyBaHHA, BUKOHYETLCA LUE OAVH LK. Takum
YMHOM, 3MEHLLYETLCA PU3MK NOoAPa3HEHHA Yy TINBOI
LUKIpY 3a/MLLKaMM NpasbHOro 3acoby, Lo Ayxe
Ba>KJIMBO ANA [iTeN, aneprikis Ta iH.

® 3axucT BiA 3MUHaAHHA

3a ponomoroto Liei dhyHKLT Mia Yac npaHHA pedi
3MMHaIOTLCA MeHLLe. bapabaH pyxaeTbeA He Tak
€HeprinHo, a LWBMAKICTb BiAXKMMaHHA 0OMEXXYETHCA

AnA 3anobiraHHA 3MUHaHHIO 6innaHn. Kpim Toro,
npaHHA 34iMCHIOBATUMETLCA B HinbLUi KibKOCTi BOAW.
Llto doyHKLtO peKkoMeHayeTbCA BUKOPUCTOBYBATU ANA
NpaHHA TOHKOI B6iNN3HW, AKA NErko 3MVHAETLCA.

e OnonicKkyBaHHA i 3ynuHKa 3 BOA0I0

AKLWo Hemae NoTpebu BUAMATK pedi Bigpasy nicnA
3aKiHYeHHs MPorpamm npaHHA, MoOXHa CKopucTaTucA
OYHKLE ONOMiCKYBaHHA i 3ynHKK 3 BOAOHO i nicna
OCTaHHbOrO OMOMICKYBaHHA 3aNULLNTY BINN3HY y
BOfj, Wo6 3anobirtu ii 3BMMHaHHIO. AKLLO nicnsa LUboro
HeobXiAHO 3nMTK Boay 6e3 BiapKUMaHHA 6innaHu,
HaTUCHITb KHOMKy Start/Pause (Myck/3ynuHka).
[Mporpama npoaoBXumTL PobOTY i Biakayae Boay, nicna
4oro nporpamy 6yae 3aBepLUeHo.

LLlo6 Bigxatn 3anuiueHy y Bogi 6inusHy, BU6epitb
LIBUAKICTb BifXKMMaHHA | HATUCHITb KHOMKY Start /
Pause (IMyck / 3ynuHka).

Mporpama npoaoBXuTb Po6OTY | BUKOHAE BiAKauKy
BOAM 1 BiIpKUMaHHA 6inn3Hu, nicna Yoro nporpamy
6yne 3aBepLUeHo.

Delayed Start (BiaknaneHe npaHHA) (Tinbku y
OefAKnx Moaensx)

3a poromoroto thyHKLi BiAKNaAeHOro NpaHHA MOXXHa
BiIKNacTm 3anyckK nporpamu npaHHA Ha 3, 6 abo 9
FOLAVH.

(G

BiokpuiiTe aBepuATa Af1A 3aBaHTaXXEHHs, NOKNadiTe
6inn3Hy, nogavite npasbHUiA 3aci6 i T. iH. Bubepitb
nporpamy npaHHA, TeMmneparypy, LUBUAKICTb
BiIPKUMaHHA, a B pasi HeobXiAHOCTi — TaKoX
[[o[aTKoBi hyHKLi. YCTaHOBITb MOTPIGHMIA Yac
BiACTPOYKM 3a AONMOMOrOI0 KHOMKM BiAKNaaeHoro
NpPaHHA: AKLLO HATUCHYTW KHOMKY OAVH pas,
BCTaHOBJIOETLCA BIACTPOYKA Ha 3 rOAMHN, AKLLO
HaTUCHYTW LIKO KHOMKY ABiYi — Ha 6 roauH, Tpudi — Ha
9 roavH. AKLLO HATUCHYTW KHOMKY BiAKNaAeHoro
npaHHA LWe pas, PYHKLIIO BiAKNaAeHOro npaHHaA byne
cKacoBaHo. HatucHiTb kHonky Start / Pause (IMyck

/ 3ynuHka). LLlo 3 roamHmn noTo4HMI iHAnKaTop Yacy
BiICTPOYKUN BUMUKAETHCA | BMMKAETLCA HACTYMHNN
iHavkarop. llicnA 3akiH4eHHA 3BOPOTHOTO BiAsiKy
yacy BiACTPOYKM BCI iHAMKATOPW BiAKNAAEHOro
npaHHA 3racatoTb, i NOYNHAETHCA BUKOHAHHA
BMOpaHOI Nporpamu NpaHHsa.

(&

3miHa yacy BiACTPOYKM NMpaHHA

HatucHiTb KHorKy "BiaknaaeHe npaHHa". Micna
KOXXHOrO HaTMCHEHHA KHOMKW Yac BiACTPOYKM
36inblLUyBaTUMETLCA Ha 3 rOAVHW | BMMKaTUMETHCA
iHAMKaTOop Yacy BiACTPOYKMN.

CkacyBaHHA (yHKLii BiaKnageHoro npaHHaA
LLlo6 ckacysatu Bianik Yacy BiACTPOYKM 3aMNyCKY i
3anycTUTK NPorpamMy HeravHO, BUKOHawTe Taki Aii.
BcTaHoBITb HYNBEOBWIA Yac BiACTPOYKY MpaHHA (YCi
iHOVMKaTOpW Yacy BiACTPOYKMN NPaHHA 3racHyTb)
a60 NoBepHITb Py4Ky BUOOPY Nporpam Ha Byab-AKy
nporpamy. IMicnAa uboro yHKLjO BiaKNaaeHoro
npaHHA Byae ckacoBaHo W iHankaTop End/Cancel
(BakiHyeHHA/CkacyBaHHA) NoyHe 6e3nepepBHO
6numatw. [MicnA uboro cnig 3HOBY BMOPATN HEOOXiAHY
nporpamy. LLlo6 3anycTtutu nporpamy, HaTUCHITb
kHonky Start / Pause (Myck/3ynuHka).

V pasi BBIMKHEHHA (hyHKLUIi BiaknaaeHoro
NpaHHA He BUKOPUCTOBYWTE PiAKi NpasbHi
3acobu! Ha oaAsi MoXyTb 3'ABUTUCA NNAMM.

[oku TpuBae BianiK Yacy BiACTPOYKU, MOXKHA
f[oaasaty 6innsHy y 6ak.
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4.11 3anyck nporpamu

LLlo6 3anycTuTn Nnporpamy, HaTUCHITb KHOMKyY Start /
Pause (Myck/3ynuHka). YBIMKHETLCA iHAMKATOP, AKWN
BKag3ye, L0 pO3MoYanocA BUKOHaHHA Mporpamu.

AKwwo nig Yac Bubopy Nporpamu NPOTArOM OAHi€l
XBUIMHM He Byade 3anyLueHa xoaHa nporpama
abo He byne HaTMCHYTa XXOAHa KHOMKa, npasnbHa
MallmHa nepenae y pexxum 3ynHku. Mpu

LibOMY 3MEHLUMTLCA ACKPaBICTb iHAMKAaTOpIB
Temneparypu, WBUAKOCTI BiA)KUMaHHA 1N
6noKyBaHHA ABepUAT. [HwWi iHanKaTopm n
CUMBONM 3racHyTb. AKLLO NOBEPHYTN PyyKy
BU6OpPY Nporpam abo HaTUCHYTK Byab-AKY
KHOMKY, iHAVKATOPU 1 CUMBOIN YBIMKHYTbCA
3HOBY.

]

4.12 bnokKyBaHHA Bia AiTen

KopucTywTteca doyHKLieto 6110KyBaHHA Big AiTen,
LLO6 YHEMOXIIMBUTY MOLUKOAXKEHHA MaLIUHW SiTbMU.
Konu Lo oyHKLjt0 BBIMKHEHO, 3MIHUTN HACTPONKIN
BVWKOHYBaHOI Mporpamm HeMoXInBo.

AKLLO NoBEpHYTH pyyKy BUGOPY Nporpamm, Konu
6noKyBaHHA Bif AiTel yBIMKHYTe, Ha aucnnei
3'AaBuTbCA Hanme "Con". TicnA yBIMKHEHHA
doyHKLii 6NOKyBaHHA BiA, AiTel HeMoXNMBO Byab-
AKMM YYHOM 3MIHUTU Nporpamy, Temneparypy
npaHHA, WBWAKICTb BIIKMMaHHA, a TakoX
BMOpaTK YM CKacyBaTy [OAATKOBI (DYHKLIT.

G

AKLLO NOBEPHYTU PyyKy BUGOPY Nporpam, Konm
dhyHKLiA 6NoKyBaHHA Bif AiTel yBiMKHeHa,
NPOMOBXYETHCA BUKOHAHHA MNOTOYHOI Nporpamm.

(&

AKLLO HEOOXiAHO 3YMUHNTN BUKOHAHHA
nporpamu, Konu yBiMKHeHa cpyHKLiA 6n1oKyBaHHA
Bif, AiTEN, NOBEPHITb PyYKy BUOOPY Nporpam y
nonoxeHHA On / Off (YBIMK./BUMKH.). PyHKLjtO
6noKyBaHHA Bif AiTel BUMUKATU NPU LbOMY
HenoTpi6Ho. LLIo6 BiAHOBUTN BUKOHAHHA
nporpamMu, NoBEPHITb Py4Ky BUOOPY Nporpam.

]

YBiMKHEHHA hyHKLiT 6510KyBaHHA BiA Aiten
OpHOYaCHO HATUCHITb KHOMKW NepLUOi Ta Apyroi
[0[aTKOBUX (RYHKLIR i He BignyckaiTe iX NpoTArom
3 cekyHA. [IoKM KHOMKN HAaTUCHYTI, iHAKaTopm 060X
KHOMOK ByayTb 6nmmartn.

BumkHeHHA yHKUii 6110KyBaHHA Bif AiTen
MMig yac BrkoHaHHA Byab-AKOI MPOrpamm 0gHOYacHo
HaTWUCHITb i He BiAnycKanTe NPoTAroM 3 CEKyHA,
KHOMKM NepLUoi / Apyroi 4oAaTKoBuxX (yHKLIN. [loku
KHOMKW HATWUCHYTI, iHAMKaTopy 060X KHOMOK OyayTb
6numaru.

Konu »coaHa nporpama He BUKOHYETLCH, PEXUM
6rMoKyBaHHA Bif AiTe MOXHA TaKOX BUMKHYTU
MOBOPOTOM PYyYKU BUOOPY Mporpam y NofoXKEHHA
On / Off (YBiMK./BUMKH.). IMicna Lboro MoXxxHa
BUOpaTK iHWY Nporpamy.

]

AKLwo 6noKyBaHHA Bif, AiTel yBIMKHYTe, TO
nicnA BiAHOBNEHHA €NEKTPONOCTa4YaHHA B pasi
11010 NopyLUeHHA abo MiCNA BMUKaHHA MaLLHK
B PO3ETKY efnieKTpoMepexi B pasi il BAMKHEHHA,
MaluvHa BiIHOBUTb POBOTY 3 YBIMKHYTOO
PyHKLUIIO 6/TOKyBaHHA Bif AiTei.

(&

4.13 BukoHaHHA nporpamu

3a nepebiroM BUKOHaHHA Nporpamn MoXxHa
crocTepirati 3a AOMOMOrOK iHAMKaTOpa BUKOHAHHA
nporpamu. Ha no4aTky KOXXHOro LKy nporpamu
BMMWKAETLCA BiANOBIAHWIA iHAMKATOP, a iHAnKaTop
BMKOHAHOTO LIMKIY racHe.

[Mig vac BUKOHaHHA NporpamM MoXXHa 3MiHATY BUGIp
[00aTKOBUX CPyHKLIN, LWBMAKICTb BiAXKMMaHHA

i Temneparypy, He 3ynHAKO4K Mporpamy, Lo
BUKOHYETbCA. BCi 3MiHM MOXXHA BUKOHYBATU TiflbKu
[0 No4YaTKy eTary, AKOro CTOCYIOTbCA Lii 3MIHM.
AKLLIO 3MiHa HeCyMiCHa 3 BUKOHYBaHOIO MPOrpamoto,
BiANOBIAHWIA iHAVMKATOP 6IMMHE TPUYi.

G

AKLIO NpanbHa MallnHa He NepexoanTb 0
LMKy Bif>KUMaHHA, MOXITMBO, YBIMKHEHa
hyHKLIA ONOMICKYBaHHA i 3ynHKK 3 BOAOIO,
abo X crnpatoBana aBTomaTyHa cuctema
BVABJIEHHA po36anaHcyBaHHA 3aBaHTaXXEHOI
6inn3HN Yepes HepPIBHOMIPHWI PO3MOAIN peyen y
6apabaHi MaLnHK.

4.14 bnoKyBaHHA ABEPLAT 3aBaHTa)XEHHA
[1BepuATa 3aBaHTaXKyBasbHOIO JloKa NpasnbHOi
MaLLUMHN OCHALLEeHi CUCTEMOIO BrOKYBaHHA, AKa
3anobirae BiAYMHEHHIO ABEPLIAT NPU HAATO BUCOKOMY
piBHI BOAW.

Konun npanbHa mMaluvHa nepexoaunTb Y pexumM
3YMUHKW, iIHOMKATOP ABEPLIAT 3aBaHTaXKEeHHA
noyvHae 6rmmary, i MawvHa nepesipAe piBeHb BOAN
BCepeavHi. AKLLO piBEHb BOAV NPUMYCTUMMIA, TO
iHOVKaTop ABEPLAT 3aBaHTaXKeHHA MOYHe CBITUTUCA
piBHWM CBITNOM, | Yepe3 1-2 XBUnnHW asepuATa
MOXHa 6yae BigYMHUTL.

AKLLO piBEHb BOAX HENPUMYCTUMUIA, iHANKATOP
[BepLAT 3aBaHTa)KEHHA 3racHe, i BiAYMHUTY
nsepuaTa byae HemMoXnBo. AKLLO HeObXiaHO
BiJYMHWTM OBepLATa 3aBaHTaXKEeHHA , KOMW iHAMKaTop
OBEpUAT He CBITUTLCA, CMif cKacyBaTu MOTOYHY
nporpamy (avB. po3ain "CkacyBaHHsA nporpamu”).

3MiHa HacTPOMOK MicnA 3anyckKy nporpamm
MepeMukaHHA NpanbHOI MaLIUHUA Y PEXUM
3YMNUHKKN

[InA nepemMMKaHHA MaLlVHW Y PeXUM 3YMUHKK Nif Yac
BMKOHaHHA NporpamMu HaTUCHITb KHOMKy Start/Pause
(Myck/3ynuHka). IHanMkaTop eTany nporpamu, AKUM
BMKOHYBaBCA Y MOMEHT 3YMM1HKM, MO4He bnmmarty,
ronepeaKaroym Npo nepexia MaLlvHN Y pexxum
3YMUHKW.

AKLLO B Lier Yac MOXKHa BiAKPUTYK ABepLATa
3aBaHTaKeHHA, KpiM iHAvKaTopa eTary npaHHA,
YBIMKHETLCA 1 Byae CBITUTUCA PIBHUM CBITIIOM
iHAMKaTop ABEpUAT.

3MiHa WBUAKOCTI Bif)KMMaHHA W TemnepaTypu
ANA poaaTkoBuX PyHKLIN

Ha pisHrx eTanax BUKOHaHHA Mporpamm MoXxHa
BMMKaTy abo CKacoByBaTW Ti UM iHLUi JOAATKOBI
dhyHKLUI (AvB. po3ain "[doaaTkosi yHKLT").

Kpim TOro, MoxxHa 3MiHIOBaT¥ LWBWMAKICTb BiA>XKMMaHHA
1 Temnepatypy npaHHA (avB. po3ainu "Bubip
LUBMAKOCTI BifkKnumarHa" i "Bubip Temnepatypu”).

(G

AKLWO BHECEHHA 3MiH 3a60pOHeHe, BianoBiaHNN
inanKaTop 6nmMMHe Tpui.
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4.15 fonasaHHA i BUiMaHHA 6inn3Hn
HarucHiTb kHonKy Start/Pause (IMyck/3ynuHka), wob
NepPeMKHYTU MaLLVHY B PEXUM 3ynuHKW. [HanKaTop
eTarny npaHHA, AKUIA BUKOHYBaBCA Y MOMEHT 3YMUHKM,
noyHe bnumartu. MNMoyekante, Nokn MoxHa byae
BiAYMHUTY ABEpLUATA 3aBaHTaXeHHA. BigunHiTe
[BepuATa 3aBaHTaXKeHHA i fofanTe abo BUAMITb
6inn3Hy. 3a4uHiTh ABepuUATa 3aBaHTaXXEHHA. Y

pasi HeobXiAHOCTI 3MiHITb HACTPONKU [0AATKOBUX
dhyHKLUIR, TEMMepaTypy 1 LWBUAKOCTI BiA>KUMaHHA.
LLlo6 3anycTuTK MaLLmMHy, HATUCHITL KHOMKY Start/
Pause (Myck/3ynuHka).

4.16 CkacyBaHHA nporpamu
LLlo6 ckacyBaTu nporpamy, NOBEPHITb py4Ky BUOOPY

nporpam y NofoXeHHs, Lo BiAMNOBiAAE LUV Mporpami.

ObpaHa paHilwe nporpamva 6yae ckacosaHa, i
inankarop End / Cancel (3aBepLueHHA/CkacyBaHHA)
no4He 6e3nepepBHO bMmaT.

B pasi noBopoTy pyyku BMGOPY Nporpam, BUKOHAHHA
MOTOYHOI NPOrpamMun NPUMUHAETLCA, NPOTE 3NMBaHHA
BOAW He BMKOHyeTbcA. Konu Bu BubepeTe Ta
3anycTuTe HOBY Mporpamy, HoBoobpaHa nporpama
3anyCTUTLCA 3a5IEXHO Bif LMKITY, Ha AKOMY
nonepeaHto nporpamy 6yno ckacosaHo. Hanpuknag,
BOHA MOXKe HabpaTy [0AaTKOBY KinbKiCTb BOAU ab0
MPOLAOBXWUTY MPaHHA 3 BOAOHO, L0 3HAXOAUTLCA
BCEpeaVHi.

3anexHo Big Toro, Ha AKoMy eTani byna
cKacoBaHa nonepeaHA nporpamMa, nicnA suéopy
11 3anycKy HOBOI Mporpamy Moxe 3HanobutucA
[0AaTh npanbHWUi 3aci6 | KoHAWLIoOHep.

G

5 0O6cnyroByBaHHA M YACTKA
TepmiH BUKOPUCTaHHA MaLLWHK NOAOBXYETHCA, a
KinbKiCTb NPO6MeM 3MEHLLYETLCA, AKLLO YACTUTH
MaLUVHy 3 perynApHUMM iHTepBanamm.

5.1 YucTka BuCyBHOro gucrneHcepa
PerynapHo (nicnA KoXXHOro 4-5 NpaHHA) ouuLLyiTe
OVCNeHcep AK NOKas3aHo HukYe, wob 3anobirtu
HaKOMUYyBaHHIO 3a/ILLKIB MPasibHOrO MOPOLLKY.

O
1. HaTucHiTb Ha TOYKY, BKa3aHy nyHKTUPOM, Ha
cndoHi BiAAINEHHA ANA KOHAMLOHepa i NOTArHITh

Ha cebe, oKW KOHTeHep He byae BUTArHyTO 3
npanbHOI MaLUMHW.

AKLWO y BiAAINeHHI AnA KOHAULOHepa NoYvHae
HaKOMUYyBaTWCA CyMilll BOAMN 1 KOHAMLIOHYHOHOO
3aco6y, Lo NepeBuLLYE HopMarnbHWUA 06CAr,
CUPOH Cnif, 04NCTUTK.

G

2. MNMpomwiiTe BUCYBHWIA AncneHcep i cUchoH y
PaKOBUHI BEMMKOIO KiNbKICTIO TEMS0i BOAW.
BpaAraiiTe 3axucHi pykaBuyku abo BUKOPUCTOBYWTE
cneuianbHy LWiTKy, Wo6 nig Yac npaHHA He
TOpKAaTMCA 3a/ULLKIB NpasibHUX 3acobiB y
[avcrieHcepi.

3. Micna MuTTA BCTaBTe AUCTNIEHCEP Ha MicLe 1
nepeKkoHanTecA, WO BiH HAAIMHO BCTaHOBNEHWUIA.

AKLWo Baw ancneHcep npasbHKX 3acobiB Takum, AK

MoKasaHo Ha MasmtoHKy:

MigHIMITE 3a4HI0 YaCTUHY CUADOHY, LLIOO
BWAHATU AOTO, AIK MOKa3aHO Ha MasltoHKY.
[icnA BUKOHaHHA BULLE3ragaHnx npoueayp
YMCTKM 3HOBY BCTAHOBITb CU(POH Ha MicLie Ta
BCYHbTE 110ro NepeaHIo YacTUHY BHU3 Tak, LLOO
CTOMOPHUIA A3NYOK KNaLHyB.

5.2 OumiLeHHA aBepuAT

3aBaHTa)XkeHHA U 6apabaHa

3anuLiKn KoHAULioHepa, NpanbHoro 3acoby Ta
6pyay MOXYTb 3r0OA0M HAKOMUYUTUCA B MaLLUUHI

Ta NPU3BECTY A0 NOABU HEMPUEMHUX 3anaxiB

i HeAKicHOro npaHHsA. LLI06 yHUKHYTK LbOoro,
BMKOPWCTOBYITE NporpaMy YMwieHHA 6apabaHa.
AKLLO y BaLLiVi MaLLWHI BiACYTHA NporpaMa YULLeHHA
6apabaHa, ckopucTtanteca nporpamoto Cottons-90
(BaBoBHa-90) i BU6epiThb chyHKUii Additional Water
(OonatkoBa Boaa) abo Extra Rinse (Jopatkose
ononickyBaHHA). [ig Yac BUKOHaHHA MNepen 3anyckom
nporpamu 3acunte Mmakcumym 100 r nopoLuka npoTu
Hakuny 0o BiAAineHHA ANA npasibHoro 3acoby

o
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OCHOBHOTO NpaHHA (BiAAINEHHA HOoMep 2). AKLLO
3acib NpoTu Hakuny mae hopmy TabneTku, noknagite
nuvwe ofHy TabneTky Ao BiadineHHA Homep 2. MNicnA
3aKiH4eHHA Nporpamm BUTPITb BHYTPILLHIO YaCTUHY
CUNbCHOHY YUCTOK TKAHUHOIO.

MosTOptONTE Npoueaypy YnieHHA GapabaHa
KOXHI ABa micALi.

(&

BuikopucToByiTe 3aci6 NpoTK Hakwuny,
NpU3Ha4YeHUn ANA NPasibHNX MaLLUH.

(&

Mo 3aBepLUeHHi NpaHHA NepeBipAnTe, YN He
3anMmnucA B 6apabaHi CTOPOHHI PE4OBUHM.

AKLO 0TBOPM B CUNb(OHI, 306pakeHOMy Ha
MaJSTtOHKY, 3aCMi4€Hi, MPOYUCTITb iX 3a AOMOMOrot
3yBOUNCTKN.

HaABHICTb CTOPOHHIX MeTanesyx nNpeameTis

y 6apabaHi MoXe NpM3BECTUN A0 YTBOPEHHA
nnam ipxi. OumwlyinTe 6apabaH 3a JONOMOro
3aco6y AnA YMCTKU Hepxxasito4oi cTani. He
BMKOPWCTOBYITE METaNEBi Yn APOTOBI MOYASKY.

TMONEPEMXXEHHA. He BUKOPUCTOBYMTE XOPCTKY
rybky 4un abpasusHuin matepian. Lie moxe

A nowkoanTn nochapboBani Yv nnacTMacosi AeTani.

5.3 OumLLEeHHA Kopnycy i

naHeni ynpasniHHA

OuUCTITb KOPMYC MALUMHW MUNBHAM PO34MHOM

abo M'AKMM reneBuM 3acoboM AnA MUTTA, 3a
HeOobXiAHOCTi; BUTPITb HACYXO M'AKOIO TKaHUHOIO.

[InA YiLeHHA naHeni ynpaBniHHA KOPUCTYTeCA nuwe
M'AKOIO BOIOTOK TKAHWHOIO.

5.4 YucTtka hinbTpiB BNyCKHUX

BOAAHUX NaTpyoKiB

QDinbTpW 3HAXOAATLCA HA KiHLji KOXXHOrO BMYyCKHOrO
natpybka AnAa Boav Ha 3a4Hii CTiHUI MalmHu, a
TaKOX Ha KiHLi KOXHOrO LWaHry nofadi Boau, y MicLi
npueaHaHHA [0 KpaHy Mepexxi BogomnocTavaHHs.

Lli cpinbTpmn 3anobiraloTb NOTPaNIAHHIO B MaLLMHY
CTOPOHHIX PEYOBWH i 6pyay 3 Boan. 3abpyaHeHi
INbTPY CRif, YACTUTK.

1. 3akpwinte KpaHu.

2. 3HiMITb raviku LWnaHrie nogadi Boam And Aoctyny
00 iNbTPIB Y BMYCKHUX naTpybkax. MpouncTite
X BiANOBIAHOHO WiTKO. AKLO inbTpy Ay>Ke
3abpyaHeHi, BUTATHITb iX NIOCKOry6bLAMY i

NPOYUCTITb.

3. BUTArHITL inbTpu 3 NNackux KiHLiB LWNaHris
nogadi Boay pa3om i3 NpoknagkaMu i peTesnibHo
NpoMuInTe Mif CTPYMEHEeM NPOTOYHOI BOAW.

4. AKypaTHO BCTaHOBITb NMPOKNaaKuy i pinbTpu Ha
MicLie 1 3aTAMHITb raviku LNaHriB Bif PyKW.

5.5 3nuBaHHA 3aNULLKIB BOAU 1

YuLeHHA (inbTpa Hacoca

dinbTpyroya cucTema BaLloi MalnHK 3anobirae
3aCMiYEHHIO KpUbYaTKK Hacoca TBeEpaVMM
npeaMeTaMmun Ha KLUTanT ryasukie, MOHET i BONIOKOH
TKaHWH Mif Yac 3MMBaHHA BOAW 3 MaLLMHW. Taknm
YMHOM 3abe3nedyeTbCA HopMasibHe 3IMBaHHA BOAW N
NOAOBXEHHA TEePMiHY BUKOPUCTaHHA Hacoca.

AKLLO MalIMHa He MOXe 3TN BOAY, MOXITUBO,
3abpyaHeHnn inbTp Hacoca. PinbTp Cnig YNCTUTH
pa3 Ha 3 micAui abo MpY KOXXHOMY 3aKyrnopeHHi. [nA
YuLLeHHA dinbTpa Hacoca cnoYarky chifg, 3NUTN BOAY.
Kpim TOro, Boay cnig 3nveatu nepes
TpaHCMOPTyBaHHAM MaLUMHK (Hanpvknaa, nia Jac
nepeisay B HOBE MOMELLKaHHA), a TakoX Y pasi
3amep3aHHsA BOaM.

A\

[nA uncTkn 3abpyaHeHoro inbTpa Ta 3n1By BOAU:
1. BUTArHIiTL BUNKY 3 po3eTKy, Wob Big’eaHaTu
npanbHy MalnHy Bi MepeXi eneKkTponocTavyaHHs.

MonEPEMKEHHA. CTOPOHHI PEYOBUHY,
HakonuyeHi y inbTpi Hacoca, MOXyTb
MOLIKOANTMN MaLLMHY abo CTBOPUTM LLYMOBI
npobnemu.

MONEPEMKEHHA. TemnepaTtypa Boau y MaluHi
Moxe pocaraty 90 C. LLo6 yHUKHYTU onikiB,
hinbTp cnig YMCTUTK TiNbKKM NicNA TOro, AK Boaa 'y
MalLLVHI OXOIOHe.

2. 3HiMiTb KpULLKY hinbTpa.
AKLOo BOHA CKMafaeTbeA 3 BOX YaCTWH, HATUCHITb
Ha BUCTYN KPULLKK hinbTpa i BUTATHITB i,

NOTArHyBLUN Ha cebe.
éL

AKLLO BOHA € HEPO3HIMHOLO, NOTArHITH i Joropu 3
nBox 6okKiB, W06 BiAKPUTY.
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NPUTUCHYTH il AKUMCb IHCTPYMEHTOM 3
NNacTUKOBMM HAKOHEYHNKOM, MPOCYHYBLLIN
0r0 Y WinnHy HaA KpuLLKoto dinbTpa. He
BUKOPUCTOBYWTE ANA BiAKPUBAHHA KPULLKM
IHCTPYMEHTY 3 METANEBMMMN HAKOHEYHUKaMW.

m LLIo6 3HATK KpULLKY (hinbTpa, MOXHa 3nerka

3

. JeAki Hawi mogeni npanbHUX MalwmnH obnaaHaHi
LUNAHroM aBapiHoOro 3nMBaHHA BOAW, a AeAKi Noro

He MatoTb. 1A 3nMBaHHA BOAM OIATE TakvM YYHOM.

3nuBaHHA BoaW, AKLLO MallnHa obnaaHaHa WiaHroM

al

C.

d.

BapI/IVIHOFO 3MnMBaHHA BOAU:

. BUTArHITL LWnaHr aBapiliHOro 31MBaHHA 3 MOro
rHisga.

. MocTaBTe BENVMKUIN KOHTENHEP MiA KiHeLb LunaHra.

3nuiiTe Bofly B KOHTENHEP, BUTArHYBLUW NPOBKY

Ha KiHUj LwnaHra. Konv KoHTenHep HanoBHUTLCA,

3aKpwWiTe OTBIp LUNaHra npobkoto. Bunnite

BOJly 3 KOHTEMHEpa i NOBTOPIOWTE ONMCcaHy BuLLEe

npoLeaypy, NOKM BoAy He byae NMOBHICTIO 31MTO 3

MaLLVHW.

Konu 3nmBaHHA BoaM 3aKiH4MTbCA, 3aKpUITE OTBIP

LujaHra NPo6bKoto i 3adhikcynTe LWNaHr Ha MicLi.

MoBepHiTb hinbTp Hacoca, Wob BUNHATY NOTO.

3n1BaHHA BOAM, AKLLO MaluMHa He obrnaaHaHa
LUSTaHroM aBapiHOro 3IMBaHHA BOAW:

a

b.

. AnA 3nnBaHHA BoAm 3 (hinbTpa NocTaBTe BEUKMWIA

KOHTENHep nepes, hinbTpoM.

MNocnabTte cinbTp Hacoca (MPOTN rOAVHHUKOBOI

CTPINKW), AOKM BOAA HE NMOYHE NTUTUCA Yepes OTBIp.

CnpAmy¥Te CTPYMiHb BOAW Y BCTAHOBNEHWUI Nepes,

QiNbTPOM KOHTENHEpP. 3aBXav TpumaniTe nig,

PYKOIO LUMATOK TKaHWHW AnA NOrMMHAaHHA BOAW, LLIO

noTpanuTb Ha Miasory.

. Konu Boga 3innetbcaA, NOBHICTHO BUBEPHITL inbTp i
BUTArHITB 10r0.

. OuKnCTiTb BHYTPILLHIO YacTuHY inbTpa Bif,
3a/IULLKIB, @ TAKOX MPOCTIP HABKOMO KPUbYaTKM
Hacoca y pasi noTparsiAHHA BOMTOKOH.

. BcTtaHoBITb hinbTp Ha Micue.

. AKLWO KpuLwKa inbTpa cKNnagaeTbeA 3 ABOX
YacTuH, 3aKpunTe ii, HaTUCHyBLM Ha BUCTYN. LLlo6
3aKPUTU HEPO3HIMHY KPULLIKY DiflbTpa, crovaTtky
BCTaBTE Ha MiCLie BUCTYNW 3HU3Y KPULLKK, a NOTIM
MPUTUCHITb BEPXHIO YaCTVHY KPULLKK.
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6 TexHu4ecku cneumndcukaumm

Mogeni WML 61221 M
Makc. 3aBaHTa>keHHA CyXOi 6inn3Hn (Kr) 6
BucoTa (cm) 84
LvpuHa (cm) 60
[MmbuHa (cm) 45
Bara HeTTO (£4 Kr) 62
EnektpoxusneHHa (B/Iu) 230V / 50Hz
Ctpym (A) 10
CnoxxumBaHa NnoTy>HicTb (BT) 2200
Makc. WBnaKicTb BigXunmaHHaA (06./xB.) 1200
EHeprocno)mBaHHA B pexxuMi odikyBaHHA (BT) 1.35
EHeprocno)mBaHHA y BUMKHEHOMY cTaHi (BT) 0.25
OCHOBHMIA kKog MoZeni 929
OawuH naTtpybok nogadyi Boau / [iea natpybku nogadi Boam /-

° HaABHUNI

G] nofo6pABaHe Ka4eCTBOTO Ha NPOAyKTa.

TexHuyeckuTe crieundmrkaumn Moxe aa 6baat NpoMeHeHn 6e3 NpeaBapuTenHo npeaynpesxxaeHne ¢ Len

m MH}OCTpaLlI/II/ITe B TOBa PbKOBOACTBO Ca CXxeMaTU4HU 1 MOXKe Aa He CbBrnaaat TO4YHO C Te3u Ha BaluvA ypen.

ca nony4exHu B naéopaTopHM YCNOBWA B CbOTBETCTBUE CHC CHOTBETHUTE CTaHAapTyW. Tean CTOMHOCTU MOXE Aa
BapupaTt B 3aBUCMMOCT OT YCNOBUATA Ha ekcniioataunA U CbXpaHeHne Ha ypeana.

Ei] CTOMHOCTUTE, O3HAYEHN BBPXY Tabenkara ¢ aHH! Ha ypena unu B npuapy>xxvtenHata JOKyMeHTauuA KbM Hero,
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7 TMolwyK 1 YCYHEHHA HecnpaBHOCTEN

Hemoxxnueo 3anyctutn abo Bubpartu nporpamy.

e [MNpasibHa MaLLvMHa NepeKmoHMnaca B PeXXum camo3axvcTy Yepes npobnemy nocta4aHHsA (Hanpyra eneKTpoMepexi,
TUCK BOAW TOLWLO). >>> L1Job6 ckacyBaTy nporpamy, MoBEePHITb Py4Ky BUOGOPY porpam y nosoXeHHs, Lo BigrnoBigae iHLwii
nporpami. ObpaHa paHille nporpama byae ckacoBaHa, (AvB. po3ain "CkacyBaHHs nporpamm"”).

Y maiwumHi € Boga.

© BHacnigok NpoBefeHHsA onepauiit 3 KOHTPOMO AKOCTI i Yac BUPOBGHULUTBA Y MaLLMHI MOXe 3anvWMTUCA HEBENNKa
KinbKiCTb BOAW. >>> Lle He € HecrnpaBHICTIO; BoAa He LUKiAMBa AN1F MaLLVHW.

MawwuHa Bibpye abo cTBOpIOE LWIYM.

* MoXnvBO, He BiAperyiboBaHe CTilike NONMOXEHHA MaLNHW. >>> BigperymnonTe HiXK1 A5 BUPIBHIOBaHHA MaLLMHW.

* MoxvBo, TBepaa peyoBuHa notpanuna Ao dinbtpa Hacoca. >>> O4nCTiTh (inbTp Hacoca.

* MoXnMBO, He 3HATI TPaHCNOPTYBanbHi 3anobidxxHi 6onTw. >>> 3HiMIiTe 3aM0biKHI TpaHCMopTyBasbHi 60/1TH.

© MoXnMBO, KinbKicTb 6iNM13HN B MaLLIWHI 3aHaATO Mana. >>> 3aBaHTaxxTe B MaLumHy GirbLLy KiflbKiCTb Ginn3HM.

¢ MoxnvBO, MallnHa nepeBaHTaxeHa 6innsHoL0. >>> BuiMiTe 3 MaLLMHN NeBHY KiflbKiCTb 6inin3Hn abo Bpy4Hy pPO3oadiNite
3aBaHTaXxeHy B MaLLmHy 6inn3Hy Ansa 36anaHCyBaHHs.

* MoxnvBO, MallMHa HaXMUNacA Ha TBepaoMy NpeameTi. >>> [lepekoHanTecH, Lo MalLunHa He CTOITb Ha KOAHOMY
npegmeri.

MawmHa 3ynuHunacA HeBAOB3i NiCNA 3anycKy nporpamu.

* MOX/IMBO, MalMHA TUMYACOBO 3yNMUHWIACA Yepes NaaiHHA Hanpyri B MEpeXi eNleKTPOXUBNEHHSA. >>> BoHa MpogoBXUTb
pO6OTY icis BIGHOBAEHHS HAMPYrv 4O HOPMAsIbHOrO PIBHS.

BiacyTHi 3BOpoTHUIA BiAnik Yacy nporpamu, Wo 3anuwmecA (y Moaenax i3 gucnneem).

* Tanvep MOxe 3yNMUHUTUCA Mif Yac Habopy BOAW. >>> [HAMKATOP TariMepa He MoYHe 3BOPOTHMI BIAMIK, AOKM MaLLmHa
He Habepe A0CTaTHIO KinbkicTe Boan. MaluvHa ovikysaTume, AOKN HabepeTbCA AOCTaTHA KiNlbKiCTb BOAW, LLIOO YHUKHY TN
roraHnx pe3ynbTatis npaHHA Yepe3 HecTady Bogw. [licnis Uboro iHauKaTop Taiimepa BiAHOBUTL 3BOPOTHWUIA BifsTiK.

* Tanvep MOXe 3yMUHUTUCA Mif Yac LMKITy HarpiBaHHA BOAW. >>> [HAMKATOP Tanimepa He MoYyHe 3BOPOTHWI BifliK, AOKM
MaLumHa He ocArHe obpaHoi Temneparypu.

* Taiimep MoXe 3yNMUHUTUCA i Yac LMKITY BiIKUMaHHA. >>> MoX/mMBo, yBiMKHynaca aBTomarnyHa cuctema BUABIEHHSA
po3banaHcyBaHHA 3aBaHTaXeHOI binn3Hn Yepes HepiBHOMIPHWI pO3noain peyen y 6apabaHi.

¢ AKLwwo 6innsHa B 6apabaHi po3nogineHa HepPiBHOMIPHO, MaLLMHA He MEPEKIIOHYNTLCA Ha LMK Big)KUMaHHA, o6 He
MOLUKOAMTN MeXaHi3M i HaBKONMULLIHE cepenoBuLLe. BinnaHy cnig nepeposnoainnTy i 3HOBY 3anyCTUTU BIIKUMaHHA.

3 BUCYBHOro AucneHcepa 3acoby ANA MUTTA NepenvMBacTbecA MiHa.

e 3acTocoBaHo 3abaraTo 3acoby AnA MUTTA. >>> PosmiluaniTe 1 CTooBy NOXKY KoHauuioHepa B 0,5 niTpa Boan
3anwite i fo BiaAineHHsA A1 OCHOBHOIO MpaHHs BUCYBHOIMO AuUcreHcepa 3acoby A MUTTA.

* BYKOpUCTOBYITE MpasibHi 3acO6U BiAMOBIAHO A0 NPOrpam NPaHHA 3 ypaxyBaHHAM HOPM 3aBaHTaXXEHHA 6innsHu (amB.
"Tabnuuto nporpam i eHeprocnoxveBaHHA"). B pasi BUKOPUCTaHHA AOAATKOBMX 3ac06iB, Takux AK NIAMOBUBIAHUKM,
Bia6inoBadi TOWo, CNif 3MEHLUMTM KiNbKiCTb NpanbHoro 3acoby.

Micna 3aKiH4eHHA nporpamu 6inM3Ha 3anuWacTbCA MOKPOIO

* MoxnvBO, Yepe3 3aBeNnuKY KinbKiCTb NpasibHoro 3acoby yTBopunoca HaaTo 6arato niHu, W yBIMKHynacA aBToMaTuyHa
cucTeMa KOHTPOSIIO NiIHOYTBOPEHHA. >>> BUKOPUCTOBYITE PEKOMEHLO0BAHY KifbKIiCTb pasbHOro 3acoby.

¢ AKLwo 6innsHa B 6apabaHi po3nogineHa HepiBHOMIPHO, MaLLMHA He MePEKMIOHYNTLCA Ha LIMKI BiAXKUMaHHA, o6 He
MOLLIKOANTU MEXaHi3M i HaBKOMNULLHE cepenoBuLLe. binnuaHy cnia nepeposnoainuTy i 3HOBY 3anyCTUTU BiAXKUMaHHA.

LibOMY po3/ini, 3BEPHITLCA A0 Aunepa abo NpeacTaBHUKa aBTOPU30BAHOI CEPBICHOI Cry>K6u. Y XoaHOMY pasi He

f MONEPEMXEHHA. FKLLO BY HE MOXeTE YCYHYTW NpoGemy, HE3BaXKatouM Ha BUKOHAHHS IHCTPYKLUIi, HABEAEHWX Y
HamaranTecA CamoCTilHO BiAPEMOHTYBATW HECTIPABHY MaLLVHY.
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